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Özet: Milliyetçilik, bir ulusun kimliğini ve birliğini koruma, geliştirme ve savunma 
sürecidir. Bu kavram, geçmişten günümüze ulusal kimliği ve aidiyeti vurgulayan en 
önemli kavramlardan birisi olmuştur. Milliyetçilik genel ekseriyetle ulusun dil, kültür, 
tarih gibi değerlerini merkeze almaktadır. Primordialist yaklaşım, ulusal kimliğin ta-
rihsel ve kültürel kökenlere dayandığını, ulusların doğal ve kadim topluluklar oldu-
ğunu savunur. Modernist yaklaşım ise milliyetçiliğin modern dönemlerde ortaya çık-
tığını ve ulusların sanayileşme, merkezi devletlerin oluşumu ve modern iletişim araç-
ları gibi süreçlerin bir ürünü olduğunu ileri sürer. Ziya Gökalp, Türkiye'de milliyetçi-
liğin teorik temellerini atan önemli bir düşünürdür. Onun çalışmaları, Türk milliyet-
çiliğinin inşasında önemli bir rol oynamıştır. Gökalp'in milliyetçilik anlayışı, Osmanlı 
İmparatorluğu'nun son dönemlerinde ve Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluş yıllarında 
büyük etkiler yaratmıştır. Yarattığı etki öylesine kilit bir rol oynamıştır ki, cumhuri-
yetimizin kurucusu Gazi Mustafa Kemal Atatürk tarafından kurucu parti olan Cum-
huriyet Halk Fırkası’nın gayriresmî  ideoloğu olarak tanımlanmıştır. Ziya Gökalp, 
Türk milletini kültürel ve sosyolojik bir perspektiften ele almış, ulusal kimliğin inşa-
sında kültürün, dilin ve eğitimin önemini vurgulamıştır. Bu bağlamda, Gökalp'in mil-
liyetçilik anlayışının primordialist mi yoksa modernist mi olduğu tartışma konusu ol-
muştur. Bu çalışmada, Ziya Gökalp'in milliyetçilik anlayışının primordialist yakla-
şıma mı yoksa modernist yaklaşıma mı dayandığı incelenecektir. Bu bağlamda şu so-
rulara yanıt aranacaktır: Gökalp'in milliyetçilik anlayışı hangi teorik çerçeveye daha 
yakındır? Gökalp'in milliyetçilik anlayışının Atatürk dönemi Türk milliyetçiliği üze-
rindeki etkileri nelerdir? Gökalp'in düşünceleri günümüz milliyetçilik teorileriyle na-
sıl bir ilişki içindedir? 
Anahtar Kelimeler: Milliyetçilik, Türk Milliyetçiliği, Ziya Gökalp, Primordializm, 
Modernizm. 
 
Abstract: Nationalism is the process of preserving, developing, and defending the 
identity and unity of a nation. This concept has been one of the most significant in 
emphasizing national identity and belonging throughout history. Nationalism gener-
ally centers on values such as language, culture, and history of a nation. The primor-
dialist approach argues that national identity is based on historical and cultural roots, 
asserting that nations are natural and ancient communities. The modernist approach, 
on the other hand, suggests that nationalism emerged in modern times and that na-
tions are products of processes like industrialization, the formation of centralized 
states, and modern communication tools. Ziya Gokalp is a prominent thinker who laid 
the theoretical foundations of nationalism in Turkey. His works played a crucial role 
in the construction of Turkish nationalism. Gokalp's understanding of nationalism 
had had a significant impact during the late Ottoman Empire and the early years of 
the Republic of Turkey. His influence was so key that Mustafa Kemal Ataturk, the 
founder of the Turkish Republic, described him as the unofficial ideologue of the 
founding party that was the Republican People's Party. Gokalp approached the Turk-
ish nation from a cultural and sociological perspective, emphasizing the importance 
of culture, language, and education in the construction of national identity. In this 
context, it has been debated whether Gokalp's understanding of nationalism is pri-
mordialist or modernist. This study examines whether Ziya Gokalp's understanding 
of nationalism is closer to the primordialist or modernist approach. In this regard, the 
following questions will be addressed: Which theoretical framework is Gokalp's un-
derstanding of nationalism closer to? What are the effects of Gokalp's understanding 
of nationalism on Ataturk-era Turkish nationalism? How do Gokalp's ideas relate to 
contemporary nationalism theories? 
Keywords: Nationalism, Turkish Nationalism, Ziya Gokalp, Primordialism, Moder-
nism.
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Ziya Gökalp'in Milliyetçilik Anlayışı: Primordializm mi Modernizm mi? 
Ziya Gökalp’s Understanding of Nationalism: Primordialism or Modernism? 

 

Giriş 

Milliyetçilik, bir toplumun ulusal kimliğini koruma, geliştirme ve savunma sürecini 
ifade eden, toplumsal ve siyasal anlamda derin köklere sahip bir kavramdır (Kedourie, 1993). 
Ulusların tarih, kültür, dil gibi unsurlarla tanımlanan ortak bir kimlik etrafında bir araya geli-
şini ve bu kimliğin korunmasını amaçlayan bir ideoloji olan milliyetçilik, ulus devletin inşa-
sında ve sürekliliğinde de önemli bir araç olarak işlev görmektedir. Ulusların varlığını sürdü-
rebilmesi için ortak bir bilinç ve aidiyet duygusunun yaratılması elzemdir.  

Milliyetçilik kavramı, primordializm ve modernizm gibi iki ana yaklaşım etrafında ele 
alınabilmektedir. Primordialist yaklaşıma göre uluslar, tarihsel ve biyolojik kökenlere daya-
nan, doğal ve kadim topluluklar olarak varlık göstermektedir. Bu görüşe göre, milliyetçilik ulu-
sal kimliğin doğuştan gelen, tarihsel süreçlerle şekillenen bir parçasıdır ve kültürel süreklilik 
esastır (Connor, 1994). Uluslar, tarihsel olarak hep var olmuş topluluklar olarak kabul edil-
mektedir. Modernist yaklaşıma göre milliyetçilik, modern zamanların bir ürünüdür. Sanayi-
leşme, merkezi devletlerin oluşumu ve modern iletişim araçlarının yaygınlaşması ile birlikte 
ortaya çıkmıştır. Modernist bakış açısına göre uluslar, modern süreçler sonucunda inşa edilmiş 
olup, milliyetçilik bu inşa sürecinin hem ideolojik hem de pratik bir aracı olarak işlev görmek-
tedir. Bu iki yaklaşım, milliyetçilik kavramını anlamak ve yorumlamak için birbirinden farklı 
yollar sunmaktadır. 

Ziya Gökalp, Türk milliyetçiliğinin teorik temellerini atan en önemli düşünürlerden biri 
olarak kabul edilmektedir. Osmanlı İmparatorluğu'nun son döneminde ve Türkiye Cumhuri-
yeti'nin ilk yıllarında, Gökalp'in düşünceleri Türk milliyetçiliğinin şekillenmesinde ve yayılma-
sında önemli bir rol oynamıştır. Gökalp, Türk milletini sosyolojik bir perspektiften ele almış ve 
ulus kimliğin inşasında kültür, dil ve eğitimin temel unsurlar olduğunu savunmuştur. Bu yak-
laşım, Osmanlı İmparatorluğu'nun çok kültürlü ve çok uluslu yapısından Türkiye Cumhuriye-
ti'nin ulus devlete geçiş sürecini önemli ölçüde etkilemiştir. Gökalp'in milliyetçilik anlayışı, bir 
yandan tarihsel ve kültürel bağların önemine vurgu yaparken, diğer yandan modern bir devle-
tin inşasında eğitim ve kültür politikalarının rolünü ön plana çıkarmaktadır. Bu özellikleri iti-
barıyla Gökalp'in milliyetçilik anlayışının hem primordialist hem de modernist unsurlar içer-
diği ifade edilebilmektedir. 

Milliyetçilik Teorileri 

Primordializm 

Primordializm, milliyetçilik kuramları içinde ulusların doğal ve tarihsel birer topluluk 
olduğu iddiasını öne süren bir yaklaşımdır (Herder, 2004). Bu yaklaşım, ulusal kimliğin birey-
lerin doğuştan gelen biyolojik, kültürel ve tarihsel bağlarla şekillendiğini ve bu kimliğin tarih 
boyunca süreklilik gösterdiğini savunmaktadır (Smith, 1986). Uluslar, primordialist perspek-
tife göre modern toplumların inşa ettiği yapay kurgular değil, geçmişten günümüze değişme-
yen kadim topluluklardır. Bu bakış açısına göre, bir ulusun varlığı, bireylerin biyolojik ve kül-
türel kökenlerine dayanmakta ve bu kökler zaman içerisinde doğal olarak gelişmektedir. Bu 
bağlamda, primordialist yaklaşım, milliyetçiliği modern bir olgu olarak ele almaz. Aksine, mil-
liyetçilik, insan topluluklarının tarih boyunca sahip oldukları doğal kimliklerin bir ifadesi ola-
rak kabul edilmektedir. Ulusal kimlik, bireylerin yaşamlarının ayrılmaz bir parçası olup, doğ-
dukları andan itibaren onların kimliklerinin belirleyici bir unsuru olarak kabul edilmektedir 
(Geertz, 1973). Primordialist yaklaşıma göre, bireyler ulusal kimliklerini kendi iradeleriyle seç-
mezler; bu kimlik, tarihsel ve biyolojik bağlarla şekillenen doğal bir aidiyet biçimidir. Bu aidi-
yet, bireylerin toplumsal ilişkilerini ve devletle olan bağlarını belirleyen en temel unsur olarak 
karşımıza çıkmaktadır. 

Primordialist yaklaşımın temel özelliği, ulusların kadim ve doğal topluluklar olduğuna 
dair inancıdır. Bu perspektife göre, ulusların varlığı tarihsel süreçler içinde ortaya çıkmış veya 
moderniteyle şekillenmiş bir yapı değildir. Ulus, geçmişten bugüne süreklilik gösteren, doğal 
bir topluluktur ve bu topluluğun temelinde biyolojik, kültürel ve tarihsel bağlar yatmaktadır 
(Smith, 1986). Primordializm, ulusal kimliği bireylerin doğuştan itibaren sahip olduğu bir ai-
diyet biçimi olarak değerlendirir. Bu bağlamda, ulusal kimlik insan doğasının bir parçası 
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olarak görülmekte ve tarihsel süreçte süreklilik gösterdiği varsayılmaktadır. Anthony D. Smith 
(1991) bu perspektifi daha da detaylandırarak, ulusların antik dönemlere kadar uzanan köklere 
sahip olduğunu, bu nedenle milliyetçiliğin yalnızca modern süreçlerin bir sonucu olarak görü-
lemeyeceğini savunmaktadır. Ona göre, ulusların tarih boyunca bir biçimde var oldukları ve 
ulusal kimliklerin modern dönemde ortaya çıkmadığı kabul edilmelidir. Bu görüş, ulusların 
tarihsel ve kültürel bir varlığa dayandığına ve bu varlığın modern süreçlerle yeniden üretilme-
diğine işaret etmektedir. Ulusal kimlikler, geçmişin ve biyolojik bağların bir yansıması olarak 
kabul edilmektedir. 

Primordialist yaklaşıma göre, ulusal kimlikler bireylerin toplumsal yaşamında en temel 
aidiyet biçimlerinden birini oluşturmaktadır. Bu aidiyet, tarihsel ve biyolojik bağlar aracılığıyla 
şekillenmektedir. Clifford Geertz (1973), bireylerin ulusal kimlik ve aidiyetlerini bilinçli bir ter-
cih sonucu değil, içinde bulundukları toplumsal ve tarihsel bağlamın bir ürünü olarak edindik-
lerini savunmaktadır. Geertz’e göre, kimlik ve aidiyet, kan bağı yerine dil, din, kültürel değerler 
ve ortak tarihsel deneyimler gibi unsurlar üzerinden şekillenmektedir. Bireyler, bu toplumsal 
bağlar aracılığıyla ulusal kimliklerini geliştirirler ve bu kimlik, onların toplumsal ve siyasal ha-
yattaki rollerini belirlemede önemli bir etkiye sahiptir. Primordialist bakış açısında, kimlik ve 
aidiyet bireylerin toplumdaki konumlarını belirleyen en temel unsurlardan biri olarak kabul 
edilmektedir. Ulusal kimlik, bireylerin içinde doğdukları kültürel, etnik ve biyolojik bağlar ara-
cılığıyla oluşur. Bu bağlamda, ulusal aidiyet, bireylerin kontrolü dışında gelişen bir olgu olup, 
bu aidiyet duygusu bireyin toplumsal çevresi tarafından da sürekli olarak pekiştirilmektedir. 
Örneğin, bir bireyin mensup olduğu ulus, onun hangi dili konuşacağını, hangi kültürel norm-
lara uygun yaşayacağını ve hangi dini benimseyeceğini belirler. Bu bağlamda, primordialist 
yaklaşım, ulusal kimliklerin tarihsel ve biyolojik süreçler aracılığıyla sürekli olarak yeniden 
üretildiğini savunmaktadır (Smith, 1991). 

Johann Gottfried Herder (2004) de ulusların tarihsel ve kültürel miraslarla var olan 
doğal topluluklar olduğunu savunan bir bakış açısıyla primordialist yaklaşıma katkıda bulun-
muştur. Herder’e göre ulus, modern dünyanın bir ürünü değil, dil, kültür ve tarihsel miraslarla 
şekillenmiş, köklü bir topluluktur. Herder’in milliyetçilik anlayışında en önemli unsur, ulusal 
kimliği şekillendiren ve taşıyan dildir. Ona göre, dil yalnızca bir iletişim aracı değil, aynı za-
manda bir ulusun ruhunu, düşünce tarzını ve dünya görüşünü yansıtan en güçlü unsurdur. Bu 
nedenle Herder, bir ulusun kültürünün ve kimliğinin sürekliliğini sağlayan temel unsurun dil 
olduğunu savunmaktadır. Bir ulusun dilini kaybetmesi, onun kültürel kimliğinin de büyük 
oranda yok olması anlamına gelmektedir. Herder, ulusal kimliğin yalnızca dil ve kültürel bağ-
larla değil, tarihsel süreçlerle de güçlendiğini savunmaktadır. Ulusların tarih boyunca şekillen-
diğini ve bu şekillenmenin biyolojik ve kültürel kökenlerle derinden ilişkili olduğunu vurgula-
maktadır. Bu bağlamda, Herder, ulusal kimliğin modern süreçlerle yeniden inşa edilebilecek 
bir yapı olmadığını, aksine, tarihsel olarak gelişen doğal bir kimlik olduğunu belirtmektedir. 
Uluslar, Herder’in perspektifinde, geçmişten günümüze değişmeyen ve süreklilik gösteren ka-
dim topluluklar olarak kabul edilmektedir. Ona göre, bir ulusun varlığını sürdürebilmesi, sa-
dece siyasi ya da ekonomik koşullarla değil, kültürel ve tarihsel bağların korunmasıyla müm-
kündür. Herder’in bu görüşleri, primordialist kuramın temel ilkeleriyle tam anlamıyla örtüş-
mektedir. Primordializm, ulusların modern süreçlerin bir ürünü olmadığı, aksine doğal ve ta-
rihsel birer topluluk olduğu iddiasını savunmaktadır. Herder, bu anlayışı destekleyerek ulusal 
kimliğin tarih boyunca süreklilik gösterdiğini ve modern dünyanın icadı olmadığını öne sür-
mektedir. Ulusal kimlik, Herder’e göre, modern süreçlerle yapay olarak inşa edilebilecek bir 
olgu değil, dil, kültür ve tarihsel deneyimlerin etkisiyle doğal olarak var olan bir yapıdır. Ulus-
lar, bu tarihsel ve kültürel temeller üzerinden kimliklerini korumakta ve varlıklarını sürdür-
mektedirler. 
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Modernizm 

Modernizm, milliyetçilik teorileri içinde modern ulus devletlerin ortaya çıkışıyla bir-
likte milliyetçiliği modern bir olgu olarak değerlendiren bir yaklaşımdır. Bu yaklaşıma göre, 
milliyetçilik tarihsel köklere veya doğal topluluklara dayanan bir olgu değildir; aksine, modern 
toplumsal, siyasal ve ekonomik dönüşümler sonucunda şekillenmiş bir ideolojidir. Sanayi dev-
rimi, kitle iletişim araçlarının yaygınlaşması, merkezi devlet yapılarının güçlenmesi ve eğitim 
sistemlerinin standartlaşması gibi modernleşme süreçleri, milliyetçiliğin doğuşunda merkezi 
bir rol oynamaktadır. Modernist yaklaşım, ulusların tarihsel süreklilik içinde var olan kadim 
topluluklar olmadığını, bilakis modern dönemde, toplumsal ihtiyaçlara ve devletin egemenlik 
iddialarına hizmet eden yapay kurgular olarak inşa edildiğini ileri sürmektedir. Modernist yak-
laşım kendi içerisinde üçe ayrılmaktadır. Bu üç temel alt dal şunlardır: 

• Ekonomik dönüşüm 

• Siyasi dönüşüm 

• Toplumsal ve kültürel dönüşüm 

Ekonomik dönüşüm, modern toplumların tarihsel gelişim süreçlerinde, tarım temelli 
ekonomilerden sanayi ve hizmet odaklı ekonomilere geçişini ifade etmektedir. Bu dönüşüm, 
üretim ilişkilerindeki köklü değişikliklerin yanı sıra, toplumsal yapılar, sınıfsal ilişkiler ve si-
yasal düzeneklerde de derin etkiler yaratmaktadır. Özellikle sanayileşmenin tetiklediği bu eko-
nomik dönüşüm, modern ulus devletlerin ve milliyetçi hareketlerin gelişiminde kritik bir rol 
oynamıştır. Modernist milliyetçilik teorileri bağlamında, ekonomik dönüşümün milliyetçilik 
üzerindeki etkisi, toplumların ekonomik kalkınma süreçleri ile toplumsal kimlik arayışları ara-
sındaki ilişkiye odaklanmaktadır. Bu bağlamda, Tom Nairn (1977), milliyetçiliğin kapitalist 
dünya sistemi içerisinde ortaya çıkan bir olgu olduğunu savunmaktadır. Nairn, kapitalizmin 
küresel ölçekte yayılması ve ekonomik gelişim süreçlerinin, çevre bölgeler üzerinde derin bir 
marjinalleşme ve dışlanma etkisi yarattığını belirtmektedir. Bu marjinalleşme, çevre toplum-
larda sosyo-ekonomik anlamda geride kalmışlık hissini güçlendirmiş ve bu toplumların ulusal 
kimliklerini inşa etme gereksinimlerini artırmıştır. Nairn’e göre, milliyetçilik, kapitalist mer-
kezlerin çevre üzerindeki ekonomik ve toplumsal baskılarının bir yan ürünü olarak doğmuş, 
bu baskılar karşısında çevre toplumlar ulusal kurtuluş hareketlerine yönelmiştir. Dolayısıyla, 
ekonomik dönüşüm süreci, sadece kapitalist üretim ilişkilerindeki değişiklikler ile sınırlı kal-
mamış, aynı zamanda çevre bölgelerin ulusal bilincini ve kimlik arayışlarını da tetiklemiştir. 
Bu yaklaşım, milliyetçiliğin, ekonomik eşitsizlik ve kapitalist hegemonyaya karşı gelişen bir 
direnç mekanizması olduğunu ileri sürmektedir. Michael Hechter (1975) ise ekonomik dönü-
şüm ile milliyetçilik arasındaki ilişkiyi “içsel sömürgecilik” teorisi çerçevesinde açıklamaktadır. 
Hechter’e göre, sanayileşme sürecinin etkisiyle merkez ve çevre bölgeler arasındaki ekonomik 
eşitsizlikler derinleşmiş ve bu durum, çevre bölgelerdeki etnik veya ulusal kimliklerin güçlen-
mesine neden olmuştur. İçsel sömürgecilik kavramı, ulus-devletler içinde, belirli bölgelerin 
ekonomik anlamda geri bırakılması ve bu bölgelerin kaynaklarının merkez tarafından sömü-
rülmesi sürecini ifade etmektedir. Hechter, ekonomik dönüşümün, çevre toplumlarda bir tür 
ekonomik ve kültürel sömürü yarattığını, bu sömürüye karşı ise çevre halkların milliyetçi ha-
reketler geliştirdiğini savunur. Hechter’e göre, çevre halklar, merkezle olan ekonomik bağım-
lılıklarını ortadan kaldırmak ve kendi kaderlerini tayin etmek için ulusal bağımsızlık talepleri 
doğrultusunda hareket etmişlerdir. Bu doğrultuda, milliyetçilik, içsel sömürgeciliğe karşı bir 
tepki olarak, ekonomik ve toplumsal özgürleşme arayışı içinde şekillenmiştir. 

Bir diğer alt dal olan siyasi dönüşüm, modern ulus devletlerin inşasında ve milliyetçili-
ğin yükselişinde önemli bir faktör olarak kabul edilmektedir. Geleneksel feodal yapılar ve mo-
narşik yönetim biçimlerinin çözülmeye başlamasıyla, siyasal alanın yeniden düzenlenmesi zo-
runlu hâle gelmiş ve modern devlet yapıları bu süreçte ortaya çıkmıştır. Siyasi dönüşüm, top-
lumların siyasal örgütlenme biçimlerinin, yönetim pratiklerinin ve meşruiyet temellerinin 
köklü bir şekilde değişimini ifade etmektedir. Bu süreç, özellikle merkeziyetçi ulus devletlerin 
oluşumunu hızlandırmış ve milliyetçilik bu yeni siyasal yapılanmanın meşrulaştırıcı ideolojisi 
hâline gelmiştir. John Breuilly (1993), milliyetçiliğin, siyasi güç mücadelesi bağlamında ince-
lenmesi gerektiğini vurgulamaktadır. Breuilly’ye göre, milliyetçilik, sadece kültürel veya 
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toplumsal bir fenomen olarak değil, aynı zamanda siyasal bir araç olarak da değerlendirilme-
lidir. Milliyetçilik, siyasi iktidarın ele geçirilmesi ve mevcut iktidar yapılarının dönüştürülmesi 
sürecinde kullanılan bir araçtır. Bu bağlamda, milliyetçi hareketler, merkezi iktidarın meşrui-
yetini sorgulayan ve alternatif bir siyasi düzen öneren güçler olarak ortaya çıkmaktadır. Breu-
illy, milliyetçiliğin, belirli bir ulusal kimliğin temsiliyetini üstlenerek siyasi iktidarın yeniden 
dağıtılmasına yönelik bir mücadele olduğunu savunmaktadır. Siyasi dönüşüm sürecinde, mil-
liyetçilik, devletin meşruiyet temellerini yeniden inşa etmeye çalışan bir ideoloji olarak işlev 
görmektedir. Paul Brass (1991) ise milliyetçiliği etnik kimlik ve devlet inşası bağlamında ele 
almaktadır. Brass’a göre, milliyetçilik, etnik kimlikler ile siyasal yapılar arasındaki dinamik 
ilişkilerden doğmaktadır. Bu süreçte siyasi elitler, milliyetçiliği bilinçli olarak şekillendiren ve 
kullanan aktörlerdir. Brass, milliyetçiliğin doğal ya da kendiliğinden gelişen bir süreç olmadı-
ğını, aksine siyasi elitlerin iktidar mücadelesinde etnik grupları harekete geçirmek için milli-
yetçi ideolojileri stratejik bir araç olarak kullandıklarını ileri sürmektedir. Bu bağlamda, siyasi 
dönüşüm süreçleri, etnik grupların milliyetçi hareketler olarak örgütlenmesine olanak sağla-
yan bir zemin sunmaktadır. Brass, özellikle Hindistan örneğinde, milliyetçiliğin siyasi elitler 
tarafından manipüle edilen bir süreç olduğunu ve etnik kimliklerin bu süreçte yeniden inşa 
edildiğini göstermiştir. Eric Hobsbawm (1992) ise, milliyetçiliğin, modern devletin inşası ve 
meşrulaştırılması sürecinde oynadığı rolü vurgulamaktadır. Hobsbawm, ulusal kimliklerin 
devletin siyasal birliği sağlama çabalarının bir parçası olarak yaratıldığını ve bu sürecin siyasi 
elitler tarafından bilinçli olarak yönlendirildiğini savunmaktadır. Hobsbawm’a göre, devletler, 
toplumsal bütünleşmeyi sağlamak amacıyla milliyetçiliği birleştirici bir ideoloji olarak kullan-
mışlardır. Siyasi dönüşüm sürecinde, milliyetçilik, devletin meşruiyetini sağlama ve farklı top-
lumsal kesimleri ulusal kimlik etrafında birleştirme işlevi görmüştür. 

Başka bir alt dal olan toplumsal ve kültürel dönüşüm, modern milliyetçiliğin ortaya çı-
kışında ve gelişiminde önemli bir rol oynamaktadır. Geleneksel toplumsal yapılar, sanayi-
leşme, kentleşme ve eğitimdeki geniş çaplı dönüşümlerle sarsılırken, bu değişimler toplumsal 
kimliklerin yeniden inşa edilmesine zemin hazırlamıştır. Kültürel normlar ve değerler de bu 
dönüşümlerle birlikte değişime uğramış, milliyetçilik, modern toplumsal yapılar içinde birey-
lerin kimlik arayışlarına yanıt veren güçlü bir ideoloji hâline gelmiştir. Ernest Gellner (1983), 
milliyetçiliğin toplumsal dönüşüm süreçleriyle yakından ilişkili olduğunu savunmaktadır. 
Gellner'e göre, milliyetçilik, sanayi toplumlarının ihtiyaçlarına cevap veren bir ideoloji olarak 
ortaya çıkmıştır. Gellner, geleneksel tarım toplumlarından modern sanayi toplumlarına geçi-
şin, toplumlar arasındaki işbölümü ve dil birliğine dayalı yeni bir kültürel homojenlik ihtiya-
cını doğurduğunu belirtir. Bu süreçte, modern devletlerin, homojen bir kültür ve dil etrafında 
toplumsal bütünleşmeyi sağlama çabaları, milliyetçiliğin doğuşunu hızlandırmıştır. Sanayi 
toplumlarının ihtiyaç duyduğu dilsel ve kültürel homojenlik, özellikle eğitim kurumları aracı-
lığıyla topluma dayatılmış ve milliyetçilik, bu süreçte devletin ulusal birliği sağlayan temel bir 
ideolojik aracı olmuştur. Gellner’e göre, milliyetçilik, modern sanayi toplumlarının hem sosyal 
hem de ekonomik ihtiyaçlarını karşılayan bir toplumsal örgütlenme biçimi olarak şekillenmiş-
tir. Benedict Anderson (1983) ise milliyetçiliği, "hayali cemaatler" kavramı üzerinden açıkla-
maktadır. Anderson’a göre, milliyetçilik, toplumsal dönüşüm süreçlerinde bireylerin kendile-
rini daha geniş bir ulusal topluluğun parçası olarak algılamalarına olanak sağlayan bir bilinç 
şeklidir. Bu hayali cemaatler, matbaanın yaygınlaşması ve kitlesel medya araçlarının gelişimi 
ile mümkün hâle gelmiştir. Anderson, özellikle basılı kültürün, dilsel ve kültürel birliğin sağ-
lanmasında oynadığı rolü vurgulamaktadır. Milliyetçilik, bu bağlamda, bireylerin ortak bir ulu-
sal kimlik etrafında bir araya geldikleri hayali bir topluluk yaratır. Modernleşme süreçleri, bi-
reylerin geleneksel toplumsal bağlardan koparak ulusal kimliklerine yönelmelerini kolaylaştır-
mış ve milliyetçilik, bu hayali cemaatleri inşa etmenin bir aracı hâline gelmiştir. 

Ziya Gökalp’in Milliyetçilik Anlayışı 

Ziya Gökalp, Türk düşünce tarihinde önemli bir yer tutan, modern Türk milliyetçiliği-
nin kuramsal temellerini atan ve Türkiye Cumhuriyeti’nin ideolojik altyapısına büyük katkıda 
bulunan bir düşünürdür. Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, Osmanlı İmparatorluğu’nun son dö-
neminde, imparatorluğun siyasi ve toplumsal çözülme sürecinde şekillenmiştir. Bu çözülme 
süreci, Gökalp’in hem Osmanlıcılık hem de İslamcılık fikirlerine karşılık olarak yeni bir kimlik 
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inşa etme çabalarına zemin hazırlamıştır. Gökalp, milliyetçilik anlayışını tarihsel, sosyolojik ve 
kültürel bir bağlamda geliştirirken, dönemin siyasal ve toplumsal dönüşümleriyle de yakından 
ilgilenmiştir (Mardin, 1983). Gökalp, Osmanlı İmparatorluğu’nun çok kültürlü yapısının zayıf-
ladığı, Batı’nın modernleşme sürecine dahil olma zorunluluğunun arttığı bir dönemde yaşamış 
ve bu bağlamda, ulusal kimliğin inşası için kültürel ve tarihsel unsurları merkeze alan bir mil-
liyetçilik anlayışı geliştirmiştir. Onun milliyetçiliği, sadece bir etnik aidiyet değil, daha geniş 
bir kültürel ve toplumsal dayanışmayı hedefleyen bir projedir. Gökalp’e göre, milletin varlığı, 
ortak bir kültür ve idealler etrafında birleşmiş bireylerden oluşmaktadır (Parla, 1985). 

Gökalp’in (2014) milliyetçilik anlayışında kültür, dil ve eğitim, ulusal kimliğin temel 
yapı taşları olarak kabul edilmektedir. Gökalp’e göre kültür, bir milletin ruhunu yansıtan ve 
milletin varlığını koruyan en önemli unsurdur. Kültür, bir milletin inançları, değerleri, sanatı, 
dili ve geleneklerinden oluşan bütüncül bir yapıdır. Bu nedenle, bir milletin varlığını sürdüre-
bilmesi için kültürünün korunması ve nesiller boyu aktarılması hayati önem taşımaktadır. Gö-
kalp’in kültür tanımı, medeniyet ile kültür arasındaki ayrım üzerine inşa edilmiştir. Ona göre, 
medeniyet evrensel bir olgudur ve tüm insan toplulukları arasında paylaşılan bilimsel ve tek-
nolojik gelişmeleri ifade ederken, kültür yereldir ve bir milletin kimliğini oluşturan tarihsel, 
sosyolojik ve ahlaki değerleri kapsar. Gökalp’e göre, bir milletin kendi kültürünü koruması, 
onun ulusal kimliğinin devamı için zorunludur. Özellikle Osmanlı’nın son döneminde Batılı-
laşma sürecinin yarattığı kültürel dönüşüm bağlamında, Gökalp, Batı medeniyetine adapte ol-
manın kültürel yozlaşmaya yol açmaması için milli kültürün korunması gerektiğini savunmuş-
tur. Dil, Gökalp’in (2015) milliyetçilik anlayışında merkezi bir öneme sahiptir. Türk milletinin 
ortak bir dil etrafında birleşmesi gerektiğini savunan Gökalp, Türk dilinin sadeleştirilmesi ge-
rektiğini savunmuştur. Bu doğrultuda, Osmanlıcada yer alan Arapça ve Farsça kelimelerin çı-
karılmasını ve daha sade bir Türkçenin eğitim dili olarak kullanılması gerektiğini savunmuş-
tur. Bu görüşleri, Cumhuriyet dönemindeki dil reformlarına da doğrudan etki etmiş ve Türk 
Dil Kurumu’nun kurulmasına giden süreçte önemli bir referans noktası olmuştur (Parla, 1985). 
Eğitim, Gökalp’in milliyetçilik anlayışında ulusal kimliğin korunması ve sürdürülmesi açısın-
dan kilit bir role sahiptir. Ona göre, eğitim, bir milletin dilini ve kültürel değerlerini genç ne-
sillere aktaran en önemli araçtır. Gökalp, Osmanlı İmparatorluğu’nun son döneminde mo-
dernleşme çabalarının bir parçası olarak başlayan eğitim reformlarına büyük ilgi göstermiş ve 
milli eğitim sisteminin, ulusal kimliğin güçlendirilmesi açısından önemini vurgulamıştır (Mar-
din, 1962). Gökalp’e (2015) göre, modern bir ulus-devletin inşasında, milli eğitimin temel he-
defi, bireyleri ulusal kimlik bilinciyle yetiştirmek olmalıdır. Bu nedenle, milli eğitim politika-
ları, bireylerin milli değerlere bağlı olarak yetişmesini sağlayacak şekilde düzenlenmelidir. 

Ziya Gökalp’e (2014) göre ulus, ortak bir dil, kültür, ahlak ve değerler etrafında birleş-
miş bireylerden oluşan bir topluluktur. Gökalp, milletin sadece etnik ya da biyolojik bir olgu 
olmadığını, aksine kültürel ve toplumsal bir inşa olduğunu savunmuştur. Bu açıdan Gökalp’in 
millet anlayışı, modernist yaklaşım ile büyük ölçüde örtüşmektedir. Gökalp’e göre, bir milleti 
oluşturan en önemli unsur, bireylerin paylaştığı ortak kültür ve idealleridir. Bu bağlamda, Gö-
kalp’in millet tanımı, bireylerin doğuştan getirdikleri biyolojik ya da etnik özelliklerden çok, 
ortak bir kültürel miras etrafında birleşmelerine dayanmaktadır. Bu yaklaşıma göre, milletin 
varlığını sürdürebilmesi, kültürel değerlerin korunması ve nesiller boyu aktarılması ile müm-
kündür. Gökalp’in ulus anlayışı, onun Osmanlı İmparatorluğu’nun çözülme sürecinde ortaya 
çıkan çok uluslu yapıya karşı geliştirdiği bir tepki olarak da değerlendirilebilir. Osmanlı’da uy-
gulanan Osmanlıcılık ve İslamcılık politikalarının başarısız olması, ulusal kimliğin inşası ve 
korunması konusunda Gökalp’in fikirlerini daha önemli hâle getirmiştir. Bu çerçeve, Türk mil-
letinin kendi kültürel değerlerine dayalı bir ulusal kimlik inşasıdır. 

Ziya Gökalp’in düşünceleri, Cumhuriyet’in kuruluş yıllarında ve Atatürk döneminde 
Türk milliyetçiliği anlayışının şekillenmesinde büyük bir etki yaratmıştır. Gökalp’in kültürel 
milliyetçilik anlayışı, Atatürk’ün ulus devlet inşası sürecinde yol gösterici olmuş; dil, kültür ve 
eğitim reformlarının gerçekleştirilmesinde önemli bir rol oynamıştır. Gökalp’in düşünceleri-
nin Cumhuriyet sonrası Türk milliyetçiliğine etkisi, özellikle eğitim ve dil reformlarında belir-
gin bir şekilde görülmektedir. Harf devrimi, Türk Dil Kurumu’nun kurulması ve laik eğitim 
sisteminin hayata geçirilmesi gibi reformlar, Gökalp’in milli kültür ve dilin korunması 
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gerektiğine dair görüşlerinin bir yansıması olarak değerlendirilebilir (Köker, 1990). Gökalp, 
modern Türk devletinin inşasında, kültür ve dilin ulusal kimliği inşa eden en önemli unsurlar 
olduğunu savunmuş ve Atatürk bu görüşleri benimseyerek dil ve kültür reformlarını hayata 
geçirmiştir. 

Ziya Gökalp’in Milliyetçilik Anlayışının Kuramsal Çerçevede Değerlendirilmesi 

Ziya Gökalp, Türk milliyetçiliğinin temel teorik kurucularından biri olarak, milliyetçilik 
anlayışını hem tarihsel hem de sosyolojik bir çerçevede ele almıştır. Gökalp’in milliyetçilik an-
layışı, tarihsel ve kültürel sürekliliği vurgulayan primordialist unsurlarla, modern eğitim ve 
devlet kurumlarının ulusal kimlik üzerindeki önemini vurgulayan modernist unsurları bir 
araya getiren karma bir yapıya sahiptir. 

Gökalp’in milliyetçilik anlayışında primordialist unsurlar belirgin bir şekilde yer al-
makta olup, bu unsurlar özellikle Türk milletinin tarihsel sürekliliği ve kültürel bağları üzerin-
den ortaya çıkmaktadır. Gökalp, Türk milletini tarihsel bir süreklilik içinde var olan kadim bir 
topluluk olarak tanımlamıştır. Onun milliyetçilik anlayışında, Türk milleti sadece modern sü-
reçlerle ortaya çıkan bir topluluk değil, tarihin derinliklerinden gelen kadim bir varlıktır. Gö-
kalp, Türk milletinin kökenlerini tarih öncesi dönemlere kadar götürmüş ve bu milletin varlı-
ğını, kültürel ve tarihsel bağlarla açıklamıştır (Gökalp, 2014). Bu bağlamda, Gökalp’in Türk 
milletini kadim bir varlık olarak betimlemesi, primordialist yaklaşımın temel iddialarıyla 
uyumludur. Gökalp, Türk milletinin tarih boyunca bir kültürel ve sosyolojik bütünlük içinde 
varlığını sürdürdüğünü ve bu bütünlüğün, ulusal kimliğin en önemli unsuru olduğunu savun-
muştur. Gökalp’in bu görüşleri, Mu Kıtası ve Güneş Dil Teorisi gibi tarihsel-kültürel unsurlarla 
da desteklenmiştir. Gökalp, Türk milletinin kökenlerini mümkün olan en eski dönemlere kadar 
götürme eğilimindeydi. Bu çerçevede, Mu Kıtası efsanesi, Türklerin kökeninin çok eski ve ka-
dim bir uygarlığa dayandığını vurgulamak için kullanılmıştır. Mu Kıtası efsanesine göre, Türk-
ler, dünya tarihinin en eski uygarlıklarından biri olan Mu’dan gelmektedir. Bu teori, Gökalp’in 
Türk milletinin kökenini geçmişin derinliklerine kadar götürme isteğiyle örtüşmektedir. Böy-
lece Gökalp, Türk milletinin sadece Osmanlı İmparatorluğu döneminde şekillenen bir topluluk 
olmadığını, çok daha eski bir uygarlığın devamı olduğunu iddia etmektedir. Bunun yanı sıra, 
Güneş Dil Teorisi de Gökalp’in milliyetçilik anlayışında yer alan primordialist unsurları des-
tekleyen bir yaklaşımdır. Güneş Dil Teorisi, Türk dilinin dünyanın en eski ve köklü dillerinden 
biri olduğunu ve diğer dillerin bu dilden türediğini savunmaktadır. Bu teoriye göre, Türk dili, 
bütün diğer dillerin temelini oluşturan ana dildir ve bu dil aracılığıyla Türk milletinin kadimliği 
ve sürekliliği ortaya konmaktadır. Gökalp, bu tür teoriler aracılığıyla, Türk milletinin modern 
süreçlerle şekillenmediğini, tarihsel ve kültürel olarak en eski milletlerden biri olduğunu vur-
gulamaktadır.  

Gökalp’in tarih ve kültür vurgusu, Osmanlı İmparatorluğu’nun kuruluş dönemindeki 
Türk kimliğine dayanan yapısıyla örtüşmektedir. Osmanlılar, bir Türk beyliği olarak Türk tö-
resinden beslenmiş ve özellikle erken dönemlerinde Oğuz boylarına dayanan Türk toplulukla-
rıyla sıkı bir ilişki kurmuşlardır. Ancak, Osmanlı İmparatorluğu’nun genişlemesi ve Yavuz Sul-
tan Selim döneminde halifeliğin Osmanlı’ya geçmesiyle birlikte Türk kimliği yerini Sünni kim-
lik anlayışına bırakmış ve bu süreçte Türk kimliği arka planda kalmıştır.  

Gökalp’in (2014) milliyetçilik anlayışında modernist unsurlar da belirgin bir şekilde yer 
almaktadır. Gökalp, modern devletin inşasında eğitimin merkezi bir rol oynadığını savunmuş 
ve ulusal kimliğin modern eğitim sistemleri aracılığıyla yeniden inşa edilebileceğini vurgula-
mıştır. Ona göre, milli eğitim, bireylerin ulusal kimlik bilinciyle yetiştirilmesi ve kültürel de-
ğerlerin yeni nesillere aktarılması açısından kritik bir öneme sahiptir. Modernist yaklaşıma 
göre eğitim, modern devletlerin vatandaşlarını eğitmek ve ulusal kimliği güçlendirmek için 
kullandığı en önemli araçlardan biridir (Gellner, 1983). Gökalp de bu bağlamda, Türk milleti-
nin modernleşme sürecinde eğitimin kritik bir rol oynayacağını savunmuş ve milli eğitimin 
ulusal kimliği güçlendirmek için kullanılmasını önermiştir. Bu görüşlerin somut yansıması, 
Atatürk döneminde gerçekleştirilen dil ve eğitim reformları ile görülmüştür. Gökalp’in mo-
dernleşme ve ulusal kimlik arasındaki bu ilişki vurgusu, modernist yaklaşımın temel iddiala-
rıyla örtüşmektedir. Modernist yaklaşıma göre, ulusal kimlik modernleşme sürecinde yeniden 
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inşa edilen bir olgudur ve modern devletin en önemli araçlarından biri hâline gelmiştir (An-
derson, 1983). 

Gökalp (2014), modern bir ulus devlet inşasında ulusal kimliğin merkezi bir rol oyna-
ması gerektiğini savunmuş ve devletin modernleşme sürecinde ulusal kimliği koruma ve güç-
lendirme sorumluluğuna sahip olduğunu ileri sürmüştür. Bu bağlamda, Gökalp’in milliyetçilik 
anlayışı, modern bir Türk devleti inşa edilirken ulusal kimliğin korunması gerektiğini vurgu-
layan önemli bir ideolojik zemin sunmuştur. Atatürk’ün gerçekleştirdiği modernleşme proje-
leri, özellikle dil ve kültür reformları, Gökalp’in bu görüşlerinin bir yansıması olarak değerlen-
dirilebilir (Köker, 1990). 

Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, hem primordialist hem de modernist unsurların bir 
arada bulunduğu bir sentezi temsil etmektedir. Günümüzde milliyetçilik teorileri genellikle 
primordialist ve modernist yaklaşımlar arasında ayrışırken, Gökalp’in düşünceleri bu iki yak-
laşımı bir araya getiren bir çerçeve sunmaktadır. Primordialist yaklaşımın ortak bir kültürel 
mirasla millet olunacağı tezi ile Gökalp’in milliyetçilik fikriyatı örtüşmektedir. Buna karşın, 
Gökalp’in modernleşme ve ulusal kimlik arasındaki ilişkiye yaptığı vurgu, modernist teoris-
yenlerin görüşleri ile de uyum içerisindedir.  

Sonuç 

Ziya Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, hem primordialist hem de modernist unsurları bir 
araya getiren özgün bir yaklaşımdır. Gökalp, bir yandan Türk milletinin tarihsel ve kültürel 
sürekliliğine vurgu yaparak primordialist bir perspektif benimserken, diğer yandan modern-
leşme sürecinin ulusal kimliğin inşasındaki kritik rolünü vurgulayarak modernist bir çerçevede 
hareket etmiştir. Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, bu iki yaklaşımı birleştirerek, Türk milliyetçi-
liğinin hem tarihsel köklere dayandığını hem de modernleşmenin bir ürünü olduğunu savunur. 
Bu bağlamda, Gökalp, ulusal kimliği hem geçmişe dayalı kültürel mirasın korunması hem de 
modern eğitim ve devlet kurumları aracılığıyla yeniden inşa edilmesi gereken dinamik bir yapı 
olarak ele almıştır. 

Gökalp’in milliyetçilik anlayışında primordialist unsurlar, Türk milletinin kadim bir 
varlık olarak tanımlanmasında ve kültür ile tarihsel sürekliliğin ulusal kimliğin en önemli yapı 
taşları olarak görülmesinde kendini gösterir. Gökalp, Türk milletini tarihin derinliklerinden 
gelen bir topluluk olarak betimlemiş ve bu milletin varlığını sürdürebilmesi için tarihsel ve 
kültürel değerlerin korunması gerektiğini savunmuştur. Bu bağlamda, dilin ve kültürün ko-
runması, Türk milletinin ulusal kimliğinin sürdürülmesi açısından hayati öneme sahiptir. Gö-
kalp, ulusal kimliğin korunmasında kültürel mirasın ve geleneklerin tarihsel bir süreklilik 
içinde varlığını sürdürmesi gerektiğini ileri sürerek primordialist bir çerçevede hareket etmiş-
tir. Bununla birlikte, Gökalp’in milliyetçilik anlayışında modernist unsurlar da güçlü bir şe-
kilde yer alır. Gökalp, modern eğitim sisteminin, devlet kurumlarının ve kültürel reformların 
ulusal kimliğin inşasında ve güçlendirilmesinde oynadığı kritik rolü vurgulamıştır. Ona göre, 
modern bir ulus-devletin inşası, yalnızca tarihsel köklerin korunmasıyla değil, aynı zamanda 
modernleşme süreçleriyle de sağlanmalıdır. Bu bağlamda, Gökalp, Türk milletinin modern-
leşme sürecine entegre olurken ulusal kimliğini güçlendirmesi gerektiğini savunmuş ve mo-
dern eğitim politikalarının ulusal bilinci güçlendirmek için kullanılması gerektiğini belirtmiş-
tir. Atatürk döneminde gerçekleştirilen dil ve eğitim reformları, Gökalp’in modernist görüşle-
rinin somut bir yansıması olarak değerlendirilebilir. 

Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, Türk milliyetçiliğinin teorik ve pratik temellerinin inşa-
sında büyük bir rol oynamıştır. Cumhuriyet döneminde Atatürk’ün ulus devlet inşa sürecinde 
Gökalp’in düşünceleri, dil, kültür ve eğitim reformlarının yönlendirilmesinde belirleyici ol-
muştur. Gökalp’in “ulus, kültürel bir varlıktır” anlayışı, modern Türkiye’nin ulusal kimlik po-
litikalarının şekillenmesinde büyük bir etki yaratmıştır. Gökalp, ulusal kimliğin inşasında mo-
dern eğitim ve devlet kurumlarının merkezi rolünü savunmuş ve bu bağlamda Türkiye’nin mo-
dernleşme sürecine yön veren bir ideolog olmuştur. 

Gökalp’in milliyetçilik anlayışının günümüz milliyetçilik teorilerine de önemli bir etkisi 
bulunmaktadır. Gökalp’in ulusal kimliği kültürel bir varlık olarak tanımlaması ve 
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modernleşme ile ulusal kimlik arasındaki ilişkiye yaptığı vurgu, hem primordialist hem de mo-
dernist yaklaşımın bir sentezi olarak değerlendirilebilir. Gökalp’in milletin tarihsel ve kültürel 
bağlarla şekillendiğini vurgulayan anlayışı, milliyetçiliğin kökenini tarihsel ve etnik sürekliliğe 
dayandıran primordialist yaklaşımla örtüşmektedir. Gökalp’in görüşleri, milliyetçilik literatü-
ründe hem tarihsel hem de modern süreçlerin ulusal kimliğin inşasındaki yerini açıklamak için 
güçlü bir teorik çerçeve sunmaktadır. Gökalp’in milliyetçilik anlayışı, Türk milliyetçiliği için 
bir ideolojik temel oluşturarak, Türkiye’de milliyetçilik çalışmalarında uzun süre etkisini sür-
dürmüştür. 

Bu çalışmanın temel bulguları, Gökalp’in milliyetçilik anlayışının hem primordialist 
hem de modernist unsurları bir araya getiren özgün bir yaklaşım olduğunu ortaya koymakta-
dır. Gökalp, Türk milletini tarihsel ve kültürel bir varlık olarak tanımlarken, modernleşmenin 
ulusal kimlik üzerindeki dönüştürücü gücünü de kabul etmiş ve bu iki unsuru birleştirerek 
Türk milliyetçiliğine teorik bir temel kazandırmıştır. Gökalp’in görüşleri, modern Türk devleti 
inşa edilirken hayata geçirilen reformlar aracılığıyla somut bir şekil almış ve Türk milliyetçili-
ğinin ideolojik temellerinin oluşturulmasında büyük bir rol oynamıştır. Gökalp’in primordia-
list ve modernist unsurları bir araya getiren milliyetçilik anlayışı, ulusal kimliğin inşasında 
kültürel süreklilik ve modernleşme süreçlerinin bir arada nasıl işleyebileceği üzerine yeni bir 
bakış sunabilir. 
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Özet: Milliyetçilik kavramı, uluslararası ilişkilerde belirleyen ve etkileyen bir unsur-
dur. Bu durumu, başlangıç olarak Fransız İhtilali kabul edilen milliyetçilik akımı fik-
rinden itibaren gerek güç dengesinin sağlanmasında gerekse de dünya savaşlarının 
meydana gelişinde gözlemlemek mümkündür. Bu bağlamda, Balkan coğrafyasının 
kozmopolit yapısından kaynaklı milliyetçilik hareketleri de bu bölgenin tarihini etki-
leyen en önemli olgudur. Primordiyal milliyetçilik unsurlarını bünyesinde barındıra-
rak etno-milliyetçi bir anlayış ile bu coğrafyada hareket eden uluslar, tarihi hatta dev-
letlerin sınırlarını dahi değiştirmiştir. Balkan tarihinin önemli unsurlarından olan 
Sırp milliyetçiliğinin sonuçları da bu oluşumlarda etkin rol üstlenmiştir. Büyük Sır-
bistan ideası ile beslenen ulusal ve uluslararası konjonktüre göre değişim gösteren 
milliyetçilik anlayışı, Sırp halkını gerek mitlerle gerekse de etkili lider ile dinamik tut-
mayı başarmıştır. Bu bağlamda çalışmada, Sırp milliyetçiliğinin oluşumunun temel-
leri ortaya konmaya çalışılarak Sırp milliyetçiliğinin tarihsel süreç içerisinde gelişimi, 
ulusal ve uluslararası dinamikler karşısındaki değişimi; ilk olarak I. Yugoslavya’nın 
yıkılışına kadar, daha sonra II. Yugoslavya içerisindeki Sırp milliyetçiliğinin gelişimi 
ve son olarak II. Yugoslavya’nın yıkılışından günümüze kadar olan süreç şeklinde dö-
nemlere ayrılarak analiz edilmeye çalışılacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Etno-milliyetçilik, Milliyetçilik, Milošević, Sırp Milliyetçiliği, 
Yugoslavya. 

 

Abstract: The concept of nationalism is a determining and influencing factor in in-
ternational relations. It is possible to observe this situation in both the establishment 
of the balance of power and the occurrence of world wars starting from the idea of 
nationalism, accepted as the French Revolution. In this context, nationalist move-
ments originating from the cosmopolitan structure of the Balkan geography are the 
most important phenomenon affecting the history of this region. The nations acting 
in this geography with an ethno-nationalist attitude, incorporating elements of pri-
mordial nationalism, have changed history and even the borders of states. The results 
of Serbian nationalism, one of the important elements of Balkan history, also played 
an active role in these formations. This understanding of nationalism, which changes 
according to the national and international conjuncture, nourished by the idea of 
Great Serbia, has managed to keep Serbian public dynamic with both myths and ef-
fective leaders. In this context the study tries to reveal the foundations of the for-
mation of Serbian nationalism, the development of Serbian nationalism in the histor-
ical process, its change in the face of national and international Dynamics. It will be 
tried to be analyzed by dividing it into periods, initially until the collapse of First Yu-
goslavia, then the development of Serbian nationalism within the Second Yugoslavia 
and finally the process from the collapse of the Second Yugoslavia to the present day. 

Keywords: Ethno-nationalism, Nationalism, Milošević, Serbian Nationalism, Yugo-
slavia. 
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Giriş 

Milliyetçilik kavramı çok boyutlu ve karmaşık bir yapıya sahiptir. Bu bağlamda litera-
türde genel geçer tanımlar olmasına rağmen tanımsal girişimler birtakım eksiklikleri bünye-
sinde barındırmıştır. Bu durum tartışma alanlarına zemin hazırlamış ancak bir fikir birliğinin 
sağlanmasının önüne geçmiştir. Çünkü milliyetçilik kavramı; tarihsel süreci göz önünde bu-
lundurulduğunda, ortaya çıkış şekli, tarihsel arka plan, etnik-kültürel farklılıklar, ideolojik 
yaklaşımlar, küreselleşmenin çıktıları gibi birçok faktörden etkilenerek uygulanabilirlik ve et-
kinlik alanlarında değişiklik göstermektedir. Bu sebeple milliyetçilik kavramının ne olduğunun 
anlaşılabilmesi maksadıyla, stratejik bazı kelimelerin izahına gitmek fayda sağlayacaktır. 

Milliyetçilik, millet sözcüğünü doğasında bulundurmaktadır. Fakat millet sözcüğünün 
açıklanması disiplinlere göre farklılık arz etmektedir. Sosyoloji için “aynı etnik kökene sahip 
olma bilincini, siyasi sadakat bilinciyle birlikte, grupsal aidiyetin belirleyici unsuru haline dö-
nüştüren insan topluluğu” anlamını taşırken, hukuk alanında “bir devlete vatandaşlık bağıyla 
bağlı insanlar topluluğu” manasına gelmektedir (Özçelik, 2018b, s. 7). Çalışmada Sırp milliyet-
çiliği açıklanmaya çalışılacağı için ulus-devleti oluşturan unsurlardan biri olarak sayılan millet 
kavramının tanımı dikkate alınacaktır. Bu nedenle millet, “birbirlerine birtakım bağlar ile bağ-
lanmış insanlardan oluşmuş topluluk” (Gözler, 2001, s. 109) şeklinde kabul edilecektir. Ta-
nımda birtakım bağlar ile objektif bir millet anlayışını oluşturan dil, din, ırk birliği kavramları 
ifade edildiği düşünülmektedir. Fakat bu tanımın yanında subjektif anlayışın da değerlendiril-
mesine ihtiyaç vardır. Ortak miras, zaferler gibi bir arada bulunmayı sağlayacak etmenlerin 
varlığına gereksinim duyulmaktadır. Bu bağlamda, Renan’ın fikirlerinden yola çıkılarak mil-
leti, ortak bir geçmişe sahip olmakla beraber, birlikte yaşama isteğine sahip olan insan toplu-
luğu şeklinde tanımlamak gerekir (Gözler, 2001). 

Bir diğer farklılık ise millet ve milliyetçilik kavramlarının öncelik sırasıdır. Başka bir 
deyişle, milletlerin mi milliyetçiliği ortaya çıkardığı yoksa milliyetçiliğin mi milletleri bir araya 
getirdiği konusundaki görüş farklılıklarıdır. Toplulukları bir araya getiren belli amaçlar vardır. 
Fakat millet olma, millet bilincine sahip olma bu durumdan daha derin inceleme gerektiren 
bir konudur. Çünkü topluluk ve millet anlamsal benzerlikleri olmasına karşın farklı şeyleri ni-
telemektedir. Kısaca, toplulukları bir araya getiren gayeler vardır fakat milletleri bir araya ge-
tiren milliyetçilik olgusu değildir. Bu bağlamda Gellner, “Milliyetçilik ulusların kendi kendile-
rinin bilincine varma süreci değildir; ulusların var olmadığı yerde onları icat eder.” sözleri ile 
bu fikri desteklemektedir (Anderson, 2020, s. 24). 

Milliyetçiliğin ne zaman ortaya çıktığına dair akademik alanda bir fikir birliği bulun-
mamakla birlikte genel olarak bu bilincin Fransız İhtilali ile 1789’da kendisini tamamladığı 
kanısı yaygın bir görüştür. Bu bağlamda E. J. Hobsbawm (2020) bu başlangıcı Milletler ve 
Milliyetçilik adlı eserinde şu şekilde ifade etmektedir: 

Avrupa’nın gelişmesinde belirli bir dereceye ulaşıldığında, pasif duran halklar dünya-
sında yüzyıllardan beri sessiz sessiz olgunlaşmış olan dilsel ve kültürel halk toplulukları 
boy gösterir. Bunlar kendilerinin tarihsel geleceği olan bir güç olduklarının bilincine 
varırlar. Bu dilsel ve kültürel halk toplulukları, mevcut olan en yüksek iktidar aracı ola-
rak devlet üzerinde denetim kurmayı isterler ve politik düzeyde kendi kaderlerini tayin 
etmenin yollarını ararlar. Politik açıdan millet fikrinin doğum günü ve bu yeni bilincin 
doğum yılı Fransız Devrimi’nin gerçekleştiği yıl olan 1789’dur. (s. 133) 

Ortaya çıkışındaki zamansal tartışmanın ötesinde, milliyetçiliğin önemli ve kapsayıcı 
bir güç olduğu iddia edilmektedir (Gellner, 2013). Bu sebeple, birbirlerinden ayrılan farklı mil-
liyetçilik görüşleri meydana gelmiştir. Fakat Anthony Smith (2004) modern milliyetçilik anla-
yışlarının geçmiş bağlılıklar ve etnik gruplar göz önünde bulundurulmadan anlaşılamayacağını 
ifade etmekle birlikte etnik bir kökenin varlığı söz konusu olmadan millet olma sürecinin de 
yarım kalacağını belirtmiştir. Bu nedenle, 18. yüzyıldan sonra ortaya çıkan milliyetçilik anla-
yışları da Smith açısından görece modern olarak anlaşılmaktadır. Ancak Smith’e göre milletler 
ya da milliyetçilik başka bir kültür, örgütlenme ya da ideolojilerden daha fazla tasarlanmış de-
ğildir. Aynı zamanda Smith, milliyetçiliğin siyasal ideoloji olarak kabul edilebileceği gibi bir 
kültür biçimi olarak da değerlendirilebileceğini belirtmektedir.  
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Ek olarak farklı görüşler vasıtası ile köken, ırk, tarihsel ortaklık gibi olguların etrafında 
şekillenen farklı milliyetçilik anlayışları da meydana gelmiştir. Bu çeşitliliği birtakım milliyetçi 
düşünürlerin de farklı bakış açıları ile örneklendirmek gerekirse; milliyetçilik, Smith açısından 
ideolojik bir hareket, Gellner için siyasi bir ilke, Calhoun perspektifinden bir söylem ve Kedo-
urie için bir doktrindir (Özkırımlı, 2015). Hayes (2015) milliyetçiliği, vatanseverlik ve millî bi-
lincin kaynaşması olarak ifade etmektedir. Eriksen (2004) için milliyetçilik ise eski geleneğin 
yüceltilerek yeniden tanımlanmasını fakat yeniden meydana getirilmediğini ifade etmektedir. 
Breuilly ise milliyetçiliği bir siyaset biçimini olarak ifade etmekte ve modern devletin ortaya 
çıkışı ile ilişkilendirmektedir (Özkırımlı, 2015). Bu milliyetçilik anlayışları literatürde primor-
dialist, etno-sembolcü ve modernist olarak üç kategoride ifade edilmektedir. Fakat Smith 
(2013) milliyetçilik kuramlarını modernist kuram, daimicilik, ilkçilik ve etnik simgeciler şek-
linde dört grupta ifade etmektedir. 

Primordialist diğer bir deyişle ilkçi kuram, etnik kimlikleri meydana getiren din, dil, 
kan bağı gibi unsurların verili (given) olduğunu ve kuşaklar arasında aktarımında fazla değiş-
kenliğe uğramadığını iddia etmektedir (Özkırımlı, 2015). Primordialist milliyetçilik anlayışı, 
bağın dil, din, gelenek gibi sosyal kavramlara dayandığını doğuştan kazanılan ve doğduğu yer 
ile akraba ilişkilerinden kaynaklandığını, değiştirilemez bir bağlılık duygusuna sahip olduğunu 
savunur (Selçuk, 2011). Bu bağlamda, primordialist milliyetçilik anlayışı, aynı özelliklere sahip 
olan bireylerin daha kolay bağ kurabilmesi sebebi ile etnik grupların ortaya çıkmasını sağladı-
ğını savunur (Smith, 1986). 

Etno-sembolcü anlayış ise kültüre, mitlere ve sembollere vurgu yaparak duygusal bir 
birlikteliğe işaret eder (Yanık & Kara, 2016). Ancak Smith’in (1986) milliyetçilik anlayışına 
göre ethnie1 yalnızca ortak bir isim, soy, tarih, kültür ya da toprağa dayalı bir birleşme ile mey-
dana gelmiş bir halk değil, aynı zamanda kurumsal bir anlam da taşıyan ortak bir kimlik ve 
dayanışmanın meydana getirdiği topluluktur. Ek olarak Smith’e (2004) göre soy miti olmadan 
ethnielerin varlığını sürdürmeleri oldukça zordur. Aynı zamanda ethnielerin geçmişe dair ol-
gusal bilgilerden ziyade ortak bir geçmişin varlığına dair mitlere gereksinim duymaktadırlar. 
Diğer bir deyişle, genetik bir mirasın yerine ortak bir soy mitine ya da bu durumun inancına 
ihtiyaç duymaktadırlar ve önemli olan ortak bir soy mitinin varlığına inançtır. 

Daimicilerin milliyetçilik görüşü ise milliyetçiliğin 16. yüzyıldan önce de var olduğu yö-
nündedir. Aynı zamanda daimiciler, milliyetçiliğin temellerinin dil ve dinin kültürel kaynakla-
rında olduğunu ifade etmektedir (Smith, 2013). Modernist kurama göre milliyetçilik, modern 
süreçler ile birlikte veya modern sürecin bir ürünü olarak oluşmaktadır. Modernist anlayış, 
eski çağlardaki siyasi, ekonomik ve toplumsal koşulların milliyetçiliği ortaya çıkaracak zemini 
yaratmadığı için milliyetçiliğin de bu dönemde olamayacağını savunmaktadır (Özkırımlı, 
2015). Bu bağlamda modernist kuram, modernleşme süreci ile milliyetçilik kavramını beraber 
ele alarak modernleşmenin bir ürünü olduğunu savunan bir milliyetçilik yaklaşımıdır (Yahşi, 
2017). 

Toplumların gelişmişlik düzeyleri de milliyetçilik kavramının açıklanmasında farklılık-
ların meydana gelmesine sebep olmaktadır. Bu bağlamda, bir araç olarak milliyetçilik figürü-
nün kullanımı ile ihtiyaçların karşılanması, ekonomiyi ve gelişmişlik seviyesini göstermekte-
dir. Bu noktada Balkan coğrafyasının milliyetçilikleri de diğer milliyetçilik türlerinden ayrış-
maktadır. Çünkü Balkanlar daha çok etno-sembolcü milliyetçilik anlayışı ile hareket eden 
gruplara sahiptir. Ayrıştırıcı ve ötekileştirici bir düşünce ile hareket eden etnik grupların tarih-
sel süreç içerisindeki faaliyetleri göz önünde bulundurulduğunda bu kanıya varılması müm-
kündür. Etnik temizlik olarak ifade edilen soykırımlardan, kültürel dilsel arınma yollarına, 
hatta dinde dahi ayrıma gitme hareketleri, bünyesinde milliyetçilik anlayışı barındırır. Bu se-
beple ideolojiler, dinler, ırklar gibi ötekileştirme unsurları ayrılıkçı milliyetçiliğin kullandığı 
birer araçtır. Bu bağlamda, bölgede başka bir devletin ya da milletin izinin silinmek istenmesi, 
farklı alfabe kullanılması, dili yabancı sözcüklerden arındırma çalışmaları gibi örnekleri 

 
1 Anthony Smith’in milliyetçilik tanımlamalarında yer vermiş olduğu ‘ethnie’ kavramı etnik grup anlamında kulla-
nılmaktadır. 
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çoğaltılabilecek birçok faaliyet özünde millî kimliği oluşturmayı amaç edinerek milliyetçilik 
unsurunu bünyesinde barındırır.  

Modernleşme süreci ile bireycilik/birey kavramının da öne çıktığı görülmektedir. Bu 
durumu bir arada olma millî bilincini tehdit eden bir unsur olarak değerlendirmek mümkün-
dür. Fakat millî kimlik olgusu bu süreci yavaşlatan bir unsur olarak görülebilir. Bu nedenle 
etnik ve kültür eksenli bir milliyetçilik anlayışı vurgusunda kültürel yozlaşma, asimilasyon gibi 
durumlar arasında ince bir çizgi vardır. Nihayetinde, aşırılığı faşizme ya da yok olmaya götüren 
milliyetçilik kavramı, her coğrafya için ayrı ele alınmalı ve geçirdiği evreler göz önünde bulun-
durularak değerlendirilmelidir. Bu bağlamda, çalışmada milliyetçilik anlayışlarından olan 
etno-sembolcü yaklaşım inceleme konusu olan Sırp milliyetçiliğinin özellikleri ile bağdaştığı 
için bu alanda değerlendirilerek dönemsel olarak değişim süreci ve faaliyetleri milliyetçilik çer-
çevesinde incelenmeye çalışılacaktır. 

Sırp Milliyetçiliğinin Tarihsel Temelleri ve II. Yugoslavya Dönemine Kadar Sırp 
Milliyetçiliği 

Fransız Devrimi ile başlangıç tarihi kabul edilen milliyetçilik akımının etkileri devrimin 
ardından kendini göstermeye başlamıştır. Osmanlı İmparatorluğu’nun bünyesindeki etnik 
grupların hareketliliği bunu örnekler niteliktedir. 19. yüzyılın başlarından itibaren ortak de-
ğerleri vurgulayan ve bu değerlere sahip grupların ulus bilinci oluşmaya başlamıştır. Böyle-
likle, 1648 Vestfalya Antlaşması ile başlayan ulus-devletlerin meydana gelmesi milliyetçilik dü-
şüncesinde de etkisini göstermiştir. Balkan coğrafyasında da kanlı milliyetçilik örneklerinin 
yaşanılması, bu coğrafyanın milliyetçilik anlayışının incelenmesini önemli kılmaktadır. Bu 
bağlamda, milliyetçilik hareketlerinin siyasal bir boyut kazanması ile Balkanlar’daki etnik 
gruplarda da bağımsızlık istekleri görülmeye başlanmıştır. Balkanlar’da yükselen milliyetçilik 
hareketini Kemal H. Karpat (2021), şu şekilde ifade etmektedir: 

Tarihsel milliyetçilik, genellikle yanlış varsayımlar üzerine kuruludur ve mitlerle besle-
nir fakat siyasal devletlerin kurulmasında temel bir rol oynama ve insanlık tarihinin 
gidişini belirleyici bir biçimde etkileme kapasitesine sahip olağanüstü güçlü bir öğreti-
dir. Bu savın doğruluğu Balkanlardan başka hiçbir yerde daha açık biçimde kanıtlana-
maz. (s. 15) 

Balkan milliyetçiliğinin oluşumu din ve dil değerleri üzerinden açıklanabilir. Maria To-
dorova gayrimüslim grupların kendi milliyetçiliklerini din ve dil değerleri üzerine inşa ettikle-
rini belirtmiştir (aktaran Çaputlu, 2019). Bu durum ise Osmanlı İmparatorluğu’nun uygulamış 
olduğu politikaların eleştirilmesine olanak sağlamaktadır. Çünkü Osmanlı İmparatorluğu dinî 
açıdan bir müdahalede bulunmayarak bu grupların dinî kimliklerinin korunmasına ve devam 
etmesine diğer bir deyişle, ona ait hissetmelerine izin vermiştir. Bu sebeple, etnik gruplar dinî 
kimliklerinin etkisi ile Osmanlı İmparatorluğu’nun millet sisteminde varlığını korumuştur. 
Özellikle Balkan coğrafyasındaki etnik grupların ulus oluşturma girişimlerinin aracı olan dil ve 
dinin korunması ve muhafaza edilmesi üzerinde Osmanlı İmparatorluğu’nun izlerinin olduğu 
gerçektir.  

Balkan topraklarındaki milliyetçiliğin ulus oluşturmasında kullandığı bir diğer araç ise 
dildir. Aynı dine mensup insanların farklı dillerde konuşması daha ayrıştırıcı bir yol izlenme-
sine sebep olarak etnik özellikler üzerinden ayrıma gidilmesine neden olmuştur (Çaputlu, 
2019). Bu bağlamda, Müslümanların kendilerini ortak bir millet, Ortodoksların da kendilerini 
tek bir ulus olarak kabul ettikleri bir düzen anlayışının ötesinde Balkanlar’da ayrılıkçı milliyet-
çilik örnekleri görülmektedir. Din ve dilin etkisinin yanı sıra bölücü faktör olarak etnik köken 
belirleyici unsur olmuş ve Balkan coğrafyasında milliyetçilik anlayışının şekillenmesini sağla-
mıştır. Aidiyet duygusunun ötesinde bir benimseme ve kabul ediş bu topraklarda söz konusu-
dur.  

Fransız İhtilali ile başladığı kabul edilen milliyetçilik akımının Balkan coğrafyasındaki 
etkisine ve Osmanlı İmparatorluğu’nun himayesi altında bulunan topraklardaki milliyetçi ha-
reketlere dair genel olarak bir çıkarıma gidildiğinde, milliyetçiliği, Osmanlı İmparator-
luğu’ndan bir kopma/ayrılma dönemi olarak da adlandırmak mümkündür. Milliyetçilik 
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hareketleri ulusları Osmanlı İmparatorluğu’ndan koparan bir akım olarak değerlendirilebilir. 
Aynı zamanda da bu akımın Osmanlı İmparatorluğu’nu yıkmak isteyen diğer devletler açısın-
dan da bir araç olarak kullanıldığını görmek mümkündür. Böl-parçala-yönet anlayışı ile Bal-
kanlar’daki etnik grupların ayaklanması, aynı zamanda buna teşvik ve desteğin de olması ay-
rılıkçı grupları cesaretlendirmiştir ve nihayetinde bu durum birtakım isyanların da doğmasına 
sebep olmuştur. Fakat Devrim’den önce Balkan milletleri kendilerini etnik kimlikleri ile ifade 
etmek yerine Ortodoks, Katolik ya da Müslüman olarak tanımlamışlardır (Mazower, 2017). 

Osmanlı İmparatorluğu’nu Balkanlar’dan koparmaya başlayan ilk hareket Sırp milli-
yetçiliği ile olmuştur. Dil, din, kültür serbestliğine sahip olarak bağlılıklarını devam ettiren 
Sırplar, Rus ve Avusturya’nın casusları tarafından özgürlük ve milliyetçilik algıları üzerinden 
Osmanlı İmparatorluğu’na karşı kışkırtılmaya çalışılmıştır. Bu durum bir sonuç getirerek 1804 
yılında başlayan Kara Yorgi2 önderliğinde ilerleyen Sırp ayaklanması aralıklarla 1878 yılına 
kadar devam etmiştir. Bu ayaklanma hareketleri Osmanlı İmparatorluğu içinde Sırpların bir 
sonuç elde etmesi yönünde ilerleyiş göstermiştir. Çünkü 1812 yılında yapılan Bükreş Antlaş-
ması ile milliyetçilik ayaklanmaları sonucunda birtakım ayrıcalıklar elde eden toplum Sırplar 
olmuştur. Sürecin devamında ise Sırplar 1829 Edirne Antlaşması ile özerkliklerini kazanmış-
lardır (Ugarkovic, 2017). Özerkliklerini kazanma sürecinde gerçekleştirmiş oldukları ikinci is-
yanın (1814) lideri de Miloş Obrenoviç’tir (Abdula, 2013). Bu nedenle, Obrenoviç önderliğinde 
devlet bilincinin adımları atılmaya başlandığı söylenebilir.  

Sırpların toplumsal düzene karşı başlayan milliyetçilik hareketlerinin, özgürlük fikri ile 
birleşerek büyümeye başladığını bu dönemde gözlemlemek mümkündür. Bunun nedenleri 
açık şekilde sıralanacak olursa, öncelikli olarak Fransız İhtilali’nin etkileri ve sonrasında Rus 
ve Fransızların kışkırtmaları sayılabilir. Ek olarak Osmanlı’daki zayıflama ve yeniçerilerin 
Sırplara karşı tutumlarının sebep olduğu da söylenebilir. Ayrıca Avusturya ve Osmanlı İmpa-
ratorluğu arasında cereyan eden savaşlar incelendiğinde, bu savaşların Sırp topraklarında ger-
çekleşmesinin Sırpların ayaklanması için uygun zemini yaratmış olabileceği olasıdır.  

Öte yandan, anahtar kavram olarak milliyetçilik ortaya çıktığı yerlerden adını alarak üç 
farklı yapıda tanımlanabilmektedir: Batı Avrupa, Orta Avrupa ve Doğu Avrupa. Bu milliyetçilik 
yapılarından Batı Avrupa milliyetçilik anlayışı burjuva sınıfı ile paralellik göstermekte ve 
Fransa, İngiltere gibi devletlerde örnekleri görülmektedir (Korkmaz, 2021). Milliyetçilik fikri-
nin halk üzerindeki etkisi dönem olarak sadece Batı Avrupa medeniyetlerinde gözlemlenmek-
tedir. Diğer milliyetçilik yapılarında böyle bir süreç görülmemekle birlikte, dinin milliyetçilik 
üzerindeki etkisinde de diğer anlayışlardan Batı Avrupa milliyetçilik anlayışı ayrılmaktadır. 
Çünkü aydınlanma ile birlikte sekülerleşmenin getirisi olarak devletin dinden ayrılması ve akıl-
cılığın ön plana çıkarılması milliyetçilik kavramı üzerinde de farklılaşmalara zemin hazırlamış-
tır. Ayrıca Orta ve Doğu Avrupa’da merkezi bir kurumun olmayışı da milliyetçilik anlayışları-
nın temel sorununu oluşturmaktadır ve bu durum Orta Avrupa’da ulusal birlik oluşumunu 
sağlarken Doğu Avrupa’da ulusal devletlerin meydana gelmesini sağlamıştır (Korkmaz, 2021). 

Sırpların ve Balkan coğrafyasındaki birçok devletin oluşumu Osmanlı İmparatorluğu 
ve Rusya arasında imzalanan Ayastefanos Antlaşması ile gerçekleşmiştir. Bu antlaşma ile Sırp-
lar bağımsızlıklarını kazanırken, Bulgaristan devleti kurulmuş, Karadağ ve Romanya’nın da 
bağımsız olmaları sağlanmıştır. Fakat bu anlaşmanın şartlarının revize edilmesi maksadıyla 
düzenlenen Berlin Konferansı’nda Ayastefanos Antlaşması geçersiz kılınarak yerine Berlin 
Antlaşması imzalanmıştır. Bu anlaşma ile Sırbistan’ın bağımsızlığı resmen tanınmıştır. Böyle-
likle Sırplar artık uluslararası arenada Sırbistan devleti olarak rol üstlenmeye başlamıştır.  

Uluslararası arenada rol üstlenen Sırpların milliyetçilik anlayışında primordialist mil-
liyetçiliğe ait araçları görmek mümkündür. Fakat bu durumun ötesinde, etno-sembolcü Sırp 
milliyetçiliği yaklaşımın temel argümanlarından olan dil faktörünün, Sırp millî bilincinin aşı-
lanmasında daha fazla bir önem teşkil ettiği söylenebilir. Çünkü Sırp tarihi yazılarının temel 
özelliklerinden birini epik değerler içeren bir anlatıma sahip olması oluşturmaktadır 

 
2 Sıradan bir çoban ve domuz tüccarı olduğuna dair bilgiler bulunan, Osmanlı İmparatorluğu’na karşı gerçekleşen 
ilk Sırp milliyetçi hareketinin öncüsüdür. Aynı zamanda bağımsızlık kazanıldıktan sonra Sırbistan’ı uzun dönem 
yönetmiş olan Karađorđević Hanedanı'nın atası olarak tarihte bilinmektedir.   
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(Stojanović, 2016). Bu bağlamda, Sırp milliyetçiliğinin oluşumunda dilin, aidiyet duygusunun 
çok daha ötesinde bir yer işgal ettiğini söylemek olasıdır. Çünkü düşünür, yazar ve dilbilimci 
olan Dositej Dimitrije Obradović (1742-1811) Sırpların modernizasyon sürecinde öncü olmuş-
tur ve Sırp dili ve edebiyat alanında çalışmaları ile ön plana çıkan Obradović, Sırp tarihinde 
modernleşmenin öncüsü olarak kabul edilmektedir (Marković, 2011). Aynı değerde Obradović 
gibi, Sırp milliyetçiliğinde bir diğer öncü ve en büyük reformcu olarak Vuk Stefanović Karadžić 
(1787-1864) kabul edilmektedir (Çaputlu, 2019). Karadžić, Sırpları dine bağlılık yönünden zi-
yade Güney Slav diyalektiği Štokavica kullanımına göre tanımlamıştır (Kenar, 2005). Dolayı-
sıyla, Ortodoks inancına sahip olan kişilerin Sırp kabul edilmesi yerini Štokavica ile konuşan 
herkesin Sırp olarak tanımlanmasına bırakmıştır. Aynı zamanda Karadžić, 1814 yılında Sırpça 
gramer kitabı, 1818’de sözlük ve 1847 yılında da İncil’in modern Sırpça versiyonunu yayınla-
mıştır (Wachtel, 2009). 

Smith (2015), aydınların ve sanatçıların milliyetçiliğin geliştirilmesinde daha etkin be-
lirleyici olduklarını savunmaktadır. Çünkü Smith’e göre birçok milliyetçi hareket dilbilimci, 
tarihçi, filozof ya da şairlerden oluşan çevrelerde doğmuş, sonrasında yazarlar, sanatçılar ve 
müzisyenler bu kişilerin düşüncelerine somut biçimler kazandırmışlardır. Bu bağlamda, dil 
ekseninde bir Sırp milliyetçiliği inşa edildiğini söylemek mümkündür. Örneğin; Karadžić 1848 
yılında yayımladığı “Sırbi svi i svuda (Sırplar ve her yerdeler)” adlı makalesi ile Bosna Müslü-
manlarının birer Müslüman Sırp olduklarını ifade etmiştir (aktaran Babuna, 2009). Nitekim, 
bu durumun da milliyetçiliğin gölgesi altında kimlik çatışmalarının güçlenmesine sebep ol-
duğu söylenebilir. 

Sırp milliyetçiliğinde önemli bir yere sahip olan dil milliyetçiliği tutumu, Orta Avrupa 
milliyetçilik anlayışına sahip olan Alman milliyetçiliği ile benzerlik göstermektedir. Dil milli-
yetçiliğinin yanı sıra Sırp milliyetçiliğini bir araya getiren faktörler arasında sayılan dinin ve 
kilisenin Sırp milliyetçiliği için önemli bir rol üstlendiği de yadsınamaz bir gerçektir. Bu dö-
nemde kilise Sırpları bir araya getiren temel bir araçtır. Çünkü Ortodoks dini, kiliseye sahip 
olmayan bir milletin kendi devletinin de olamayacağı fikrini savunmaktadır (Yalçın, 2021). Bu 
durum ise milliyetçilik tanımlamasında yer alan duygu boyutuna işaret eder niteliktedir. 
Çünkü kilise, Sırpları bir araya getirirken aynı zamanda da onların koruyucusu ve sahip olması 
gereken bir değer olarak Sırp milliyetçiliğinde yer almıştır. Sırp milletini koruyan, yücelten ve 
bir arada tutan bir kurum örneği olarak bu bağlamda Sırp Kilisesini görmek yanlış olmayacak-
tır. Kilisenin yanı sıra değinilen dilin millî bilinç aşılamasındaki rolü, Büyük Sırbistan fikrine 
sahip olunması ile birleşince etkinliğini de arttırdığını söylemek mümkündür. Büyük Sırbistan 
fikri ise Sırp milliyetçi ideolojinin mevcut sınırları dışarısında kalan tarihsel arka plana da da-
yandırılan Sırpları tek bir çatı altında toplama düşüncesini ifade etmektedir. Aynı zamanda bu 
birleşme gerçekleştirilirken sınırların tayininde tarihsel bağlam, milliyetçilik anlayışı, kimlik 
ve kültürel miras rol oynamaktadır. Bu duruma ek olarak Karadžić’in dil ekseninde Štokavica 
kullanımına göre sınır tayini de Büyük Sırbistan ideasını tanımlamaktadır. 

Bilimsel çalışmaları sebebi ile Sırplar için önem teşkil eden ve ayrım ya da farklılık dü-
şüncesinin örneklerinin gözlemlenebildiği bir isim de Jovan Cvijić’tir. Öteki anlayışı ile kendini 
derin bir şekilde tanımlayarak benliği araştırmaya yönelten bir coğrafya profesörüdür. Nitekim 
1918 yılında bir makalesinde şu sözlere yer vermiştir:  

Balkanizm bu yüzden Doğu’ya ait değildir; sıklıkla yapıldığı gibi Yakın Doğu ile de ta-
nımlanamaz. Bu karışıklığa güney bölgelerinin yüzyıllar boyunca Batı Asya ve Kuzey 
Afrika ile ilişkisi sonucu Balkan Türkleri tarafından oluşturulan Muhammedcilik imajı 
neden olmaktadır. Doğulu-Türk etkisi hiç kuşkusuz bu yarımadada çok sayıda iz bırak-
mıştır. Hatta bu izler Eski Balkan medeniyetini oluşturmuştur. Ancak asıl dikkate değer 
olan Balkanizmin maddi medeniyeti ve ahlaki kavramları arasında varlığını mutfak kül-
türünden en ince etik kavramlara dek hissettiren eski Bizans medeniyetinin azımsana-
mayacak etkisidir. (Cvijić, 1918, ss. 470-482)  

Cvijić’in bakış açısına göre Balkanizm Doğu ya da Osmanlı kültürüne ait değildir. Mu-
hammedcilik fikrine karşılık olarak Bizans medeniyeti ile Ortodoks mezhebine gönderme yap-
maktadır. Bu bağlamda, İslam’dan ayrı tutarak Osmanlı izlerini reddetmektedir. Dolayısıyla 
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öteki algısı ile kendini izaha giderek coğrafyayı araştırmaya yönlendirmektedir. Bu vasıta ile 
aynı zamanda da kendini tanımlamış olmaktadır.  

Bu dönemdeki Sırp milliyetçiliğinin aşırılıklarından biri olarak değerlendirilebilecek 
olay I. Dünya Savaşı’dır. Savaşı başlatan olay Sırp milliyetçisi Gavrilo Princip’in Arşidük Franz 
Ferdinand’ı Saraybosna’da öldürmesidir. Nitekim Princip, çoğunluğu Sırplardan meydana ge-
len Mlada Bosna örgütü ile bağlantılı bir milliyetçidir. Mlada Bosna adına ilk defa Sırp milli-
yetçiliğinin propagandasını gerçekleştiren Otadzbina gazetesinde 1907’de yer verilmiştir. Ör-
güt de bu dönemde kurulmuştur (Glenny, 2001). Mlada Bosna üyeleri direniş hareketlerini 
cahil ve geri bırakılmış olma motivasyonu ile gerçekleştirmektedirler. Aynı zamanda örgüt üye-
lerinin çoğunluğunu Sırplar oluşturmakla birlikte bünyesinde Hırvat ve Müslümanlar da bu-
lunmaktadır (Glenny, 2001). Örgütün amacı ise Bosna-Hersek topraklarının Avusturya yöne-
timinden kurtararak diğer Güney Slavlar ile birleşmektir (Güveloğlu, 2009). 

 Örgütün amaçlarını da Sırp milliyetçiliğini de özetleyen nitelikte, suikastın gerçekleş-
mesinden sonra, Princip duruşmasında şu sözlere yer vermiştir: “Ben bir Yugoslav milliyetçi-
siyim, tüm Yugoslavların birleşmesini hedefliyorum ve ne tür bir devlet olduğu umurumda de-
ğil, ancak Avusturya'dan kurtarılması gerekiyor.” (Gavrilo Princip: Bosnian assassin. 
https://peoplepill.com/i/gavrilo-princip) 

 Avusturya-Macaristan İmparatorluğu’nun topraklarını bölmek yerine Sırpların federal 
bir yapı oluşturmak istemesi bu duruma sebep olmuştur (Samanci & Pala, 2021). Sırp milliyet-
çiliğinin de ana fikri tek bir çatı altında Sırpların birleştirilmesi düşüncesi olması nedeniyle, bu 
büyük olayda da Sırp milliyetçiliğinin izlerini görmek mümkündür.  

Tarihsel süreçte Sırp-Hırvat-Sloven (SHS) Krallığı ise literatürde I. Yugoslavya olarak 
da anılmaktadır. Bu krallık Sırpların Slav ırkının koruyucusu olarak kendilerini görmesi ne-
deni ile Sırp milliyetçiliğinin nüfuz alanını yakından etkilemiştir. Sırpların yönetim içerisin-
deki üstün olma hali Büyük Sırbistan yaratma fikrinin doğal bir sonucudur. Daha sonra bir 
isim değişikliği ile Yugoslavya olacak olan SHS Krallığı içerisindeki Sırplar, milliyetçi duyguları 
daha yoğun hissedeceklerdir. 

SHS Krallığı’nın yönetimsel durumu incelendiğinde, Sloven Anton Koroşets, Hırvat 
Ante Turumbiç, Sırp Svetozar Pribiçeviç ve liderliğini Sırp Stojan Protiç’in üstlendiği koalisyon 
hükümeti kurularak kralın hanedanı yöneteceği, mevcut üç milletin de ortak vatandaş olacağı 
ve dinde eşitlik sağlanacağı, Kiril ve Latin harflerinin kullanılacağı, parlamenter monarşi sis-
teminin olacağı, Temsilciler Meclisi üyelerinin doğrudan seçilme yoluyla görev alacağı, anaya-
sal ve demokratik olacağı kararları alınmıştır (Kamil, 2023). Burada dikkat edilmesi gereken 
birtakım hususlar göze çarpmaktadır. Bunlar; yönetimdeki kişilerin etnik kimliklerinin ön 
planda olması ve alfabedir. Demokratikleşme çabası olarak yorumlanan her iki alfabenin kul-
lanımına izin verilmesine ters bir okuma yapıldığında, Sırpların alfabelerinden vazgeçmeyerek 
dile vermiş oldukları önemi görmek mümkündür. Aynı zamanda her etnik milletin temsilcisi 
olması eşitlik olarak değerlendirilirken kralın Sırp olma gerçeği göz ardı edilmektedir. Bu se-
beple, antidemokratik hareketlerin meydana gelmesinde de Sırp milliyetçiliğinin etkisini göz-
lemlemek mümkündür. 

SHS Krallığı’nda temsil durumundan kaynaklı yaşanan kaos ortamı yönetime de etki 
etmiştir. Karadağlı bir milletvekilinin Hırvat milletvekilini öldürmesi ile I. Alexander parla-
mentoyu kapatarak mevcut Vidovdan Anayasası’nı yürürlükten kaldırmış ve krallığın adını Yu-
goslavya Krallığı olarak değiştirerek millî sembolleri yasaklamış, “tek kral, tek millet, tek dev-
let” sloganı ile krallık diktatörlüğü olarak adlandırılan dönem ile geçmiş mirası yok etmiştir 
(Kamil, 2023). Bu tutumdan krallık içerisindeki tüm etnik gruplar etkilenmiştir. Azınlıkta olan 
gruplar Sırplar tarafından tanınmamış ve Sırplar, SHS Krallığı’nın içindeki Banovinler’de3 Sırp 
nüfusunu arttıracak faaliyet ve göçlerde bulunmuşlardır. Temsil durumu ile hareket eden 

 
3 SHS Krallığı döneminde ‘Banovina’ adı verilen 9 ayrı idari bölümü ifade etmektedir. Bu banovinler ise Dunavska, 
Dravska, Savska, Drinska, Moravska, Primorska, Vardarska, Zetska’dır. 
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Sırpların uyguladıkları bu politikalar ile ideaları yönünde eylemlerini gerçekleştirdiklerini söy-
lemek mümkündür. 

Sırp milliyetçiliğini etkileyen kavramsal meselenin terminolojik bir incelemesine bakıl-
dığında, SHS Krallığı’nın, Yugoslavya Krallığı adını alması ile temsil durumunu tetikleyen un-
surun “Yugoslavya” kelimesinin anlamı olduğunu söylemek mümkündür. Kelime olarak “yug” 
Boşnakça, Hırvatça ve Sırpça dillerinde “güney” anlamını taşımaktadır. Bu nedenle, Yugos-
lavya hem bir devleti hem de bir ideolojiyi temsil etmektedir. Diğer bir deyişle, Yugoslavya 
Güney Slavları Yurdu anlamına gelmektedir (Özçelik, 2018a). Bu anlam da kaçınılmaz olarak 
milliyetçilik unsurunu tetiklemekle birlikte siyasetten sosyo-kültürel alana kadar milliyetçili-
ğin varlığını korumasına bu bağlamda da ayrışmaların olmasına sebebiyet vermektedir.  

Bu dönemde Sırpları da içerisinde barındıran SHS Krallığı ve sonrasında Yugoslavya 
Krallığı etnik açıdan bir birlik sağlayamamıştır. Bu durum da doğrudan milliyetçilik hareket-
lerini tetiklemiştir. Yalnızca Sırp milliyetçiliği üzerinden bu birliğin sağlanamamasını okumak 
hatalı olacaktır. Çünkü SHS Krallığı içerisinde çok fazla etnik grup barındırmaktadır ve bu et-
nik grupların milliyetçilik fikirleri de birliğin sağlanamamasına sebep olmuştur. Çekirdekten 
ayrışma yaşayan krallık, içerisindeki etnik grupların milliyetçilik duygularını, inançlarını ve 
dillerini yönetmede problem yaşamıştır. Krallık bu problemleri yönetme konusunda etnik çe-
şitliliğin bir getirisi olan etno-milliyetçi anlayışı hesaba katarak hareket etmediği söylenebilir. 
Başka bir etnik grubun, diğer etnik gruplar üzerinde etkinlik ve üstünlük sağladığı şeklinde iç 
anlaşmazlıklarla karşı karşıya kalmıştır. Bu bağlamda da Doğu Avrupa milliyetçilik anlayışını 
oluşturan bu unsurlar nedeni ile ortak bir millet/ulus inşası bu dönemde gerçekleşememiştir.  

II. Yugoslavya Döneminde Sırp Milliyetçiliği 

Millet, bireylerin umutları, gereksinimleri ve çıkarları temelinde analiz edilmesi gere-
ken yukarıdan inşa edilmiş iki yönlü bir olgudur (Hobsbawm, 2006). Hobsbawm’ın ulusal top-
lulukların icat edilmesinin nedeni olarak kabul ettiği bütünlüğün güvence altına alınması du-
rumunun karşılaştığı tehdit, hızlı endüstriyel gelişimdir. Bu sebeple değişim kendini ulusal bir 
örtü ile gizleme ihtiyacı doğurmaktadır. Endüstriyel gelişim sömürgeciliğin yayılmasına ve 
benliğin asimilasyonuna da sebep olmaktadır. Bu sebeple asimile olma korkusu ile milliyetçi-
liğin yükselişi paralellik göstermektedir. Dolayısıyla II. Yugoslavya olarak adlandırılan bu dö-
nem -Soğuk Savaş dönemi olarak da ifade edilebilir- Sırp milliyetçiliği açısından da tarihsel 
bağlam, kültürel ve dilsel yönden Büyük Sırbistan ideası ile birleşmiş bir zaman aralığını ifade 
etmektedir.  

Nitekim, çıkar ve milliyetçilik temelinde bir analiz yapıldığında Sırbistan için Sırp mil-
liyetçiliğinin I. Dünya Savaşı’ndan ideolojik ve jeopolitik olarak beklentisi Akdeniz’e kıyısının 
olması yönündedir. Savaşın sonunda da bu amacının gerçekleştiğini gözlemlemek mümkün-
dür. Çünkü I. Dünya Savaşı sonunda imzalanan Trianon, Neuilly, Saint-Germain antlaşmala-
rının toprak dağılımlarında Sırbistan sınırlarına dahil edilen yerler bulunmaktadır. Bu sayede 
Sırbistan, Büyük Sırbistan düşüncesi ve temsil anlayışı ile uluslararası arenadan çıkarları doğ-
rultusunda neticeler elde etmiştir. Bir Sırp liderliği olarak tanımlanabilecek olan Yugos-
lavya’da iç karışıklık, etnik, dinî, siyasi ve özellikle ekonomik farklılıklar toprak kazanımların-
daki gibi olumlu sonuçlar doğurmamıştır.  

İki büyük dünya savaşı ve ekonomik bunalımlar devletlerin iç siyasetini de olumsuz 
yönde etkilemiştir. Bunun örneğini Yugoslavya’da da görmek mümkündür. Çünkü Yugoslavya 
içerisinde ekonomik açıdan bir dengesizlik/eşitsizlik durumu söz konusudur. Sanayileşmenin 
sonuçları, tarımda da kendini göstermiştir. Yugoslavya’nın kıyı kesimleri ile iç kesimlerinde bu 
farkın varlığı açıkça gözlemlenebilmektedir. Hırvatların ve Slovenlerin olduğu bölgeler, ta-
rımda sanayileşmenin sonuçları kapsamında değerlendirilecek olursa, diğer Yugoslavya bölge-
leri ile farklılıkları ve ekonomik açıdan eşitsizlikleri dikkat çekmektedir. Yugoslavya’nın eko-
nomisi açısından bu durum Yugoslavya’nın ilerleyen dönemlerinde de siyasi ve etnik farklılık-
larla birleşerek kapitalist düzene teslim olmasına neden olacaktır. 
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II. Dünya Savaşı ile Hırvat ve Alman ortak hareketi Sırp nefretini zirveye çıkaran bir 
olaydır. Çünkü Hırvatların bir oluşumu olan Ustaşa4 adlı milliyetçi örgüt, Sırplara yönelik etnik 
temizlik girişiminde bulunmuştur ve Sırplar da bu durumu hiçbir zaman unutmamıştır (Ugar-
kovic, 2017). Bunun karşılığı olarak da Sırp milliyetçi örgütü Çetnikler5 de Hırvatlara yönelik 
bir temizlik hareketine başlamışlardır. Çetnikler’in asıl amacı, Yugoslavya topraklarında Sırp 
hakimiyetini sağlamak ve bu topraklar üzerindeki Sırp olmayan tüm unsurları yok ederek Al-
manlar da dahil olmak üzere tüm etnik unsurlardan kurtulmaktır (Özçelik, 2018b). Bu bağ-
lamda Sırp milliyetçisi olan Stevan Moljevic, Büyük Sırbistan düşüncesi ile Homojen Sırbistan 
adlı bir bildiri yazmıştır. Bu bildiride Sırpların asıl görevini şu şekilde ifade etmiştir: “Üzerinde 
Sırpların yaşadığı bütün etnik toprakları kapsaması gereken homojen bir Sırbistan yaratmak 
ve teşkil etmektir.” (Özçelik, 2018b, s. 146).  

I. Yugoslavya’nın sonunu getiren bu farklı etnik grupların uyuşmazlığı II. Yugos-
lavya’nın içerisinde de varlığını kin ve nefret duyguları ile bünyesinde barındırmıştır. II. Yu-
goslavya birçok alanda farklılıkları bünyesinde barındırmaktadır. Bu sebeple, II. Yugos-
lavya’da Tito, bir üst kimlik oluşumuna gitmeyi hedeflemiştir. Başka bir deyişle, devletin ba-
şında olan Tito, Yugoslavcılık düşüncesini aşılamaya çalışmıştır. Fakat II. Dünya Savaşı’ndan 
çıkan devlet hem içte hem de dışta yıkıma uğramıştır. Ekonomik ve sosyal yaşam için şehirlerin 
neredeyse bu dönemde yeniden inşası gerekmektedir. Bu bağlamda Tito devletçi politikalar 
izlemeyi tercih ederek devleti kontrol altında tutmayı hedeflemiştir (Özçelik, 2018b).   

Bu dönemde Yugoslavya içerisinde Ortodoks ve Katolik kiliselerinin de milliyetçilik fa-
aliyet gösteren üyelerine yönelik önlemler alınmıştır. Fakat Yugoslavya’nın dağılmasında te-
mel problemler; ekonomik yetersizlik, federe cumhuriyetlerin Tito’nun istediği eşitlik fikri ile 
ne ekonomik ne de siyasi sonuçlar vermemesi ve etnik çeşitliliğin meydana getirdiği ayrılıkçı 
milliyetçilik hareketleridir. Bu dönemde Sırp milliyetçiliğinde ayrılıkçı milliyetçilik anlayışını 
daha net görmek mümkündür. Çünkü devlet lideri Tito devlet politikalarını izlerken bu aşırı 
milliyetçi etnik grupları göz önünde bulundurarak hareket etmiştir. I. Yugoslavya’daki sonuç-
ların tekrar yaşanmaması yönünde bir yol izlemeyi tercih etmiştir. Fakat Tito’nun devlet anla-
yışı ile Sırpların devlet anlayışları rejimden başlamak üzere ortak değildir. Bu nedenle, Yugos-
lavya’da aşırılıkçı hareketlerin yanı sıra Büyük Sırbistan fikrinden kaynaklanan ayrılıkçı dü-
şüncelerin yarattığı uyumsuzluk ortamı söz konusudur.  

Ayrılıkçı milliyetçilik anlayışına sahip olan Sırpların karşı geldiği ya da anlaşamadığı 
noktaları şu şekilde sıralamak mümkündür:  

• Yugoslavya’nın ademi merkeziyetçi bir anlayışta ilerlemesi, 

• Makedonya, Kosova, Voyvodina bölgelerinin Sırplardan ayrı görülmesi, 

• 1974 Anayasası ile Yugoslavya içerisindeki özerk bölgeler ile federe cumhuriyetlerin 
eşit statüye getirilmesi,  

• Sırp milliyetçilerinin siyasi hayattan uzaklaştırılması.  

Yukarıda ifade edilen maddeler Sırpların Tito Yugoslavya’sı içindeki genel durumunu 
göstermekle birlikte, Büyük Sırbistan düşüncesinin önünü kesecek olaylar olduğu için bu şe-
kilde bir tasnife gidilmiştir. Bu maddeler kısaca Sırplar açısından izah edilecek olursa, önce-
likle ademi merkeziyetçi yapı Belgrad merkezli Büyük Sırbistan fikri ile ters düşmektedir. 
Çünkü bu yapı, federe cumhuriyetler ve özerk bölgelerden meydana gelen Yugoslavya’nın içe-
risindeki bu bölünmüşlüğün gücünü arttıracak bir nitelik taşımaktadır. Sırpların kendi toprak-
ları içerisinde gördükleri yerlerin kendilerinden ayrı olarak değerlendirilmesinden memnun 
olmamakla birlikte ayrı ve kendileri ile eşit statüde olarak farklılaştırılmasını istememektedir-
ler.  

 
4 Orijinal adı Ustaša olan Hırvat milliyetçisi, faşist bir örgüt olarak tanımlanmaktadır. Alman ideolojisini benimse-
yen ve yaptıkları zulümler ve acımasızlıklarla gündeme gelen bu örgüt Drina Nehri’nden başlayarak Belgrad da dahil 
olmak üzere bu coğrafyada Büyük Hırvatistan devletini oluşturmayı savunan bir ideolojiye sahiptirler. Aynı za-
manda da Alman faşistlerinin anlayışı olan saf/arı ırkı savunmuşlardır. 
5 Orijinal adı Četnici olan Mihver ve Hırvatlara direnmek amaçlı meydana gelmiş aşırı Sırp milliyetçisi gruptur. 
Daha sonra Çetnikler; Tito döneminde Tito’ya bağlı komünist, Partizanlar, adlı grupla çatışması ile daha çok ön 
planda olmuştur.  
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Diğer bir problem olarak anayasal durum gösterilebilir. Fakat anayasal durumun sa-
dece Sırplar açısından değil, Tito için de bir tehdit niteliğinde olduğu söylenebilir. Çünkü II. 
Dünya Savaşı’ndan sonra meydana gelen bölünmeler ve yeni devletlerin ortaya çıkması ulus-
devlet anlayışının bir sonucu olarak ifade edilebilir. Bu bağlamda, bölgede etnik milliyetlerin 
farklılığı, aşırılıkçı hareketler ve aşırı milliyetçi grupların olması ulus-devlet oluşumuna zemin 
hazırlamaktadır. 1974 Anayasası da bu durumun etkisinin daha da artmasına sebep olmuştur. 
Çünkü 1974 Anayasası ile federe cumhuriyetler ve özerk bölgeler eşit statüde değerlendiril-
meye başlanmıştır.  

Yugoslavya’yı meydana getiren cumhuriyetlerin ayrı anayasaları ve meclislerinin ol-
ması, aynı zamanda Yugoslavya tarafından da tanınma hali, uluslararası ilişkilerde bu cumhu-
riyetlere birer devlet statüsünün verildiği anlamına gelmektedir. Diğer bir deyişle, bu Yugos-
lavya’yı ekonomik, siyasi, kültürel farklılık ve eşitsizliklerin yanı sıra dağılmaya götüren bir 
diğer unsurdur. Bu durum Yugoslavya için olumsuz bir sonuç meydana getirirken Sırpların da 
temel düşüncelerinin hayata geçmesi için bir engel oluşturmaktadır. Fakat buna karşılık 
1945’ten 1980’e kadar Tito, Yugoslavya’nın idaresinde bulunmuş, ulus problemlerine objektif 
yaklaşarak halkın sempatisini kazanmış ve böylelikle devletin devamlılığı ile Tito arasında bir 
bağ oluşmuştur (Yalçın, 2021). 

 Öte yandan, Yugoslavya’da sistemli olarak başta bir eşit dağılımdan söz edilebilir. Bi-
lindiği üzere devlet lideri Tito, Hırvat asıllıdır. Yugoslavya’ya özgü olan “özyönetimli sosya-
lizm”6 anlayışının fikir babası olan Edward Kardelj ise Sloven’dir ve Yugoslavya İstihbarat Teş-
kilatı’nın başında da Sırplar için önem teşkil eden Sırp milliyetçisi Aleksander Rankoviç bu-
lunmaktadır (Yalçın, 2021). İlerleyen dönemde, 8. Kurultay’da, Kardelj ile Rankoviç’in farklı 
fikir beyanları ve Tito’nun Kardelj’in fikirlerine yakın tavır sergilemesi sonrasında Rankoviç 
görevden uzaklaştırılmıştır. Fikir ayrılıklarının temel nedeni ise cumhuriyetlerin güçlerini art-
tıracak bir girişimde bulunulmaması gerektiğini savunan Rankoviç’in bu fikri devlet içerisin-
deki konumuna zarar vermiştir.  

Etnik çeşitlilikten dolayı etno-milliyetçi hareketlerin engellenebilmesi maksatlı Yugos-
lavya’da Tito bir üst kimlik inşasına gitmeye çalışmıştır. Bu kimliği oluşturabilmek için kültürel 
ve mesleki kuruluşlar meydana getirilmiş, eğitim alanında da okullarda Yugoslav ders kitapları 
ve müfredatları kullanılmıştır (Sarı, 2022). Başta üst kimlik inşasında başarılı bir yol izlenmiş 
olsa da sonrasındaki anayasal değişiklikler, Yugoslavya içerisindeki cumhuriyetlere daha fazla 
yetki verilmesi ve ekonomik açıdan daha serbest bir ortamın yaratılması Yugoslavya açısından 
üst kimlik inşasının devamlılığında aksaklıklara neden olmuştur. Nihayetinde, bu girişimlerin 
Yugoslavya için başarısızlıkla sonuçlandığı şeklinde yorumlanabilir.  

Yugoslavya’yı ayakta tutan ve birleştirici düşünceleri ile hareket eden Tito’nun ölümü 
üzerine bu üst kimlik anlayışının tamamen yok olduğu söylenilebilir. Çünkü ölümü ile birlikte 
Yugoslavya içerisinde aşırılıkçı milliyetçi hareketlenmeler yaşanmaya başlamıştır. 1980’ler Yu-
goslavya içerisindeki etnik milletlerin kendi etnik kimliklerini ön plana çıkardığı yıllar iken 
1990’lara gelindiğinde bu etnik milliyetçi anlayış tamamen yerini ayrılıkçı milliyetçi fikre bı-
rakmıştır (Sarı, 2022). Bu bağlamda, Tanıl Bora (2018) Milliyetçiliğin Provokasyonu Yugos-
lavya adlı eserinde bu ayrılıkçı milliyetçiliğe geçişi şu şekilde ifade etmiştir:  

1981 yılında yapılan nüfus sayımında, 22.4 milyonluk nüfusun sadece 1.2 milyonluk 
(%5) küçük bir azınlığı millî kimliğini “Yugoslav” olarak belirtti… Sayım sonuçları, Yu-
goslavya’nın içinde ve dışında pek çok gözlemci için, ülkede etnik tarihî millî kimlikle-
rin güçlendiğinin ilave bir işareti idi. 1980’lerin ilk yarısı boyunca, milliyetçilik, 
halk(lar)da iktisadi bunalıma karşı kabaran tepkinin aktığı/akıtıldığı mecra hâline 

 
6 Yugoslavya dağılana kadar varlığını sürdüren özyönetimli sosyalizm anlayışı, sosyal ve ekonomik bir model olarak 
devletin idaresinde bulunan fabrikaların idaresinin işçilerde bulunması gerektiğini savunmaktadır. Sovyet anlayı-
şından farklılığını vurgulamak maksadıyla özyönetimli sosyalizm, devleti ekonomiden ayrı tutmayı hedeflemekte-
dir. Sovyetler ile ilişkilerin bozulmasına da sebep olacak bu anlayış halk tarafından komünist ideolojiden uzaklaşıl-
dığı şeklinde de yorumlanmıştır (Tito, 2021).  
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gelecekti. Tito sonrası Yugoslavya’ya geçiş dönemi olduğu düşünülen 80’lerin ilk yarısı, 
milliyetçiliğe geçiş dönemi oldu. (s. 103) 

1980’li yıllarda ve sonrasında milliyetçi entelektüeller ve din adamları da milliyetçiliğin 
yükselişinde önemli rol oynadığını söylemek mümkündür. Çünkü bu dönemde Milošević ile 
kilise ve entelektüeller arasında milliyetçi bir cephe meydana getirilerek Milošević iktidarına 
güç kazandırılmıştır. Öte yandan edebiyat alanında da Sırp milliyetçiliği gücünü kaybetmemiş-
tir. Dobrica Ćosić Sırp milliyetçiliğinin edebiyat alanında manevi bir yere sahip olmuştur (Sil-
ber & Little, 1995). 

Ćosić’in de üyesi olduğu 13 Haziran 1985 tarihinde Sırp Bilimler ve Sanatlar Akade-
misi’nin 13. toplantısında Paulelvik, Antonije İsakovic, Dushan Kanazir, Mihajlo Markovic, Mi-
losh Macura, Dejan Medakovic, Miroslav Pantik, Nikolla Pantik, Ljubisha Rakik, Radovan Sa-
marxhik, Miomir Vukobratovik, Vasilije Krestik, İvan Maksimovik, Kosta Mihajlovic, Stojan 
Çelik ve Nikolla Çobeljik gibi entelektüellerden Sırbistan ve Sırp halkının durumunu incelemek 
amacıyla bir komite kurulmasına karar verilmiştir. Bu komitenin aldığı kararlar 24 Eylül 
1986’da Večernje Novosti7  adlı bir gazetede yayınlanmış, tarihe de Memorandum olarak ge-
çerek Sırp milliyetçiliğinin en önemli belgelerinden biri şeklinde nitelendirilmiştir (Özçelik, 
2018b). Memorandum’da Garašanin tarafından kaleme alınan Büyük Sırbistan’ın gerçekleşti-
rilmesini savunan Načertanije’ye de atıf yapılmıştır. Aynı zamanda bu Memorandum, Sırbis-
tan’a ait özerk bölgelerde Tito’nun göçleri nedeni ile Sırplara zarar verildiğini ve Sırp nüfusu-
nun zorla göç ettirildiğini de içermektedir (Kenar, 2005). 

Sırplar, elli yıldan az bir süre zarfında birbirini izleyen iki kuşak içinde iki defa fiziksel 
olarak yok edilmeye, zorla asimilasyona, başka dinlere dönüştürülmeye, kültürel soy-
kırıma, ideolojik dayatmaya maruz bırakılmış ve kendi geleneklerini terk etmeye ve 
reddetmeye zorlanmışlardır. (Memorandum’dan aktaran Soso, 2002, s. 180) 

1980’lerden itibaren Sırpların milliyetçi düşüncelerinin öncüsü tartışmasız Slobodan 
Milošević8 (1941-2006) olmuştur. İyi bir hitabet ile kitlelerde etki yaratarak Sırp milliyetçili-
ğini tetiklemiştir. Sırpların baskı altında olduğunu öne sürerek ve devletin gerçek sahibinin 
Sırplar olduğunu vurgulayarak bir manifesto yayınlamıştır (Yılmaz, 2011). Milliyetçilik anlayı-
şındaki değişimi bu dönemde gözlemlemek mümkündür. Çünkü lider etrafında toplanan bir 
ulus ile oluşan milliyetçilik anlayışı söz konusudur. Milošević’in izlediği yol, otoriter tavrı ve 
kitleyi etrafında toplaması Yugoslavya’nın da sonu olarak değerlendirilebilir. Çünkü üst kimlik 
anlayışının Sırp milliyetçiliğini yok edecek bir anlayış olduğu düşünülmesi sebebiyle, Sırp mil-
liyetçiliğinin daha uç örnekleri yaşanmaya başlayacaktır.  

Özetle ayrılıkçı milliyetçilik anlayışına evrilen ve 1980 sonrasındaki Milošević etrafında 
şekillenen bu dönemdeki Sırp milliyetçiliği 4 ana unsura dayanmaktadır: 

1. Sosyalist Yugoslavya’nın Hırvat-Sloven dayanışması (Tito-Kardelj) olarak Sırplara 
karşı oluşturulan bir yapı olarak değerlendirilerek özellikle Hırvatistan, Bosna-Hersek 
ve Kosova bölgelerinde Sırpların baskı, zulüm ve tehlike altında oldukları fikri, 

2. Sırpların içlerinde bulundukları bu baskı ve zulüm ortamından kurtulabilmek ve ge-
lişebilmek için tüm Sırpların tek bir Sırp Devleti çatısı altında birleştirilmesi düşüncesi, 

3. Kosova, Voyvodina, Bosna-Hersek, Karadağ, Makedonya ve Hırvatistan’ın bazı böl-
geleri olan Slavonija ve Krajina topraklarının tarihsel geçmişlerine dayanarak bir Sırp 
toprağı olduğu düşüncesi ile Büyük Sırbistan’ın kurulması gerektiği anlayışı,  

 
7 1953 yılında yayın hayatına başlayan, Sırbistan’da yayınlanan ve 23 ülkede aktif olarak varlığını sürdüren günlük 
gazetedir. 
8 Slobodan Milošević, Lahey'deki Uluslararası Ceza Mahkemesi tarafından savaş suçu sanığı ilan edilen ve insanlığa 
karşı suç işlediği için Lahey Uluslararası Adalet Divanı'na verilen görev başındaki ilk devlet başkanıdır. Ağır savaş 
suçları hakkında 66 farklı davaya sahiptir. 4 yıl boyunca Lahey’de (Hollanda) eski Yugoslavya için kurulmuş olan 
Savaş Suçları Mahkemesi'nde yargılanmıştır. Bosna Savaşı sebebiyle ABD öncülüğünde kurulan, Birleşmiş Millet-
lere bağlı mahkemenin yaptırmış olduğu özel cezaevinin bulunduğu Scheveningen'de tutulmuş ve 11 Mart 2006 
tarihinde savaş suçlarından yargılandığı dönemde Lahey'de ölmüştür. 
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4. Sosyalist sistemden uzaklaşarak kapitalist düzene geçilmesi gerektiği düşünceleridir. 
(Sancaktar, 2008, s. 91) 

II. Yugoslavya’nın Dağılmasından Günümüze Sırp Milliyetçiliği  

Yugoslavya içerisindeki artan aşırı milliyetçi hareketlerin nefret duygusu ile birleşerek 
Yugoslavya’nın dağılışı ve Soğuk Savaş döneminin sona erdiği dönem olarak gösterilebilir. Bu 
bağlamda, Yugoslavya’nın dağılmasındaki ekonomik, siyasi, kozmopolit yapı haricinde etkili 
olan bir diğer unsur etno-milliyetçi hareketlerin aşırılıkları olmuştur. SSCB’nin dağılması ile 
komünist rejimin kapitalist Batı düzenine teslim olmasından Balkanlar da etkilenmiştir. Tito 
dönemindeki ekonomik açıdan pragmatist hareketler Yugoslavya’nın Batı ile ilişkiler içerisine 
girmesine sebep olduğu için kapitalist düzenin de bu vasıta ile Yugoslavya içerisine sızmaya 
başladığı söylenilebilir. Diğer bir deyişle, Yugoslavya açısından ekonomik anlamda kapitalizme 
yenilgi, birden meydana gelmiş bir olay değildir. Dağılışın ardından Batı’ya uygun nitelikleri 
sağlamış olan devletlerin Avrupa Birliği’ne (AB) kabulünün süresinden bu durumun analiz 
edilmesi mümkündür.  

Yugoslavya’nın dağılmasındaki çatışmalarda, kanlı savaşlarda ve zulümlerde milliyet-
çiliğin izlerini görmek mümkündür. Srebrenica Olayları bu duruma bir örnek teşkil etmekte-
dir. Günümüzde hala daha ölen kişilerin cansız bedenleri ya da bulunan uzuvları anma tören-
lerinde defnedilmeye devam etmektedir. Bu olayın hukuki olarak belgelenmiş ilk soykırım ol-
ması nedeni ile de hem bir ilk hem de unutulmayacak bir önem teşkil ettiği söylenebilir. Ancak 
Sırp cumhurbaşkanı olan Tomislav Nikoliç 2013 yılında yaptığı açıklamada yapılan hatalar 
için özür dileyerek durumun bir soykırım olduğunu reddetmiştir (Pehlivan, 2019). 

Milliyetçilik bağlamında ayrışmanın arttığı bu dönemde, Saraybosnalı Müslüman/Bos-
nalı/Yugoslav bir kişi, savaş döneminin sosyo-psikolojik etkisini şu sözlerle ifade etmektedir:  

İlk önce, ben bir Yugoslav idim. Sonradan, ben bir Bosnalı oldum. Şimdi, ben bir Müs-
lüman oluyorum. Bu, benim seçimim değil. Tanrının var olduğuna inanmıyorum bile. 
Fakat iki yüz bin ölüden sonra, ne yapmamı istersin? Herkes, ait olabileceği bir ülkeye 
sahip olmalıdır. (Sancaktar, 2008, s. 112) 

Nitekim, 1990 yılı ile başlayan ayrılıkçı milliyetçilik hareketleri neticesinde Slovenya, 
Makedonya, Hırvatistan ve Bosna-Hersek’in bağımsızlıklarını kazanmaları ile resmen II. Yu-
goslavya olarak adlandırılan Tito’nun özyönetimli sosyalist Yugoslavya’sı dağılmıştır. Geride 
kalan Karadağ ve Sırbistan birlikte Yeni Yugoslavya Federal Cumhuriyeti’ni kurmuş olsalar da 
bağımsızlık arzusu devam etmiştir. 2002 yılında Belgrad Anlaşması ile Yugoslavya’nın halefi 
konumunda kurulan Sırbistan ve Karadağ Devlet Birliği’nin anayasal şartı, bağımsızlık refe-
randumu düzenlemesine üç yıllık bir moratoryum koymuştur. Ancak üç yılın sonunda Karadağ 
bu birlikten ayrılmak istediğini ve bir referandum düzenleme niyetini açıklamıştır 
(OSCE/ODIHR, 2006). Çünkü Karadağ halkı içerisinde bağımsız bir devlet olma arzusu bö-
lünmelere sebep olmuştur. Bu ayrılığın da etnik kimlik ile yakından bağlantılı olduğu yönünde 
faaliyetler gerçekleştirilmiştir. Ancak tarih Karadağ ve Sırbistan’ın ortaklıklarına dair örnek-
lerle doludur. Ek olarak Sırbistan ve Karadağ ortak dile, ortak dine ve ortak mezhebe mensup-
tur. Fakat 1878 yılında iki ayrı devlet şeklinde kurulan Sırbistan ve Karadağ, 1918’deki birleş-
menin ardından, 2006 yılında tekrar iki ayrı devlet olarak uluslararası arenada yer almaya baş-
lamıştır. Ancak bu ayrılığın neticesinde göz ardı edilmemesi gereken husus ise Karadağ’ın ba-
ğımsızlığını kazanmasının ardından 2017 yılında NATO’ya üye olmasıdır.   

Nihayetinde, Karadağ’ın ayrılması ile bu yeni oluşum da hayatta kalamamıştır. Daha 
sonra NATO’nun müdahalesine kadar uzanan Kosova-Sırbistan sorunu da çözüme kavuşturu-
larak 2008 yılında da Kosova Sırbistan’dan ayrılmış ve bağımsız bir devlet statüsüne gelmiş-
tir.9 Böylece Sırbistan tek kalarak ayrı bir bağımsız devlet şeklinde uluslararası arenada bu-
günkü konumuna ulaşmıştır.  

 
9 Sırbistan, Kosova’nın bağımsızlığını tanımamakla birlikte bölgeyi Kosova ve Metohija Özerk Bölgesi olarak kabul 
etmektedir. Buna karşılık uluslararası arenada 2008 yılında bağımsızlığını kazanan Kosova’yı ilk tanıyan devlet 
Kosta Rika olmuştur. Kosta Rika’nın ardından tanıyan ikinci devlet ise Amerika Birleşik Devletleri (ABD) olmuştur. 
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Sırbistan’dan ayrılan devletler, Büyük Sırbistan düşüncesine ait olan sınırlar kapsamın-
dadır. Bu nedenle de Milošević’in hakim olduğu ayrılıkçı milliyetçilik hareketlerinde gerek si-
yasi alanda gerekse de sosyolojik alanda bu milliyetçi görüş üzerinden politikalar izlenmiştir. 
Bu bağlamda, günümüz Sırbistan’ın meydana gelişinde Milošević’in rolü yadsınamaz bir ger-
çektir. Milošević’in döneminde bu aşırı milliyetçi algı yönetimi devam etmiştir. Fakat ulusla-
rarası konjonktürün değişiminin devletlerin izlediği yolu etkilemesi sebebiyle, Sırbistan’da de-
ğişiklikler bu dönemde görülmüştür. Uluslarüstü olarak ifade edilen AB’nin etkinliği Sırbis-
tan’ı da etkilemiştir. Bu sebeple Sırbistan’ın izlediği politikalar Sırp milliyetçiliğinin anlaşmaz-
lığından, temkinli ve pragmatist bir yola kaymıştır (Sarı, 2022). Savaş suçlusu olarak tanımla-
nan ve Yugoslavya’da yaşanan olayların sorumlusu olan kişilerin10 tutuklanarak teslim edil-
mesi yönünde tavırlar izleyen Sırbistan’ın AB’nin sempatisini kazanmaya çalıştığı söylenilebi-
lir.  

Askeri açıdan dengeli bir tutum içerisinde olması günümüzde hala Rusya’nın Sırbistan 
üzerindeki izini göstermektedir. Bu bağlamda da NATO’ya üye değildir (Sarı, 2022). Çünkü bu 
dönemde, Kosova olayından dolayı gerginliğin olması ve NATO’nun bombardıman düzenle-
mesinin de mesafeyi arttırdığı söylenebilir. Fakat buradaki asıl sebep olarak Rusya’dan çekince 
olduğu gösterilebilir. İki tarafla da iyi ilişkiler içerisinde hareket etme çabası şeklinde yorum-
lanabilir. Nihayetinde, Sırp milliyetçiliğinin sebep olduğu gerek ulusal gerekse de uluslararası 
olarak nitelendirilebilecek hiçbir olayın, Kosova örneğinde de görüldüğü üzere, çözüme kavuş-
ması bakımından kolay olduğunu söylemek mümkün değildir.  

Diğer yandan, Sırp milliyetçiliğinin dönemsel analizleri yapılırken dile verilen öneme 
vurgu yapılmıştır. Bu verilen değer günümüz Sırbistan devletinde de devam ettiğini söylemek 
mümkündür. Çünkü Sırplar, alfabe açısından Kiril alfabesini kullanma konusundaki sadaka-
tinden vazgeçmemiştir. Bayrak ve marş gibi devlet sembollerinde de geçmişine vurgu yaparak 
o izleri taşımaya devam etmektedirler. Çünkü Sırbistan, bayrağında Yugoslavya Krallığı’nın 
sembolüne yer vermektedir. Bu durum köklü bir geçmişi ifade ederek semboller yolu ile milli-
yetçilik bilincinin aşılanması olarak yorumlanabilir. Millî marş tercihlerinde de buna benzer 
bir durumla karşı karşıya kalınmaktadır. Diğer bir deyişle, Sırbistan’ın millî marşı Bože 
Pravde11 Sırp Prensliği’nden gelmedir. Geçmiş izlere vurgu ve bağlılık, Sırplara sahip çıkılması 
yönündeki politikalar bakımından etno-milliyetçi anlayış ile yeniden devam etmekte olduğu 
söylenebilir. 

Ek olarak sözlü edebiyat da Sırp milliyetçiliğinde din, etnik birlik, Büyük Sırbistan gibi 
önem taşımaktadır. Hatta bu sözlü geleneklerdeki mitler vasıtası ile milliyetçilik fikrinin güç-
lenmesini sağladıkları ve farkındalıklarını arttırdıkları söylenebilir. Tarihsel gerçekliği her ne 
olursa olsun, mitlerin amacı aidiyet hissi yaratarak nesiller boyunca güvenlik, itibar ve devam-
lılık sağlamak olmuştur (Smith, 2015). 

Çünkü II. Yugoslavya’nın son dönemi ve dağılmasından sonra etkili rol üstlenen Mi-
lošević’in de örneğin; Kosova Efsanesinden etkilenerek ve onu kullanarak hareket ettiği söyle-
nebilir. Etkili hitabeti ve ayrılıkçı milliyetçilik anlayışı ile kitlesini etrafında toplayan Milošević 
bu bağlamda tarihin ve sözlü edebiyatın gücünden de faydalanmıştır.  

Kosova Efsanesi, Sultan Murad Hüdâvendigâr ve Sırp Prens Lazar arasında Kosova 
topraklarında meydana gelen Birinci Kosova Savaşı’nı içeren bir mittir. Kutsallık, kahramanlık 
ve ihanet motiflerini içeren bu efsane yazılı kaynaklarda, şarkı ve şiirlerde, aynı zamanda da 
kiliselerde vaazlarda, halk anlatılarında yer alarak çeşitli versiyonları ile günümüze kadar ulaş-
mayı başarmıştır (Uğurlu, 2011). Bu durumun ise Sırpların, Sırp kimliklerini gerek Osmanlı 

 
Daha sonra Türkiye, Arnavutluk, İngiltere, Afganistan, Fransa, Arnavutluk Kosova’nın bağımsızlığını tanımıştır. 
2020 yılında da İsrail Kosova’yı bağımsız bir devlet olarak tanımıştır. Fakat Rusya, Çin, Avrupa Birliği üyesi olan 
Yunanistan, Güney Kıbrıs Rum Yönetimi, İspanya, Romanya, Slovakya Kosova’yı bağımsız bir devlet olarak hala 
tanımamaktadır. Tanımayı kabul etmeyen devletlerin Sırbistan-Kosova anlaşmazlığı benzerinde iç sorunlarının bu-
lunduğu göz ardı edilmemelidir. 
10 Momčilo Krajišnik, Bilyana Plavsiç, Ratko Mladiç, Zdravko Tolimir, Radovan Karadžić. 
11 Tanrının Adaleti anlamına gelen Sırpça marş, Sırp Prensliği döneminde kullanılmış olan ulusal marştır. 
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İmparatorluğu içerisinde gerekse de Yugoslavya dönemindeki üst kimlik inşasında nasıl Sırp 
milliyetçiliğini ve kimliğini kaybetmediklerine yönelik bir örnek teşkil ettiği söylenebilir.  

Modernleşme teorilerinin de izlerinin gözlemlenebildiği Sırp milliyetçiliğinde medya-
nın da rolü bulunmaktadır. Milošević’in Sırp milletinin kurtarıcısı ya da büyük millî lider ola-
rak tanımlanarak propagandaların yapılması milliyetçiliğin gücünü de etkilemiştir. Bu bağ-
lamda, Christopher Bennett (1994) Milošević kontrolü altında bulunan medyanın Sırplar üze-
rindeki tesirini şu şekilde ifade etmiştir:  

1980’li yıllarda Milošević Sırbistanı’nın medya saldırısı, Nazi Almanyası’nın 1930’lu yıl-
lardaki propaganda kampanyasına çok benziyordu. Gerçekten de ana tema –bütün 
Sırplar tek bir Sırbistan içinde birleşmelidir– aynıydı. Aradaki büyük fark, medyanın 
1980’li yıllarda 1930’lu yıllardan çok daha fazla güçlü olmasıydı ve dolayısıyla haberin 
ve bilginin çarpıtılma kapasitesi, 1980’li yıllarda 1930’lu yıllardakine göre çok daha bü-
yüktü. Hitler, siyasal düşüncesini yaymak için basına, henüz çocukluk aşamasında olan 
film endüstrisine ve radyo dalgalarına sahipti. Milošević ise, kendisinin yeni Sırp milli-
yetçiliğini, televizyon yoluyla Sırbistan’daki her eve gönderme ve sindirme kabiliyetine 
sahipti. (s. 215) 

Özetle, bu dönemde Sırp milliyetçiliğinin iki önemli olayı göze çarpmaktadır. Bunlar 
ifade edildiği gibi Srebrenica Katliamı sebebi ile Boşnaklara karşı aşırı ve ayrılıkçı hareketleri 
ile daha sonra Kosova sorununda görülen aynı ayrılıkçı ve aşırı milliyetçi tavır ve tutumlarıdır. 
İç siyasetinde Sırp milliyetçiliğinin vurgusu devam etse de pragmatist bir yol izlemeyi tercih 
eden Sırbistan, etnik kökenine bağlılığından taviz vermeyen hareketlerini devam ettirmeyi ter-
cih etmiştir. Bu bağlamda, Büyük Sırbistan fikrinin ortadan kalkmadığı kanısına varılabilir. 
Çünkü böyle bir ideanın varlığı devam etmiyor olsa, günümüzde bu tarihsel kökene güçlü bağ-
lılığın devamlılığını gözlemek de mümkün olmayacaktır. 

Sonuç 

Milliyetçilik kavramını tanımlamada kullanılan tüm unsurların Sırp milliyetçiliğinin 
ifade edilmesinde de kullanılmaktadır. Çünkü Sırp milliyetçiliğini oluşturan faktörler arasında 
din, dil, ırk, etnik köken gibi faktörler primordiyal yapıdaki Sırp milliyetçiliğinin yapı taşları-
dır. Dönemsel olarak analiz edilmeye çalışılan Sırp milliyetçiliğinin ilk basamağını oluşturan 
ve temellendiren faktörler ifade edilmiş olan dil, din ve etnik kökendir. Uluslararası konjonktür 
ile de değişim gösterecek olan bu araçlar temeli oluştururken etno-milliyetçi bir anlayış ile Sırp 
milliyetçiliği savunulmuştur. 

Din bağlamında kilisenin rolü Sırp milliyetçiliğinde göz ardı edilemeyecek derecede 
önem arz etmektedir. Bu bağlamda milli bilincin aşılanması ve sadakatin sağlanması maksadı 
ile kilise önemli roller üstlenmiştir. Bu sebeple kiliseyi, Sırp halkını bilinçlendiren, direnişçi 
yapısını tetikleyen etkili bir araç olarak görmek mümkündür. Bu bağlamda kilise ve din Sırp 
milliyetçiliğinin her döneminde etkin olmayı başarmıştır. Sırp milliyetçiliğinde gerek din üze-
rinden aşılamalar gerek Kosova efsanesi gibi sözlü edebiyatın araçlarını kullanması, Sırp mil-
letinin millî birlik ve beraberlik içerisinde olmasını sağlayan diğer bir deyişle, Sırp ulusunu 
kenetleyen bir yapıdır.  

Dil bakımından Sırplar, etnik birliği sağlama gibi dilde de Sırpçaya önem vermiş, Sırp-
çayı yabancı sözcüklerden arındırma yoluna gitmiştir. Bu bağlamda alfabelerinden, Kiril alfa-
besinden, vazgeçmek yerine onu kullanmaya devam etmişlerdir. Dil milliyetçiliği ekseninde 
Sırp milliyetçiliğini güçlendirmişlerdir. Dilin yok olmasının ulusun da yok olması anlamına 
geleceği düşüncesinden hareketle, dindeki bağlılıkları gibi dil milliyetçiliğine bağlılıkları ile ön 
plana çıkmışlardır. Sırp dili ve edebiyatında önemli eserler verilerek halkın millî duyguları 
uyandırılmaya çalışılmıştır. Dilin bir ulusun en önemli unsuru olduğu fikrini savunarak aidiyet 
açısından çok daha ciddi bir yere sahip olduğu fikrini benimsemişlerdir.  

Nihayetinde, etnik yapı bakımından Balkan coğrafyası kozmopolit bir yapıya sahip ol-
ması ile ön plana çıkmaktadır. Bu yapı milliyetçilik duygusu ile birleştiğinde Balkan coğrafya-
sının tarihini şekillendirmiştir. Bu sebeple Balkanlar’da ve Sırp milletinin olduğu bölgelerde, 
Yugoslavya özelinde bakıldığında, bu etnik çeşitliliğin ciddi sonuçlarını gözlemek mümkündür. 
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Etnik temizlik anlayışı içerisinde ilerleyen milliyetçilik hareketlerinde, ciddi oranda insan kat-
liamlarının örneklerini görmek mümkündür. Bu bağlamda, Sırp milliyetçiliğinin ideolojisinde 
saf Sırp ırkının olması gerektiği fikri sebebiyle Alman faşist anlayışı ile benzerlik gösterdiği 
söylenebilir. Hırvatlara yönelik kin ve nefret duygusu, Boşnakların bir millet olarak kabul gö-
rülmemesi bu etnik temizlik anlayışının sebeplerini oluşturmuştur. 

Büyük Sırbistan düşüncesi ile tarih boyunca hareket etmiş olan Sırp ulusunun milliyet-
çilik anlayışı da bu doğrultuda ilerlemiştir. Bu sebeple, Büyük Sırbistan ideası Sırp irreden-
tizmi ile Kosova, Bosna-Hersek, Karadağ, Makedonya ve Hırvatistan’ın Krajina-Slovonija böl-
gelerinin ele geçirilmesini amaçlamaktadır. Güçlü bir tarihî geçmişe sahip olma vurgusu ile bu 
düşüncenin siyasi sınırları çerçevesinde toprak bütünlüğü sağlanmaya çalışılmıştır. Temelde, 
gerçekleştirilen her çatışma ve savaşın ana hedefi bu ideayı gerçekleştirmek olduğu söylenebi-
lir. Sırbistan tarihinde yaşanan olaylar da bu durumu destekler niteliktedir. Bu sebeple Büyük 
Sırbistan ideasının geçmişten günümüze her daim varlığını koruduğu söylenebilir.  

Sonuç olarak Sırp milliyetçiliğinin tarihsel süreç içerisinde gelişimi göz önüne alındı-
ğında birtakım neticelere varmak mümkündür. Öncelikle Sırp milliyetçiliğinin merkezi bir 
devlet anlayışına sahip olduğu kanısına varmak mümkündür. Bunun en açık örneğini Tito’ya 
karşı devlet rejimine yönelik isteklerinde görmek mümkündür. Aynı zamanda Yugoslavya’nın 
da Sırpların gücünün elinden alınmaya çalışıldığı bir yapılanma içerisinde olduklarını savun-
maları da Sırp milliyetçiliğinin gelişmesine neden olmuştur. Nacertanije programı ile Büyük 
Sırbistan fikrinin temellerinin atıldığı ve bu durumun da Sırp milliyetçiliğinin en önemli geliş-
melerinden biri olarak değerlendirilmesi mümkündür. Yıkıcı bir rol üstlenen Sırp milliyetçiliği, 
Yugoslavya ile bir üst kimlik oluşturma çabası ve Tito’nun baskıcı rejimi ile bu dönemde diz-
ginlenmeye çalışılsa da Tito’nun ölümü ile Milošević çevresinde tekrar hareketlenmiştir. Fakat 
bu milliyetçilik anlayışını sonuçları sebebiyle, diğer Sırp milliyetçilik hareketlerinden daha ay-
rılıkçı daha yıkıcı etkiye sahip bir milliyetçi anlayış olarak değerlendirmek mümkündür.  

Ek olarak Sırp milliyetçiliğinin gelişim sürecinde tüm bu olay ve olguların yanı sıra et-
kili olan başka unsurlar da bulunmaktadır. Sırp Ortodoks Kilisesi, siyasiler ve Sırp milliyetçisi 
entelektüeller şeklinde sıralanabilir. Dinin Sırp milliyetçiliğindeki etkisinin ilk baştan beri bu-
lunduğunu söylemek mümkündür. Bunun yanı sıra Sırp milliyetçisi siyasetçiler, devlet içinde 
varlıklarını korumuş ve Sırp milletinin savunucuları olarak rol üstlenmişlerdir. Bu nedenle, 
Sırp milleti tarafından da milliyetçi duygular sebebi ile ön planda tutulmuşlardır. Sırp milli-
yetçisi entelektüellerden kasıt ise Memorandum’dan kaynaklanmaktadır. Milošević’i yönlen-
diren Memorandum bu sebeple, Sırbistan tarihinde ve Sırp milliyetçiliğinin gelişiminde 
önemli bir yer tutmaktadır.  

Nihayetinde uluslararası konjonktürün değişmesi ile milliyetçilik hareketlerinin mey-
dana geliş şekilleri de değişim göstermiştir. Bu sebeple Sırp milliyetçi hareketlerinin kanlı ör-
neklerinin yakın geçmişte görülmesine karşılık, günümüzde bu milliyetçilik hareketlerini dip-
lomasi özelinde görmek mümkündür. Bu bağlamda, Sırp milliyetçiliği her zaman savaşa hazır 
nitelikleri bünyesinde barındırdığı tarihten örnekler ile bilinse de günümüzde diplomasi ma-
salarında yer aldığının söylenmesi mümkündür. Yüzlerce yıldır süre gelen Sırp milliyetçiliğinin 
yıkıcı etkisi, hiçbir durumda göz ardı edilmemesi gereken aynı zamanda Balkan coğrafyasının 
tarihini yazan bir etno-milliyetçi anlayıştır.  
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Özet: Türk milliyetçiliği düşüncesinin Osmanlı topraklarında bir kavram olarak ortaya çı-
kışı, Osmanlı Devleti'nin dağılma sürecine girdiği 20. yüzyılın başlarına tesadüf etmekte-
dir. 1789 Fransız İhtilali sonrasında Avrupa kıtasında yaşanan milliyetçilik hareketleri, çok 
uluslu diğer büyük imparatorluklar gibi Osmanlı Devleti'ni de derinden etkilemiş, Osmanlı 
Devleti'nde yaşayan pek çok millet, ulus devletlerini kurma maksadıyla ayrılıkçı faaliyetlere 
girişmişler, bunda da büyük oranda başarılı olmuşlardır. Ayrılıkçı hareketleri engellemek 
veya yavaşlatmak adına Osmanlı aydınlarının ortaya koydukları düşünce akımlarının ba-
şında ise etkileri günümüze dek süren ve güncel politik düzlemde belirleyici olan milliyet-
çilik gelmektedir. Milliyetçilik düşüncesinin politik ve kültürel düzlemde etki alanının yük-
sek olmasının başlıca sebeplerinden birisini ise, bu düşünceyi sahiplenen fikir ve sanat 
adamlarının kaleme aldıkları edebî ve siyasî etki alanı yüksek metinler olarak görmek 
mümkündür. Türk milliyetçiliği konusunda kaleme aldığı metinlerle edebî düzlemde bir 
kanon yaratan ve Türk düşünce dünyasında kalıcı iz bırakan en önemli isimlerden başında 
ise Ömer Seyfettin gelmektedir. Bu yazıda Ömer Seyfettin'in Türk kimliği ve milliyetçi söy-
lemi oluşturmadaki etkisi üzerine Atilla Aktaş tarafından kaleme alınan kitap incelenmiş 
ve değerlendirilmiştir.   

Anahtar Kelimeler: Ömer Seyfettin, Milliyetçilik, Milliyetçi Söylem, Türk Kimliği, Atilla 
Aktaş. 

 

Abstract: The emergence of the idea of Turkish nationalism as a concept in Ottoman lands 
coincides with the beginning of the 20th century, when the Ottoman Empire entered the 
process of disintegration. The nationalist movements experienced in the European conti-
nent after the French Revolution of 1789 deeply affected the Ottoman Empire, as did other 
great multinational empires, and many nations living in the Ottoman Empire engaged in 
separatist activities with the aim of establishing their own nation-states and were largely 
successful in this. The most important movement of thought put forward by Ottoman in-
tellectuals to prevent or slow down separatist movements was nationalism, whose effects 
have continued to the present day and has been decisive in current political terms. It is 
possible to see one of the main reasons for the high sphere of influence of nationalist 
thought on political and cultural levels as the literary and politically influential texts written 
by intellectuals and artists who embraced this idea. One of the most important names who 
created a canon on the literary level with the texts he wrote about Turkish nationalism and 
left a permanent mark on the Turkish intellectual world is Omer Seyfettin. In this article, 
the book written by Atilla Aktaş on the influence of Omer Seyfettin in creating Turkish 
identity and nationalist discourse was examined and evaluated.  

Keywords: Omer Seyfettin, Nationalism, Nationalist Discourse, Turkish Identity, Atilla 
Aktas. 
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Giriş 

Yeni Türk edebiyatı alanında yapılan çalışmalar, çeşitli yaklaşımlar ve metodolojilerle 
zenginleşerek edebî mirasımızın daha derinlikli bir şekilde incelenmesine olanak tanımıştır. 
Bu çalışmaların önemli bir bölümünü, hayatı, sanatı ve eserleri biçiminde ele alınan biyografi 
temelli çalışmalar oluştururken, bir kısmı da monografik çalışmaları kapsamaktadır. Bu iki 
yaklaşım arasında çok mühim farklar bulunmamakla birlikte, disiplinler arası çalışmaların 
mevcudunun artmasıyla yeni Türk edebiyatı çalışmaları farklı mecralara doğru akmaya başla-
mış, eserleri incelenmiş, monografileri yazılmış yazar ve şairlerin eserlerine yeni bakış açıla-
rıyla yaklaşılmasını mümkün kılmıştır.  

Hayatı, sanatı ve eserleri odaklı biyografik çalışmalar, yazarların veya şairlerin bireysel 
öykülerine ve yaratıcılıklarına dair kapsamlı bir resim sunar. Bu yaklaşımlar, genellikle yazarın 
hayat hikâyesini merkeze alarak onun eserlerine kişisel, tarihsel ve toplumsal bağlamlar içinde 
bir anlam kazandırmayı amaçlar. Bu çalışma tarzının en önemli getirisi, eserlerin arka pla-
nında yatan kişisel deneyimler ve dönemsel etkileri detaylandırarak okuyucuya yazarı daha 
yakından tanıma fırsatı sunmasıdır. Ancak, bu yaklaşım bazen eserleri yazarın hayatının bir 
uzantısı olarak görme riskini taşır; bu da metinlerin kendi bağımsız anlam dünyalarının ihmal 
edilmesine yol açabilir. 

Monografik çalışmalar ise daha özgün bir odaklanmayla genellikle tek bir eser, bir tema 
ya da bir edebî dönem üzerine yoğunlaşır. Bu tarz çalışmalar, derinlemesine analiz yapma fır-
satı sunarak metinlerin yapısı, dil kullanımı, tematik öğeleri ve estetik değerleri gibi özellikle-
rini detaylı bir şekilde ele alır. Monografik yaklaşımın en büyük katkısı, bireysel eserlerin ya 
da temaların daha derinlikli bir şekilde incelenerek edebiyat teorisine ve eleştirisine katkıda 
bulunmasıdır. Ancak, bu yaklaşım bazen eserlerin daha geniş bir tarihsel ve toplumsal bağlam 
içinde incelenmesini ikinci plana itebilir. 

Disiplinler arası çalışmalar ise farklı kuramları, bilgi alanlarını ve düşünce metodoloji-
lerini kullanarak anlama ve değerlendirme açısından bu iki yaklaşımı tamamlayıcı bir rol oy-
nar.  Disiplinler arası çalışmalar, edebiyatı sosyoloji, tarih, psikoloji, felsefe gibi diğer bilim 
dallarıyla ilişkilendirerek çok boyutlu bir analiz yapmayı amaçlar. Örneğin bir yazarın eserleri, 
döneminin toplumsal yapısı ve zihniyet dünyası üzerinden incelendiğinde, bu eserlerin dö-
nemsel etkileri ve anlamları daha iyi kavranabilir. Benzer şekilde, psikoloji ve edebiyatı birleş-
tiren çalışmalar, yazarın ruhsal durumlarının ve bilinçdışı motiflerinin eserlerindeki izlerini 
takip etme imkânı sunabilir. Bu tür çalışmalar özgün analiz yapabilme imkanına sahip olmanın 
yanı sıra farklı bakış açılarını bir araya getirerek araştırmanın kapsamını genişletmekte ve de-
rinlik kazandırmaktadır. 

Edebiyatımızda modern hikâyeciliğin müstakil bir tür olarak yerleşmesini sağlamış ve 
Türk milliyetçiliğinin halk temelli bir ideoloji olarak benimsenmesine hizmet etmiş olan Ömer 
Seyfettin üzerine yapılan pek çok çalışmanın hazırlandığını görüyoruz. Yazarın yakın arkadaşı 
olan Ali Canip Yöntem’in hazırladığı eserin yanı sıra, Hikmet Dizdaroğlu’nun, Fethi Gözler’in, 
Zeki Gürel’in, Güven Kaya’nın, Yaşar Nabi Nayır’ın, Mehmet Nuri Yardım’ın hayatı-sanatı-
eserleri biçiminde hazırlanmış eserleri örnek olarak sayabiliriz. Monografik çalışmalara ise 
başta Tahir Alangu’nun Ülkücü Bir Yazarın Romanı başlığını taşıyan eserini, akabinde Necati 
Mert’in çalışmasının adını zikretmek gerekir. Bütün bu çalışmaların yanında Ömer Seyfettin’in 
eserlerine felsefi ve ideolojik yapı bakımından yaklaşan disiplinler arası çalışmalardan da bah-
sedecek olursak başta Mitat Durmuş’un Ömer Seyfettin’in Anlatılarında Kendilik Bilinci ve 
Öteki başlığını taşıyan çalışmasının yanı sıra Salim Durukoğlu’nun Ömer Seyfettin’in Hikâye-
lerinde Türklük Bilinci adlı çalışmasını ve Zeki Gürel’in Ömer Seyfettin’in hikâyelerindeki ta-
rihî temaları inceleyen çalışmalarını anabiliriz. Bütün bu çalışmaların birikiminden istifade 
ederek yeni bir tahlil ve araştırma yöntemi getirmeye çalışan en yeni eserlerden birisi de Atilla 
Aktaş’ın hazırlamış olduğu Ömer Seyfettin’in Hikâyelerinde Türk Kimliği ve Milliyetçi Söylem 
adlı çalışmadır. 

Modern anlamda Türk hikâyeciliğinin kurucu babalarından birisi olan Ömer Seyfettin 
(1884-1920) üzerine pek çok araştırma yapılmış olmasına karşın bu araştırmaların ekseriyetle 
Ömer Seyfettin’in eserlerini odağa alarak metin merkezli tahlil çalışmaları olduğu görülür. 
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Metin, yazar ve dönem bağlamında yapılan çalışmaların her biri Ömer Seyfettin’in farklı bir 
yönüne ve hikâyelerindeki değerler sistemine yoğunlaşmışlardır. Atilla Aktaş’ın çalışmasını di-
ğer çalışmalardan ayıran en temel yönü ise hikâyelere hem ideolojik kurgu bakımından hem 
de söylem olanakları itibarıyla yaklaşarak yazarın edebî evrenini detaylı olarak analiz etmesi-
dir.   

Zira edebiyat tarihinde derin bir iz bırakan etkili edebî kişilikleri derinlemesine incele-
mek için edebiyat biliminin farklı yöntem ve tekniklerini etkili bir şekilde kullanmak, bunu 
yaparken de teorinin uygulamaya galebe çalmasına müsaade etmeden yazara ve metinlerine 
üstencil ve peşin yargılı değil, göz hizasından ve tarafsız yaklaşmak gibi bazı yöntemsel zorun-
luluklar vardır. Aktaş’ın çalışması tam da noktada Yeni Türk Edebiyatı sahasında uzun yıllardır 
mekanik bir kurgu çerçevesinde yazılan devir-şahsiyet-eser başlıklı klasik monografi çalışma-
larından pozitif bir ayrışma göstermektedir. Keza Ömer Seyfettin’in hikâyeleri modern metin 
çözümleme yöntemlerinden ve özellikle öykü gibi kısa edebî türler üzerine uygulandığında 
açıklayıcı ve bir o kadar da anlamlı sonuçlar veren söylem çözümlemesi yöntemiyle analiz edil-
miştir.  

Dilbilim sahasında yazılmış bazı sözlüklerde söylem (discourse): “Tümcenin üstünde 
yer alan ve tümcelerin birbirleriyle zincirleme kurallarına göre tanımlanan her tür sözceye ve-
rilen ad (Öztokat, 2005, s. 28); söylem çözümlemesi (discourse analysis) ise “Tümce sınırlarını 
aşarak daha üst düzeyde yer alan söz ürünlerine yönelen çözümleme” (Vardar, 2007, s. 180); 
“Yazılı ve sözlü dilde tümcelerin, sözcelerin ya da işlevsel birimlerin daha büyük birimler oluş-
turmalarının, kısaca dil kullanımlarının incelenmesi işlemi” (İmer vd., 2013, s. 233) şeklinde 
tanımlanmaktadır. Aktaş’ın eserinde söylem çözümlemesi aşamasında özellikle üzerinde du-
rulan ana söylem ekseni ise milliyetçilik olmuştur. Bugün siyasî bir ideoloji olarak bilinen ve 
yaygın şekilde kabul edilen milliyetçiliğin (Bora, 2017) Osmanlı topraklarında ortaya çıkışı, ge-
lişmesi ve kurumsallaşmasında edebiyatın, özellikle de Yeni Lisan Hareketi denilen edebî ak-
siyonun merkezi ve çevresinde ortaya çıkan edebî ürünlerin ve bu eserlerin müelliflerinin bü-
yük payı vardır. Zira siyasetin, siyasal partilerin, sivil toplumun ve muhalefetin gelişemediği, 
etkili olamadığı bu dönemde, siyaset kurumunun eksikliğinden kaynaklı boşluk edebî çevreler 
tarafından doldurulmuş; edebiyat, siyasetin ve sosyal muhalefetin en etkili anlatım ve ifade 
aracı hâline gelmiştir.  

Dağılmakta olan büyük bir imparatorluğu ayakta tutmak için ortaya konulan ve gelişti-
rilen fikirlerin genişleyip yayılmasında, halka ulaştırılmasında o dönemin siyasî, edebî kültürel 
gazete ve dergilerinin önemli bir payı vardır. Kaldı ki edebî kimliklerin pek çoğunun devlette 
görev yapan sivil-asker bürokratlardan oluşması da bu geçişkenliğin diğer bir sebebidir. Os-
manlı Devleti’ni dağılmaktan kurtarma maksadıyla geliştirilen ve o dönem devlet ve halk nez-
dinde büyük bir karşılık bulan en önemli siyasal ideoloji ise milliyetçiliktir. Halkla kurduğu 
diyalog ve okurdaki yankısı sebebiyle millî edebiyatın kurucusu ve en etkili edebî temsilcisi 
olan Ömer Seyfettin’i bu kadar güçlü ve etkili kılan yaratıcı ve üst düzey edebî bir deha olma-
sının yanında, uzun yıllar boyunca Osmanlı ordusunda görev yapmış rütbeli bir subay olması 
ve bu esnada biriktirdiği deneyimleridir.  

Giriş ve dört ana bölümden kitabın oldukça geniş olan giriş bölümünde (Aktaş, 2020) 
milliyetçiliğin edebiyatla ilişkisi, milliyetçi ideolojinin edebiyatta propaganda ve duygusallığa 
düşmeden nasıl edebî bir söyleme dönüştürüldüğü uzun ve ayrıntılı şekilde işlenmiştir. Yine 
söylem kavramının ne olduğu, Türk milliyetçiliğinin oluşumu ve gelişmesindeki bazı önemli 
kırılma noktaları, milliyetçiliği ve millî edebiyatı oluşturan tarihsel koşullar ana kaynaklar üze-
rinden eleştirel bir değerlendirmeye tabi tutulmuştur. Yazarın bu kısımda “Millî kimliğin ken-
dine has niteliklerinin tetikleyicisi konumundaki pek çok unsurun; özellikle dilin, vatanın, ta-
rihi şahsiyetlerin ve kültürel ortamın, insanları bir araya getirme konusunda ilgi çekici bir et-
kiye sahip olduğu” (Aktaş, 2020, s. 38) ve “Milletin kendi kültürüyle ilişkili anlatılarının kalıp 
metinlerinden oluşan edebiyat kanonu(nun), insanların kendilerini birleşmiş bir milletin yurt-
taşları olarak görmelerini sağlayarak dayanışma deneyimini kolaylaştırdığı” (Aktaş, 2020, s. 
51) şeklindeki tespitleri dikkat çekicidir. Genç Kalemler topluluğunun toplumsal ve kültürel 
açıdan milliyetçi bir edebî kanon oluşturmadaki başarısı yazar tarafından örnekler eşliğinde 
ortaya konmuştur. Giriş bölümünde hem söylem kuramlarını hem de milliyetçilik kuramlarını 
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kapsamlı olarak Aktaş, Ömer Seyfettin’in hikâyelerini hangi yöntemle ve nasıl tahlil ettiğine 
dair altyapıyı oluşturmuştur. Yazarın bu kısımda bilimsel literatüre hakimiyeti dikkat çekici 
olmakla birlikte milliyetçiliğin menşei hususunda Alman mütefekkirlerin düşüncelerinin Türk 
milliyetçiliğinin doğuşunda daha etkili olduğunu, Türk milliyetçiliğinin ırk ve asabiye temelli 
değil, kültürel, toplumsal ve siyasî bir hareket olarak ortaya çıkmasında Ömer Seyfettin’in ve 
çağdaşlarının önemine vurgu yapmıştır. 

Birinci Bölüm 

Kitabın birinci bölümünde (Aktaş, 2020) ise kısaca Ömer Seyfettin’in hayatı ve edebî 
kişiliği üzerinde durulmuştur. Zira 36 yıllık kısa hayatında büyük ve çalkantılı yıllar geçiren; 
Osmanlı Devleti’nin kanlı isyanlarla ve savaşlarla parçalanma ve dağılma sürecini yaşayan 
Ömer Seyfettin, bir Osmanlı subayı olması münasebetiyle de pek çok tarihsel olayı bizzat savaş 
sahrasında deneyimlemiş, gözlemlemiştir. Keskin tahlil ve tespit kabiliyetini eserlerine yansı-
tan yazar, bu savaşların toplumsal ve zihinsel kırılmalara nasıl tesir ettiğini izah ederken soru-
nun kaynağını Türk milletinin ideolojik olarak bilinçsiz olmasında ve savrulmaya müsait zi-
hinsel yapısında görür. Ve tüm bu deneyimler onun edebî kimliğinin yorumlanmasında birincil 
derecede öneme sahip ipuçlarıdır. Aktaş’ın bu kısımda yazar ve dönemi ele alırken ideolojik, 
kültürel ve tarih merkezli bir temel oluşturması çalışmanın oturduğu teorik zemini de izah et-
mektedir. Keza bu kısımda Aktaş’ın hem siyaset biliminden hem dilbiliminden hem de kültürel 
kuramlardan istifade ettiğini, bütün bu disiplinleri ortak bir potada eritebildiğini görüyoruz. 
Bütün bu girizgahtan anlaşıldığı üzere Aktaş tarih merkezli bir edebî okuma yapmayı amaçla-
mış ve savlarını zengin örneklerle desteklemiştir. Zira Ömer Seyfettin’in hikâyelerinin çıkış 
noktaları ve düz yazılarının Ömer Seyfettin’in hayat hikâyesiyle paralellik arz etmesi, böyle bir 
edebî analiz yöntemini gerekli kılmıştır.  Ömer Seyfettin, “Balkanlarda görev yaptığı dönemde 
kısmen yakınlık duyduğu İttihâd ve Terakkî Cemiyeti ile kurmuş ve 17 Nisan 1909’da 21 Mart 
vakâsını bastırmak üzere İstanbul’a gelen Hareket Ordusunda bulunmuştur.” (Aktaş, 2020, s. 
120) Yine;  

Balkan Savaşları’nda Garp Ordusu’nun 39. Alayı’nda görev yapmış, 24 Ekim 1912’de 
Kumanova Meydan Muharebesi kaybedilince bölüğüyle Arnavutluk’a doğru dağılmış 
hâlde geri çekil(miş); Yanya Kalesi’ni savunma görevi (sırasında) kalenin düşmesiyle 
birlikte 18 Ocak 1913’te Yunanlılara esir düş(müş) (...) bir yıla yakın bir süre Nafliyon 
Kasabası’nda esir kal(mış) 28 Aralık 1913’te serbest bırakılmış ve 17 Aralık’ta İstanbul’a 
dönmüştür. (Aktaş, 2020, ss. 121-122)  

Bu bilgilerle çalışmasını biyografik bilgilerle de destekleyen Aktaş, Osmanlı arşivinden 
edindiği belge ve bilgilerle Ömer Seyfettin’in hayatına dair karanlıkta kalan ve üzerinde ittifak 
edilmeyen birtakım bilgilere de açıklama getirmiştir. Aynı zamanda Ömer Seyfettin’in etnik 
kökeniyle ilgili yargıları da karşılaştırmış ve bu meyanda verilen yargıları delilleri itibarıyla 
değerlendirerek Ömer Seyfettin’in ırk temelli bir milliyetçilik anlayışını savunmadığının da al-
tını çizmiştir. Tüm bu bilgilerin ve verilerin onun edebî kimliğini şekillenmesi üzerindeki etkisi 
ise ikinci bölümde ele alınmıştır.  

İkinci Bölüm 

Çalışmanın ikinci bölümü “Milli Kimliğin İnşâsı Yolunda Bir Kültür İhtilali: Genç Ka-
lemler ve Yeni Lisan” (Aktaş, 2020) adını taşımaktadır. Yeni Lisan hareketinin oluşumuna ka-
dar geçen süreye dair Aktaş’ın;  

Aydınlarca zaman zaman işlenen dil sorunu, Osmanlı dâhilinde milliyetçi akımların 
artması ve Türkçülük cereyanlarının da dağınık olmakla birlikte bunlara paralel olarak 
gelişmesiyle iyiden iyiye milli bir sorun olarak algılanmaya başlamıştır. Dil ile millet 
arasındaki ilişkinin farkına varılması, dilin bir milletin kurumsallaşmasındaki rolünün 
daha ciddiye alınmasına sebep olmuştur. (Aktaş, 2020, s. 145)  

Genç Kalemler ile birlikte Yeni Lisan tebliğ edilmiş ve yaygınlaşması yolunda 
uzun bir süre ciddi bir mücadele verilmiştir. İlk başta ortaya çıkan her yeni harekette 
olduğu gibi dirençle karşılaşan Yeni Lisan, zamanla bir akıma dönüşerek dönemin 
Türkçülerinin ortak kabulü hâline gelmiştir. (...) Yazı dilinin konuşma diline 
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yaklaştırılarak standartlaştırılmasına dair en ciddi ve sistemli adımı Genç Kalemler ata-
bilmiştir. (Aktaş, 2020, s. 149)  

şeklindeki tespitleri Genç Kalemler ve Yeni Lisan Hareketi’ni doğuran tarihsel süreci bu bö-
lümde kapsamlı ve nesnel olarak incelemiştir. Aynı zamanda giriş bölümünde aktarmış olduğu 
dil ve milliyetçilik eksenli bilgileri de kullanarak Yeni Lisan’ın temel saiklerini izah etmiştir.  

Üçüncü Bölüm 

“Ömer Seyfettin’in Hikâyelerinde Türk Kimliği” başlığını taşıyan üçüncü bölüm (Aktaş, 
2020) kitabın en dikkat çekici ve orijinal tespitleri içeren kısımlarından biridir. Yazar bu 
kısma; 

Ömer Seyfettin hikâyeciliğinde milli kimliğin sunumu kişilere yüklenen özelliklerin, 
milli düşünceye atfedilen davranış kalıpları eşliğinde, olay durum ve düğümlerin oluş-
turduğu çarpıcılık ekseninde öne çıkarılmasıyla gerçekleşir. Millî tipler, yazarın algıla-
dığı millî bir çerçevede dünya görüşlerinin, ideolojilerin, düşünce yapılarının temsilcisi 
konumunda belirginleşerek, karşıt düşünceleri temsil eden durumlarla, kişilerle etkile-
şime girerler. Yazar, onların belli özelliklerini ön plana çıkararak milliyetçi tezlerini ör-
neklendirir ve pekiştirir. (Aktaş, 2020, s. 199)  

ifadeleriyle söze başlamaktadır. Yine yazar, Ömer Seyfettin’e göre Türk kimliğinin temsilindeki 
davranış modellerini de “millî ideallere sahip olma, kahramanlık, devlete itâat etme, millî duy-
gular, mantıksal akıl yürütme, kurtarıcı beklentisi ve olumlanan diğer özellikler” alt başlıkları 
altında sistemleştirmektedir. Aktaş’ın Ömer Seyfettin’in hikâyelerindeki tipleri de millî kimlik 
tipleri ve karşıt kimlik tipleri olarak ikili bir karşıtlık düzleminde ele almaktadır. Millî kimlik 
tipleri ise kendi içinde “zihinsel, ahlaki, kahraman, kadın, asker ve diğer toplumsal tipler” ola-
rak gruplandırılmaktadırlar.  

Kahraman tiplerinin alt başlığı olan ve Ömer Seyfettin’in edebî bir figür olarak karşı-
mıza çıkardığı kahraman çocuk kavramı da bu bağlamda çerçevesi oldukça kapsamlı olarak 
çizilmiş bir tip tespiti olup, edebiyattaki izleri günümüze kadar sürülebilmesi sebebiyle daha 
geniş araştırmalara konu olabilecek biçimde bir tip tanımlaması olarak dikkat çekmektedir. 
Ömer Seyfettin’in oluşturduğu tiplerin edebiyatımızdaki tesirlerine de kısmen dikkat çekmek-
tedir. Karşıt tipler ise “karşıt etnik unsurlar: Bulgarlar, Rumlar, Ermeniler, Batılılar, Yahudiler, 
Çingeneler ve Çerkezler” alt başlıklarında gruplanmışlardır. Ömer Seyfettin’in hikâyelerinde 
tâbiiyet olarak Osmanlı olup zihnen Osmanlı’dan farklı bir ideolojik düzlemde bulunan farklı 
sosyal tipolojiler de mevcuttur ki bunlar sıklıkla eleştiri konusu olarak metinlerde kendilerine 
yer bulmuşlardır. Aktaş, söz konusu karşıt tipleri ise “kozmopolit alafranga tipler, asker ve me-
mur tipi, İslamcı tipi, mutaassıp tip, külhanbeyi ve eşkıyâ tipi” şeklinde gruplamış ve Ömer 
Seyfettin’in bu tiplere yönelik eleştirel metinlerini alıntılayarak yorumlarını zenginleştirmiştir.  

Dördüncü Bölüm 

Aktaş’ın (2020) kitabının dördüncü ve son bölümü ise “Ömer Seyfettin’in Hikâyele-
rinde Milliyetçi Söylem” başlığını taşımaktadır. Aktaş, bu kısımda ilk olarak Ömer Seyfettin’in 
hikâyelerindeki milliyetçi söylemin özelliklerini detaylı olarak tespit ve tahlil etmektedir. Ömer 
Seyfettin’in; 

Okurları kendisine boyun eğmeye zorlamadan milliyetçilik konusundaki fikirlerine or-
tak et(meye çalışması); hitap ettiğini varsaydığı okur kitlesini millî aydınlanma yaşa-
mamış, bilinçlenmemiş, siyasi gündemden ve göz önünde cereyan eden olaylardan dahi 
habersiz kitleler olarak görmesi; olayları tarihî ve ilerleyen zamanda târihî niteliğe ka-
vuşabilecek olaylarla ilişkilendirmesi; târihsel anlamda gerçeği bükerek mit hâline ge-
tirmesi;  kendi maksadına atıf yapan belli söylemsel yönlendirmeleri, Türk milliyetçili-
ğinin okur tarafından benimsenmesini kolaylaştırmak ve anlatımı pekiştirmek için kul-
lanması, 

bu söylemin belirgin özellikleri olarak vurgulanmıştır. (Aktaş, 2020, ss. 311-318) Yine milli-
yetçi söylemin görünüm türleri, milliyetçi söylemin yönelimleri, Türklere ve ötekilere yönelik 
olumlu ve olumsuz söylemler, Türklerin ötekilere, ötekilerin Türklere yönelik bakış 
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açılarındaki farklar; siyasî akımlara yönelik olumsuz söylemi oluştururken Ömer Seyfettin’in 
kullandığı eleştirel ve parodik yaklaşımlar; bunların mekânsal sunumları bu bölümün konu-
sunu teşkil etmektedir ve üçüncü bölümle birlikte araştırmanın en orijinal kısımlarını oluştur-
maktadır. 

Sonuç 

Önsöz’de, Ankara Üniversitesi DTCF Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, Yeni Türk Edebi-
yatı kürsüsünde Prof. Dr. Nurullah Çetin’in yönetiminde tamamlanan doktora tezinden kitap-
laştığı belirtilen Aktaş’ın kitabı; konuyu ele alırken girişte ortaya koyduğu nesnel kriterlere sa-
dık kalması ve metin odaklı inceleme metodolojisiyle son yıllarda hazırlanan en kapsamlı ve 
dikkat çekici çalışmalardan birini ortaya koymuştur. Zira çalışmada, tarihsel-sosyolojik yön-
tem gibi klasik metotların yanı sıra modern metin çözümleme yöntemlerinden birisi olan söy-
lem analizi etkili biçimde kullanılmış ve yazar tarafından anlamlı ve orijinal sonuçlara ulaşıl-
mıştır. Yine Aktaş’ın çalışması milliyetçilik, Türk milliyetçiliği ve söylem analizi gibi konuları 
temel metinler üzerinden detaylı bir okumaya tabi tutması yönüyle de bu konulara ilgi duyan 
sosyal bilimlerin farklı dallarındaki meraklı okurların ilgisini çekecek bir niteliğe sahiptir. Aka-
demik dünyada hak ettiği yankıyı bulmasının, benzer çalışmaların da önünü açacağı unutul-
mamalıdır.  
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Özet: Miroslav Hroch’un European Nations: Explaining Their Formation adlı eseri, ulus 
oluşum süreçlerini sistematik bir şekilde analiz etmektedir. Hroch, ulusal bilincin gelişi-
mini üç aşamalı bir modelle (A, B, C) açıklamaktadır: entelektüellerin ulusal kimlik temel-
lerini attığı Aşama A, bu fikirlerin topluma yayıldığı Aşama B ve kitlesel bir harekete dö-
nüştüğü Aşama C. Eser, ulus inşasının yalnızca ideolojik veya sübjektif süreçlerle değil, ta-
rihsel, sosyal, ekonomik ve kültürel faktörlerle şekillendiğini vurgulamaktadır. Hroch, 
ulusların dil, etnik köken ve modernleşme gibi nesnel koşullar üzerine inşa edildiğini savu-
nurken aynı zamanda insanların bilinçli çabalarının ve çıkar ilişkilerinin bu süreçteki ro-
lüne dikkat çekmektedir. Kitap, ulus ve milliyetçilik kavramlarının terminolojik karmaşa-
sını ele alarak bu kavramların farklı bağlamlarda nasıl yorumlandığını incelemektedir. 
Hroch’un çalışması, milliyetçilik teorisine önemli bir katkı sunmakla birlikte, özellikle Av-
rupa dışındaki toplumlara uygulanabilirliği konusunda sınırlılıklarını da kabul etmektedir. 
Eser, ulus oluşumunu hem nesnel koşullar hem de öznel çabalar bağlamında dengeli bir 
şekilde ele alarak alandaki teorik tartışmalara yeni bir perspektif kazandırmaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Uluslaşma, Milliyetçilik, Modernleşme, Milliyetçilik Teorileri, Ta-
rihsel Sosyoloji. 

 

Abstract: Miroslav Hroch’s European Nations: Explaining Their Formation systemati-
cally analyses the processes of nation formation. Hroch explains the development of na-
tional consciousness in a three-stage model (A, B, C): Stage A, where intellectuals lay the 
foundations of national identity; Stage B, where these ideas spread throughout society; and 
Stage C, where they become a mass movement. The work emphasises that nation-building 
is shaped not only by ideological or subjective processes, but also by historical, social, eco-
nomic and cultural factors. Hroch argues that nations are built on objective conditions such 
as language, ethnicity and modernisation, while at the same time drawing attention to the 
role of people’s conscious efforts and self-interest in this process. The book addresses the 
terminological confusion of the concepts of nation and nationalism and examines how 
these concepts are interpreted in different contexts. While Hroch’s work makes an im-
portant contribution to the theory of nationalism, it also acknowledges its limitations, es-
pecially in terms of its applicability to societies outside Europe. The study brings a new 
perspective to the theoretical debates in the field by addressing nation formation in a bal-
anced way in the context of both objective conditions and subjective endeavours. 

Keywords: Nationalization, Nationalism, Modernization, Theories of Nationalism, His-
torical Sociology. 
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European Nations: Explaining Their Formation 

Giriş 

 Miroslav Hroch, Orta ve Doğu Avrupa’daki ulusal hareketler üzerine yürüttüğü kap-
samlı çalışmalarla tanınan Çek asıllı tarihçi ve siyaset teorisyenidir. Hroch’un milliyetçilik te-
orisine yaptığı en önemli katkı, küçük ulusların ve egemen olmayan etnik grupların uluslaşma 
süreçlerine odaklanarak bu süreçleri sistematik bir şekilde analiz etmesidir. Geliştirdiği üç aşa-
malı model (A, B ve C aşamaları), ulusal bilincin oluşumunu ve yayılımını anlamak için önemli 
bir çerçeve sunmuştur. Hroch’un ulusal bilincin oluşumuna ilişkin üç aşamalı modeline göre, 
Aşama A’da entelektüeller ve toplumsal elitler arasında ulusal kimlik ve milliyetçi söylemlerin 
temelleri atılır; Aşama B’de bu fikirler toplumun farklı katmanlarına yayılarak örgütlü bir ya-
pıya dönüşür ve ulusal bilinç güçlenir; Aşama C’de ise, kitlelerin aktif katılımıyla ulusal hare-
ket, kitlesel bir nitelik kazanarak siyasi ve toplumsal dönüşümü tetikler (Hroch, 2011, s. 51) Bu 
yaklaşım, özellikle Orta ve Doğu Avrupa’daki ulusal hareketlerin dinamiklerini anlamada çığır 
açıcı bir rol oynamış ve milliyetçilik çalışmalarına yeni bir perspektif kazandırmıştır. 

Hroch, bu kitabın daha önce İngilizce olarak yayınlanan iki eserinin (Social Precondi-
tions of National Revival in Europe ve In the National Interest) bir devamı niteliğinde oldu-
ğunu ve bir “üçleme”nin eksik kalan parçasını tamamladığını belirtmektedir. Söz konusu eser, 
2005 yılında Das Europa der Nationen adıyla Almanca olarak yayımlanmıştır. Eser, Karolina 
Graham tarafından İngilizceye çevrilmiş olup bu çeviri 2015 yılında Verso Yayınevi tarafından 
yayımlanmıştır. İlk iki kitapta, ulusal mücadelelerin temel aktörleri ve bu süreçte ortaya konan 
talepler detaylı bir şekilde incelenirken, bu çalışmada odak, söz konusu ulusal hareketlerin ne-
den başarıya ulaştığı sorusuna yönelmektedir. Yazar, ulus oluşum sürecini özellikle Avrupa’ya 
özgü bir tarihsel ve sosyolojik fenomen olarak değerlendirmektedir. Modern ulus kavramının 
Avrupa’da ortaya çıktığını ve burada başarıyla tamamlandıktan sonra diğer kıtalara yayıldığını 
savunmaktadır. Ancak bu kavramın Avrupa dışındaki toplumlara aktarılırken farklı kültürel 
gelenekler ve değer sistemleri tarafından dönüştürülerek uyarlandığını belirtmektedir. Bu ne-
denle, kitapta sunulan analizlerin, modellerin ve sonuçların, Avrupa dışındaki toplumlara doğ-
rudan uygulanamayacağını özellikle vurgulamaktadır. Yazar, bu yaklaşımın sınırlılıklarını ka-
bul etmekle birlikte, diğer araştırmacıların bu modelleri farklı coğrafyalara uyarlama yönünde 
çalışmalar yapmasını engellemeyeceğini de ifade etmektedir. 

Yazar, kitabın temel amacını kendi teorik görüşlerini ortaya koymak ve bu görüşlerin 
günümüze kadar yapılan akademik çalışmalarla nasıl bir ilişki içinde olduğunu açıklamak ola-
rak belirtmektedir. Kitap, ulus ve milliyetçilik kavramlarına dair fikirlerin tarihsel gelişimine 
genel bir bakış sunarak başlamaktadır. Ardından, ulus-oluşum süreçlerinin kökeninde yatan 
objektif koşulları, tarihsel gelişmeler, etnik köken ve modernleşme gibi faktörler üzerinden de-
taylandırmaktadır. Son bölümlerde ise, ulus oluşum süreçlerini kolaylaştıran insani faaliyet-
lere odaklanmaktadır. Bu faaliyetler arasında iktidar mücadeleleri, ulusal tarih yazımı, dil ve 
kültürel talepler, mitler ve semboller gibi unsurlar yer almaktadır. Hroch, ulus-oluşum süreç-
lerini analiz ederken “inşacı” ve “özcü” yaklaşımlar arasındaki teorik çatışmayı uzlaştırmayı 
hedeflememektedir. Bunun yerine, her iki yaklaşımın perspektiflerinden de yararlanarak, ulu-
sun tarihsel gelişimini dengeli bir şekilde tasvir etmeye çalışmaktadır. 

Birinci Bölüm 

Birinci bölüm, “ulus” ve “milliyetçilik” kavramlarının terminolojik karmaşası ve köken-
lerine odaklanarak bu kavramların tanımlanmasında karşılaşılan zorlukları ele almaktadır. 
Ulus ve milliyetçilik üzerine yapılan akademik çalışmaların karmaşıklığına dikkat çekilerek, bu 
alanda çalışan araştırmacıların terminolojik belirsizliklerle karşı karşıya kalmasının nedenleri 
incelenmektedir. Hroch, ulus ve milliyetçilik kavramlarının farklı yazarlar tarafından farklı 
bağlamlarda ve özgün tanımlarla ele alınmasının terminolojik bir karmaşaya yol açtığını vur-
gulamaktadır. Özellikle her yazarın kendi teorik çerçevesini oluşturma ve özgün bir yaklaşım 
sunma çabasıyla yeni terimler geliştirmesi, kavramların net bir şekilde analiz edilmesini zor-
laştırmaktadır. Bu durum, ulus ve milliyetçilik üzerine yapılan tartışmaların daha da karmaşık 
hâle gelmesine neden olmuştur. “Ulus” kavramı, Orta Çağ'dan günümüze kadar farklı tarihsel 
ve toplumsal bağlamlarda çeşitli anlamlar kazanmıştır. Öte yandan, "milliyetçilik" terimi, si-
yasi bir bağlamda ortaya çıkmış ve ulusal dillerdeki anlam farklılıklarına bağlı olarak farklı 
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şekillerde yorumlanmıştır. Bu tartışmalar özellikle Orta Avrupa’da yoğunlaşmış, ulus kavra-
mına yönelik nesnel ve öznel yaklaşımların ortaya çıkmasına neden olmuştur. Nesnel yakla-
şımlar, ulusu dil, din, etnik köken gibi somut ölçütlerle tanımlarken; öznel yaklaşımlar, ulusu 
bireylerin kolektif bilinci ve aidiyet duygusu üzerinden açıklamaktadır. Hroch’a göre modern 
ulusun kökeni, tarihsel ve toplumsal gerçekliklere dayanan bir olgudur. Hroch, ulus kavramı-
nın yalnızca kurgusal veya hayali bir yapı olmadığını, aksine somut bir gerçekliğe -realite- sa-
hip olduğunu ileri sürmektedir. Milliyetçiliği ise, bu tarihsel ve toplumsal gerçekliğin bir ürünü 
olarak görür (Hroch, 2011). 

İkinci Bölüm 

Yazar, eserinin ikinci bölümünde, modern ulus inşasının temel faktörlerini ve unsurla-
rını sistematik bir şekilde incelerken, ulusların “yoktan var olmadığını”, aksine tarihsel süreç-
lerde biriken ve önceki dönemlerden miras kalan nesnel koşulların ulus inşası için gerekli ze-
mini hazırladığını savunmaktadır. Ulus inşası süreci, sadece milliyetçi idealler veya sübjektif 
isteklerle sınırlı değildir; bu süreç aynı zamanda toplumsal, ekonomik, siyasi ve kültürel geliş-
meler gibi nesnel faktörler tarafından da şekillendirilmektedir. Bu bölümün temel amacı, ulus 
inşası çabalarının dayandığı nesnel faktörleri ve bu faktörlerin nasıl bir rol oynadığını analiz 
etmektir. Hroch, ulus inşasının temelinde yatan nesnel koşulları üç ana tema altında ele al-
maktadır. İlk olarak, geçmişin mirası üzerinde durulmaktadır. Ulusların kökenlerini anlamak 
için tarihin nasıl kullanıldığı incelenmekte, ulusal kimliklerin inşasında geçmiş olayların, mit-
lerin ve sembollerin nasıl yeniden yorumlandığı ve bu süreçte nasıl işlevsel hâle getirildiği ana-
liz edilmektedir. Orta Çağ’dan beri var olan ulusal veya devlet tarihlerine ait gerçekler ve mit-
ler, ulus inşası sürecinde önemli bir rol oynamıştır. Bu tarihsel miras, ulusal kimliğin oluşu-
munda bir referans noktası olarak kullanılmış ve ulusların kolektif hafızasını şekillendirmiştir. 
İkinci tema, dilsel ve kültürel bağlar ile etnik kökenin modern ulus inşasındaki rolüne odak-
lanmaktadır. Dil, etnik köken ve kültür, ulus inşası süreçlerinde kritik bir öneme sahiptir. Av-
rupa toplumunu Orta Çağ’dan beri karakterize eden dilsel, etnik ve kültürel çeşitlilik, ulus in-
şası süreçlerinde belirleyici bir etkiye sahip olmuştur. Bu bölümde, etnik farklılıkların ulus in-
şası açısından ne kadar önemli olduğu sorgulanmakta ve 19. yüzyıl ulus inşa süreçlerinde yerel 
ve edebi dillerin evrimi ile değişimi üzerinde durulmaktadır. Dil, ulusal kimliğin oluşumunda 
birleştirici bir unsur olarak işlev görmüş ve ulusal bilincin yayılmasında önemli bir araç hâline 
gelmiştir. Üçüncü tema ise modernleşme süreçlerinin ulus inşasıyla olan ilişkisini incelemek-
tedir. Ekonomik, sosyal, siyasi, kültürel ve eğitim alanlarındaki modernleşme süreçleri, ulus 
inşası için gerekli koşulları hazırlamıştır. Eğitim, okuryazarlık, siyasi ve sosyal bağımsızlık, sos-
yal yapının dönüşümü gibi unsurlar, ulus kimliğinin yayılması ve güçlenmesi açısından kritik 
bir rol oynamıştır. Modernleşme süreçleri, birbirleriyle bağlantılı olarak ele alınmış ve ulus 
inşası açısından önemli bir zemin hazırlamıştır. Bu süreçler dört ana kategoriye ayrılarak in-
celenmiştir: devletin modernleşmesi (bürokrasi), sosyal ve politik özgürleşme (köylülerin öz-
gürleşmesi, anayasallık, siyasi katılım), ekonomik modernleşme ve sosyal iletişim (sosyal ha-
reketlilik, eğitim sistemlerindeki değişiklikler ve kamuoyunun ortaya çıkışı) Hroch, bu üç te-
manın modern ulus inşası için nesnel bir zemin sağladığını ve bu zemin üzerinde insanların 
bilinçli çabalarıyla ulusların inşa edildiğini vurgulamaktadır. Ulus inşası süreçlerinin sadece 
sübjektif bir tercih meselesi olmadığı, aynı zamanda objektif koşulların da bu süreçleri önemli 
ölçüde etkilediği ortaya konmaktadır.  

Üçüncü Bölüm 

Eserin üçüncü bölümü olan “Ulus Adına Hareket Etmek”, modern ulus inşası sürecinde 
rol oynayan aktörlerin motivasyonları, yöntemleri ve bu süreçteki etkilerini detaylı bir şekilde 
incelemektedir. Yazar, ulus oluşumunu yalnızca genel koşullar ve yapısal faktörlerle açıklama-
nın yetersiz olduğunu savunarak, bu süreçte insanların bilinçli çabalarının ve çıkarlarının be-
lirleyici bir rol oynadığını vurgulamaktadır. Bölüm, ulus adına hareket eden bireylerin ve grup-
ların kimliklerini, amaçlarını ve sosyal geçmişlerini analiz ederken, ulusal bilincin nasıl duy-
gusallaştırıldığı, mitolojikleştirildiği ve bu sürecin arkasındaki çıkar ilişkilerini ortaya koymak-
tadır. Ayrıca, bireylerin ulusal kimliği benimsemekten ne gibi beklentiler içinde olduğu da 
araştırılmaktadır. Bölümde, ulus inşası sürecinde öne çıkan dört temel faaliyet alanı incelen-
mektedir. İlk olarak, ulusun harekete geçirilmesinde tarihin kullanımı ele alınmaktadır. 
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Geçmişte yaşanmış olaylar, kahramanlık hikayeleri ve semboller, ulusal mitlerin oluşturulma-
sında önemli bir rol oynamaktadır. Bu mitler, ulusal kimliği pekiştirmek ve kolektif bir hafıza 
yaratmak amacıyla kullanılmaktadır. İkinci olarak, dilsel ve kültürel taleplerin ulus inşasındaki 
rolü incelenmektedir. Ulusal dilin geliştirilmesi, korunması ve yaygınlaştırılması, ulusal kültü-
rün oluşturulması ve desteklenmesi için yapılan çalışmalar, ulusal kimliğin inşasında kritik bir 
öneme sahiptir. Bu süreçte, dil ve kültür, ulusal birliği sağlamak ve ulusal bilinci güçlendirmek 
amacıyla araçsallaştırılmaktadır. Üçüncü olarak, ulusal açıdan önemli çıkar çatışmalarının 
rolü analiz edilmektedir. Siyasi güç, ekonomik kaynaklar ve sosyal statü için verilen mücade-
leler, ulusal kimliğin şekillenmesinde etkili olmaktadır. Farklı grupların çıkarları, ulusal çıkar-
lar adı altında meşrulaştırılarak, ulusal birliğin sağlanmasına hizmet etmektedir. Son olarak, 
ulusal ajitasyonda kullanılan yöntemler incelenmektedir. Semboller, kutlamalar ve kültürel fa-
aliyetler gibi araçlar, ulusal bilincin oluşturulmasında ve güçlendirilmesinde etkili bir şekilde 
kullanılmaktadır. Bu yöntemler, bireylerin ulusal kimliği benimsemelerini sağlamak ve ulusal 
bir aidiyet duygusu yaratmak amacıyla tasarlanmaktadır. Hroch, bu faaliyetlerin insanların bi-
linçli çabalarının bir sonucu olduğunu ve ulus inşasının kendiliğinden gerçekleşen bir süreç 
olmadığını vurgulamaktadır.  

Sonuç 

Eser, Hroch’un milliyetçilik üzerine daha önce gerçekleştirdiği çalışmalara aşina olmayı 
gerektiren bir içeriğe sahiptir (Pryke, 2019). Bu nedenle, Hroch’un önceki çalışmalarına hâkim 
olmayan okuyucular için kitabın bazı bölümleri anlaşılması güç veya bağlamsız kalabilmekte-
dir. Ayrıca, eserin örnekler ve referanslar açısından yoğun bir yapıya sahip olması, özellikle 
konuya yeni başlayan okuyucular için göz korkutucu bir nitelik taşıyabilmektedir (Suny, 2017). 
Bununla birlikte, Hroch’un milliyetçilik teorisine yaptığı katkılar, alanın önde gelen isimleri 
arasında yer almasını sağlamıştır. Karl Deutsch, Ernest Gellner, Eric J. Hobsbawm ve Benedict 
Anderson gibi teorisyenlerle birlikte anılan Hroch, milliyetçilik literatürüne özgün ve yenilikçi 
bir perspektif kazandırmıştır. Eserde ortaya koyduğu sentez, ulus ve milliyetçilik kavramlarını 
ele alış biçimiyle alana önemli bir katkı sunmuş ve bu sayede milliyetçilik çalışmalarının geli-
şimine önemli ölçüde katkıda bulunmuştur. 
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Özet: Balkan coğrafyası, içerisinde pek çok millî ve içtimaî değeri barındırmaktadır. 
Tarih boyunca gözlemlenebilecek olan bu durum; Balkanların tarihî süreç içerisinde 
pek çok devletin yönetiminde kalmasına rağmen devam etmiştir. Özellikle bölgenin 
Türk hâkimiyetine girdiği ve insanlarının uzunca bir süre “tebaa” sıfatıyla yaşadığı 
Osmanlı İmparatorluğu dönemi; Osmanlı hâkimiyeti altında yaşayan Balkanlıların, 
sâhip oldukları değerleri özgür bir şekilde yaşamalarına zemin hazırlamıştır. Ancak, 
dünya konjonktürünün yaşadığı değişimlerden epeyce etkilenen Balkanlar, milliyet-
çilik ile temel hak ve hürriyetler gibi fikirleri perçinleyen Fransız İhtilâli’nin ardından 
“millî cereyanların yaşandığı bir coğrafya” hâline dönüşmüştür. Öyle ki; konumu ve 
üzerinde beslenen emeller dolayısıyla Makedonya, bahsedilen coğrafyanın en karışık 
bölgelerinden bir tanesi olacaktır. Osmanlı Türkçesi’nden yayına hazırlanmış olan bu 
çalışmada; Makedonya’nın dünü ve bugünü (Osmanlı dönemi) üzerinde durulmuş ve 
yarını hakkında tahminlerde ve çıkarımlarda bulunulmuştur. Tunalı Hilmi’nin eseri, 
günümüz harflerine aktarılırken herhangi bir sadeleştirme işlemine maruz kalmamış-
tır. Yalnızca, kelimeler günümüzdeki kullanım şekillerine göre aktarılmıştır. Metin 
içerisinde ekleme yapılması gereken yerlerde ise, köşeli parantez “[ ]” kullanılması 
uygun görülmüştür. Ayrıca, metinde açıklanması gerekli görülen yerler de “dipnotlar” 
vâsıtasıyla “(S.Y.)” ibaresiyle açıklanmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Tunalı Hilmi, Milliyetçilik, Osmanlı İmparatorluğu, Balkanlar, 
Makedonya. 

 

Abstract: The Balkan geography contains many national and social values within it. 
This situation, which can be observed throughout history, has continued even though 
the Balkans have remained under the administration of many states in the historical 
process. Especially the period of the Ottoman Empire, when the region came under 
Turkish rule and its people lived as “tebaa” for a long time; It laid the groundwork for 
the Balkans living under Ottoman rule to live their values freely. However, the Bal-
kans, which are quite affected by the changes experienced by the world conjuncture, 
have turned into a “geography where national drafts are experienced” after the French 
Revolution, which clinched ideas such as nationalism and fundamental rights and 
freedoms. So much so that due to its location and the ambitions nurtured on it, Mac-
edonia will be one of the most complicated regions of the mentioned geography. This 
work, which is transcribed from original Ottoman script; the past and present of Mac-
edonia (Ottoman period) were focused on and predictions and inferences were made 
about the future. The work written by Tunali Hilmi has not been subjected to any 
simplification process while being transferred to modern letters. Only, the words have 
been transferred according to the current usage patterns. If there are places where 
additions need to be made in the text, it is considered appropriate to use square brack-
ets “[]”. In addition, the places that are deemed necessary to be explained in the text 
are also explained by means of “footnotes” “(S.Y.)” is explained by the phrase. 

Keywords: Tunali Hilmi, Nationalism, Ottoman Empire, The Balkans, Macedonia. 
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Makedonya: Mâzisi, Hâli, İstikbâli 

Giriş 

Tunalı Hilmi Bey, İsmail Hakkı Efendi ile Rukiye Hanım’ın çocukları olarak 28 Ağustos 
1871 tarihinde dünyaya geldi. Bulgaristan’da, Tuna Nehri’nin yanı başında olan Eski Cuma ka-
sabasında doğmuş olan Tunalı Hilmi; 93 Harbi’nin getirmiş olduğu yıkım dolayısıyla, ailesiyle 
birlikte İstanbul’a göç etti (Ateş, 2009). Ailesi, savaş ve göç nedeniyle malvarlığını kaydetmesi 
üzerine maddî sıkıntılar yaşadı (Aydın, 1995). İstanbul’da, bu şartlar altında öğrenime başla-
yan Tunalı Hilmi; sırasıyla Üsküdar İbtidâîsi, Fatih Askerî Rüşdiyesi, Kuleli Askerî Tıbbîye 
İdadîsi ve Gülhane Askerî Tıbbiyesinde öğrenim gördü. Askerî okullarda öğrenim gördüğü sü-
reçte, Jön Türk hareketiyle ilişkiler tesis etti (Ulusoy, 2009; Aydın, 1995). Henüz tıbbiyedeki 
öğrenimini bitirmemişti ki, okulunu bıraktı ve Cenevre’ye yerleşti (1895). Bu karar, tam da 
Sultan II. Abdülhamid’e karşı pek çok cenahtan muhalefetin yükseldiği bir dönemece tesadüf 
etmişti. İsviçre’de, Cenevre Üniversitesi’nin Hukuk ve Pedagoji bölümlerinde öğrenimini sür-
dürdü. Böylece, yüksek öğrenim mertebesini tamamlamış oldu. İsviçre’de kaldı süre zarfında 
sâdece öğrenim hayatında değişimler yaşanmamış ve Tunalı Hilmi, Juliette isimli bir hanıme-
fendiyle de evlenmiş ve bu evlilikten de iki çocuğu olmuştu (Aydın, 1995; Ateş, 2009). Sultan 
II. Abdülhamid’e ve yönetimine karşı başlatılan muhalefetin Cenevre’deki mümessili gibi ha-
reket eden Tunalı Hilmi, arkadaşlarıyla birlikte Osmanlı İhtilâl Komitesi’ni kurmuş ve Osmanlı 
Gazetesini çıkarmıştır (1896). Sultan II. Abdülhamid ile Jön Türkler arasında suların bir müd-
det durulması üzerine; Madrid Sefaretinin Türkçe Başkâtipliğine atanmıştır (1900). Ancak, 
hâlâ siyasî faâliyetlerine devam eden Tunalı Hilmi Bey, bu vazifesinde fazla kalamamış ve kısa 
süre içerisinde görevinden azledilmiştir (1901).  Akabinde Mısır’a gitmiş ve burada Hıdiv Ailesi 
ile birtakım ilişkiler kurmuştur. Ayrıca, Mısır’da geçimini sağlamak adına, Türkçe özel dersler 
vermiştir. Bir müddet ülke dışında geçen yıllar, Sultan II. Abdülhamid’in hâl’ edilmesiyle ni-
hâyet buldu ve Tunalı Hilmi Bey, Osmanlı topraklarına döndü (Hanioğlu, 1982). İttihat ve Te-
rakkî’nin otorite kurmaya başladığı süreç içerisinde Karadeniz Ereğlisi’ne “kaymakam” olarak 
atandı (1909). Böylece, halkın sıkıntılarını görmek ve bu sıkıntıları gidermek noktasında bir-
takım tecrübeler edinme fırsatı da buldu. Ardından Silivri, Bayburt ve Ordu kaymakamlıklarını 
üstlendi (1911-1913). Bu süreçte birtakım önemli ve halkı aydınlatma gayesi güden faâliyetlerde 
bulundu. Ardından Musul (1913), İşkodra (1914) ve Gemlik’te (1915) idarî vazifelere tayin 
edildi. Nihâyet, son Osmanlı Mebûsân Meclisi’ne “Bolu mebusu” olarak dâhil oldu. Millî Mü-
cadele Dönemi’nde Mücadele’ye destek vermiş şahsiyetler arasında bulunan Tunalı Hilmi Bey; 
17 Mart 1920’da, İtilâf Devletleri’nin baskınından sonraki süreçte Anadolu’ya geçmiş ve Büyük 
Millet Meclisi’ne katılmıştır (Öztürk, 2016). İtilâf kuvvetlerinin işgallerine karşı düzenlenen 
direniş faâliyetlerine katılan Hilmi Bey, daha önceki süreçte kaymakamlık vazifesini ifa ettiği 
Ereğli’yi savunmuştur. Bu savunmada göstermiş olduğu başarı dolayısıyla; Büyük Millet Mec-
lisi, kendisini “Kırmızı Şeritli İstiklâl Madalyası” ile ödüllendirmiştir (1924). Milletvekilliği va-
zifesini Türkiye Cumhuriyeti’nin kurulmasından sonra da sürdüren Tunalı Hilmi Bey, hare-
ketli hayatından ötürü Tüberküloz (Verem) hastalığına yakalanmış ve 26 Temmuz 1928’de ve-
fat etmiştir (Aydın, 1995). 

Yazarlık kariyeri dolayısıyla ardında birçok eser bırakmış olan Tunalı Hilmi Bey; doğ-
duğu, ailevî köklerinin bulunduğu ve hatta “Tunalı” müstearını aldığı Makedonya hakkında da 
bir risâle kaleme almıştır. Makedonya’nın târihî, iktisadî ve içtimaî hususiyetleri hakkında bir-
takım bilgiler ve çıkarımlar içeren bu risâle, “Makedonya: Mâzisi, Hâli, İstikbâli” adını taşı-
makta olup 48 sayfadan ibarettir (Tunalı Hilmi, 1306/1910-1911). Osmanlı Türkçesi olarak ya-
yımlanan bu risâle, milliyetçilik fikirlerinin Makedonya’ya sirayet etmesini ve gerek bölgesel 
gerekse küresel güçlerin bahse konu fikirleri körüklemesini ele almaktadır. Meselenin târihsel 
ve kültürel önemine binaen; Tunalı Hilmi Bey’in bu risalesinin günümüz harflerine aktarıl-
ması, gerekli görülmüştür. 

Tunalı Hilmi Bey (1306/1910-1911) tarafından yazılmış olan ve “Makedonya: Mâzisi, 
Hâli, İstikbâli” başlığını taşıyan eser, Makedonya hakkında genel bir bilgi verme gayesiyle or-
taya konulmuştur. Dolayısıyla; eser “Makedonya adının kökeni”, “Makedonya coğrafyasının 
sınır tayini”, “târihî süreç içerisinde Makedonya’ya hâkim olmuş ve burada hüküm sürmüş 
olan siyasî teşekküller”, “Osmanlı hâkimiyeti süresince Makedonya’nın vaziyeti”, “Balkan millî 
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ve dinî hareketliliği içerisinde Makedonya’nın yeri” ve “Makedonya’nın gelecekteki durumuna 
ilişkin tasavvurlar” gibi münferit konuları içermektedir.  

Eser, ilk kısmı olan “Taksim” bölümünde birtakım küçük tespitlere ve geleceğe ilişkin 
temennilere yer vermektedir. Tespitler arasında “Balkanlar’da kandırılan hemşehriler” olduğu 
ve devlet ile bu “hemşehriler” arasındaki bağı güçlendirmek adına birtakım cemiyetler kurul-
ması ve farklı dillerde konferanslar düzenlenmesi gerektiği ifade edilmiştir. Bu kısımda zikre-
dilen bir diğer tespit ise, pek çok kişinin “kendisini olduğundan farklı bir surette” göstermesi 
nedeniyle oluşan “güvensizlik” ortamıdır. Her iki durum da ciddî mânâda kozmopolit bir ya-
pıya sâhip olan Makedonya coğrafyası için giderilmesi gereken meselelerdir. 

Akabinde başlayan “Mâzi” başlıklı bölüm, Makedonya’nın coğrafî ve târihî yönlerine 
değinmiştir. Makedonya’nın coğrafî sınırlarını tespit etmenin oldukça güç bir mesele olduğu 
ve Makedonya’nın, Balkanların orta kısımlarına denk düştüğü ifade edilmiştir. Ancak, bununla 
birlikte, kabataslak bir Makedonya sınırı da çizilmiştir. Bu minvalde geçen bir kısa paragrafın 
ardından “Makedonya” adının kökenine değinilmiştir. Lâkin, Tunalı Hilmi Bey bu konu hak-
kında teferruatlı bir malûmat verememiş, “Makedonya adının ne anlama geldiği” ve “bu adın 
ilk defa nasıl ve nerede kullanılmış olduğu” gibi sorulara cevap verememiştir. Kısa bir “Make-
donya adının nereden geldiği belli değildir” cevabının ardından, bölgenin târihine temas edil-
miştir. Bölgeye yerleşen Pelask kabilesinden birtakım insanların zamanla farklı kabileler ve 
topluluklar oluşturduklarından bahseden Tunalı Hilmi Bey; Makedonya’nın Troya ve Yunan 
hükûmetleri arasında yaşanan mücadeleye dâhil olduğunu aktarmıştır. Akabinde, bölgedeki 
Emathia ve İllirya otoritelerinden bahsedilmiş, Pers istilâsına gönderme yapılmış, Philip ve 
Büyük İskender isimleri zikredilmiş, Roma ve Bulgar hâkimiyetlerindeki vaziyet ele alınmış, 
Haçlı Seferleri ile Makedonya arasındaki etkileşime temas edilmiş ve nihâyet, Osmanlı hâki-
miyetinin bölgede tecelli etmesi anlatılmıştır. Böylece; bölgenin coğrafî ve târihî meselelerine 
ilişkin oluşturulan “Mâzi” kısmı, nihâyet bulmuştur. 

Eserin ikinci ana bölümü olan “Hâl” kısmı, eserin yazıldığı ve Makedonya’nın Osmanlı 
hâkimiyetinde bulunduğu dönemi ele almaktadır. Kısım, Bulgar Kilisesi’nin oluşumu süreci ile 
târih boyunca başarısız bir iktidar sergilemesi meseleleriyle başlamaktadır. Bulgarların bağım-
sız bir kilise kurma çabaları ve bu çabaların gerek iç dinamikler ve gerekse dış güçler (siyasî 
otoriteler) tarafından nasıl engellendiği anlatılmıştır. Ardından, Osmanlı İmparatorluğu’ndan 
bağımsızlık kazanmak için epeyce gayret gösteren Yunanlılara ve bunların kilise kurma teşeb-
büslerine temas edilmiştir. Yunanlıların “Pan-Helenizm” düsturunca yorulmaksızın hareket 
ettikleri çıkarımına varan Tunalı Hilmi (1306/1910-1911); bahse konu tutumun, Bulgar ve Yu-
nan arasındaki ilişkileri etkilediğini ifade etmiştir. Hemen ardından, Makedonya gibi stratejik 
bir bölgenin “hamiliğini” üstlenmek gayretinde olan Katolik Fransa ile Ortodoks Rusya’nın 
faâliyetleri hakkında bilgi verilmiştir. Balkanlar’da oluşan Sırplaştırma, Bulgarlaştırma ve Yu-
nanlaştırma çabalarından en fazla etkilenecek olan toplumların Arnavutlar ve Ulahlar olacak-
ları tespitinde bulunmuştur. Bu tespitin Arnavutlar ve Ulahlar tarafından da idrak edilmesi 
üzerine (Birecikli, 2018); Makedonya coğrafyasında bulunan Arnavut ve Ulahların, millî cere-
yanlara kapıldıklarına temas edilmiştir. Dolayısıyla; Makedonya’nın “bir bütün” olarak millî 
hislerin çatışma sahası olacağı, bu kargaşanın “Osmanlılık” düsturunu doğrudan ilgilendirdiği 
ve devletlerinin istikbâlini düşünen her Osmanlının “Makedonya meselesini dert edinmesi” 
gerektiği tespitlerine varılmıştır. 

Eserin üçüncü ve son bölümü “İstikbâl” başlığını taşımaktadır. Bölüm, Makedonya 
hakkında bir durum tespitiyle başlamaktadır ki; bu tespit, Makedonya’da -tıpkı Sırplar ve Bul-
garlarda olduğu gibi- birtakım Makedon millî örgütlenmeleri olduğu ve bunların da kendi iç-
lerinde bir ittifak sağlayamadığına ilişkindir. Bununla birlikte Sırpların, Yunanların ve Bulgar-
ların Makedonya üzerindeki iddiaları ve bu iddiaları târihî zemin üzerine oturtma gayretlerine 
de yer verilmiştir. Tunalı Hilmi Bey, bu gayretlerin “Osmanlı yönetiminden rahatsızlık duyul-
duğu” için değil, “bağımsızlık kazanmak ve Makedonya üzerinde hâkimiyet tesis etmek” eme-
lini taşıdığını ifade etmektedir. Tabiî, bu noktada “düvel-i muazzama” olarak tanımlanan bü-
yük güçlerin “asıl açgözlü kargalar” oldukları da zikredilmiştir. İsimleri zikredilen Rusya, Al-
manya, İtalya gibi bölgeye coğrafî yakınlıkta bulunan ve bölge üzerinde birtakım siyasî, askerî 
ve içtimaî emeller besleyen devletlerin çabalarına değinilmiştir. Mesele, tüm bu hususlar 
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ekseninde ele alındığında; Osmanlı İmparatorluğu, Makedonya’daki hâkimiyetini ekseriyetle 
yitirmiştir. Tunalı Hilmi Bey’e (1306/1910-1911) göre; Osmanlılar, bölgedeki hâkimiyetlerini 
yeniden tesis etmek ve eski devirlerindeki gibi bir otoriteye sâhip olmak zorundadırlar. Müel-
life göre, bunun için yapılması gerekenler de şunlardır: Adâlet ve ıslahat hareketlerine ağırlık 
verilmeli ve Makedonya’daki meselenin asıl kaynağı tespit edilmelidir. 

Makedonya üzerindeki ihtiras bulutlarının oluşmasında Makedonya’nın bölgesel öne-
mine de işaret edilmiştir. Tunalı Hilmi Bey, bu hususta Makedonya coğrafyasının hayvancılık, 
ipekböcekçiliği, tütüncülük, önemli limanlara sâhip olduğu için ticaret ve stratejik açıdan 
önemli bir mevki olduğunu ifade etmiştir. Ardından, “Makedonya’daki milletler ve topluluk-
lar” hakkında bilgi vermiştir. Türklerin ekseriyetle yaşadığı mahallerin Makedonya’nın doğu 
kısımları olduğu da burada zikredilmiştir. Bölümün son kısmında genel bir değerlendirme ya-
pılmış ve akabinde “Makedonya Kahramanlarına” başlıklı kısma geçilmiştir. 

“Makedonya Kahramanlarına” başlıklı kısım, eser içerisinde bir ana bölüm değildir. 
Bilâkis; bu kısım, “söylev” niteliğini taşıyan bir temenni metninden ibarettir. Metin, gayet et-
kileyici bir mahiyete sâhip bulunmaktadır. Tunalı Hilmi Bey, hülâsaten demektedir ki; Make-
donya’daki asıl kahramanlar, Makedonya’yı “Osmanlı Yurdu” olarak bir bütün hâlinde 
muhâfaza eden bütün Osmanlılardır.  

Sonuç olarak; Tunalı Hilmi Bey tarafından kaleme alınmış olan Makedonya: Mâzi, 
Hâl, İstikbâl başlıklı eser, Makedonya’daki milliyetçilik hareketlerinin anlaşılabilmesi nokta-
sında önem arz etmektedir. Bu gerekçeyle; Osmanlı Türkçesi olarak yayımlanmış olan eser 
“tam metin” olarak günümüz harflerine aktarılmış ve eserin orijinal hâli de “Ek” olarak veril-
miştir. Orijinal metin içerisindeki pek çok yerde anlatım bozukluğu, imlâ hatası ve noktalama 
kusuru bulunmaktadır. Bu sorunu kısmen giderebilmek adına, metin içerisine birtakım ekle-
meler yapmayı uygun gördük. Örneğin; eser içerisinde sıklıkla kullanılan parantez “()” yerine, 
pek çok yerde tırnak “ “” ” işareti kullandık. Eserin diline dokunmayı arzu etmediğimizden 
ötürü; eser dâhilinde yaptığımız ekleme, açıklama ve düzenlemeleri, köşeli parantez “[]” içeri-
sinde belirttik. Ayrıca, eseri yayına hazırladığımız esnada “birtakım ilâveler yapma” gereksi-
nimi hissettik. Eser içerisinde geçen yer, kişi, olay veya eserde kullanılan yabancı kelimeler 
dolayısıyla hissettiğimiz bu gereksinimi, “dipnotlar” ile dışa vurduk. “Esere müdâhale” olarak 
da görülebilecek olan dipnotları “Çevirenin Notu” ibaresinin kısaltması olan “Ç.N.” ibaresiyle 
ekledik. 
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Taksim 

(İlk basılıştan:) 

Bu risâlede “Makedonya” üzerine yürütülen mülâhazat “Mâzi”, “Hâl” ve “İstikbâl” diye 
üçe ayrıldı. Fakat “Mâzi” yarıda bırakıldı, “Hâl” ile ikmâl olundu. “Hâl” de yarıda bırakıldı, 
“İstikbâl” ile itmâm olundu. “İstikbâl” ise gayretli ve fedakâr Osmanlılara emânet edildi.  

Hemen Cenâb-ı Hak, cümleyi vazife-şinas eyleyerek mesuliyet altında ve esir kalmak-
tan muhâfaza buyursun.   

Kâhire, Kânûnuevvel 1324 [Aralık 1908-Ocak 1909]:  

 

İnşallah… 

Yarası olan gocunsun… 

“Oh!…” Göğsü, gönlü coşkunluklarla yara yara çıkan bu nefes… Gurbet-i yoldaşlara bir 
inkılâp, ihtilâl armağanı… Bir öpüşme, kardeşleşme yâdigârı… 

Dertler, bir! Bu, âzatlık güneşi [,] doğuyor da belli olabiliyor[.] Birleşiliyor; bütün Os-
manlılar bir kesiliyor!  

Fakat… Acaba, acaba [şu] emeli, şu birliği fiskeleyecekler yine çıkmayacak mı? 

Herkesin gülüştüğü, seviştiği evvel Allah’ça sâniyelerde, bizim çeneler kilitli. Bütün se-
vincimizi bir düşünce kaplamış. Dışı buz, içi yanardağ, bir şey… İşte biz, o… O dereceye kadar 
ki, herkesin keyfini bozarcasına [,] “oh’un” sonuna [,] şu eserin son sahifesine koymaktan ken-
dimizi alamıyoruz. Herkesin midesini bulandırmakta[ki] mânâ [,] acaba ne idi? Acaba [,] piş-
miş aşa su mu katıyorduk?!... 

Keşke böyle olsa idi. Bir Tunalı’nın vızlaması ne demek olabilir, ne yapabilirdi? 

Pek doğru… Bir şey yapamazdı. Nitekim yapamadı! Fakat sizi, Osmanlılar[ı], iğnelemek 
isteyen o karıncacık, zehirli değildi. Size, bir Osmanlılık çılgınlığıyla -aklınca- saflığı, dalgınlığı 
giderir bir şeyler fısıldamak istiyordu. Ne çare ki bağıramadı, yalnızca fısıldadı. Fısıltısı da dal-
gınların coşkunluklarıyla, nice yaygaracının sesi içinde boğuldu. Bağırsaydı bile, ne yapılabi-
lirdi? 

Olacak, olacaktı. İşte; ortalığı yine aldatışlar, aldanışlar aldı… Yine dişler gıcırdadı, eller 
böğürde kaldı. 

Zavallı Osmanlılar… 

*** 

Zavallı insanlar; bilemeyiz aldatışınız, aldanışınız ne zamana dek sürecek… 

Hele din peçeleri, gazetecilik, halkın iyiliğini ister geçinicilik, akla yelken komitecilik 
insanlara     -ah…- ne yaldızlı haplar yutturmuyor. 

Herif dinsiz… Fakat herkesten sofu! 

Saflığa bürünmüş bir kalem. Fakat bir şiş; hem de ağılı!1 

Çıkarını nasıl olursa olsun gözetmek, işini nasıl olursa olsun becermek, şeytana kıç at-
tırmak… İşte size işgüzarlık! Bundan ötesi [,] sağlık… 

*** 

 
1 Ağı yahut ağu, zehir manasınadır. “Ağu ağacı” olarak da kullanımı olan kelimenin bu anlamı da zakkum bitkisini 
işaret etmektedir. (Ç.N.) 
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Doğru [,] herkesin yaşamaya hakkı var… Herkesin madrabazlıkta eli bayraklıktan çe-
kinmemesine [,] haydi hak verelim. Fakat… 

Burada bir “fakat” vardır ki câmiye, kiliseye, havraya; halk için işleyiciliğe pek büyük 
bir leke yapıştırır. 

Ya Rabbi… Sen bunlara ne diyorsun? 

Ey insanlık! Sen bu hâlleri de acı acı mı seyrediyorsun?  

Yâhu; yirminci, bilmem kaçıncı -medeniyet midir, ne mahuddur- sözde bir insanlık 
devrindeyiz. Nedir bu din, cins kalpazanlığı, oyunbazlığı? Bu nedir? Zavallı dinler, mezhepler… 

Zavallı insanlar! Havadan aldatmak [ve] aldanmak [,] hâlâ hastalığınız. 

*** 

Bundan 12 yıl evvel yazılmış sözler [,] hep yazıldığı gibi çıkıyor. Çıktı bile! 

Birbirini boğazlayışlardan sonra bile o yoldan ayrılamayışlar. Hattâ, âzatlıktan büsbü-
tün kanlı katilcesine faydalanışlar… 

Âlâ!... 

Bunları yapanlar [ve] yaptıranlar bir yana… Fakat yapmayacaklar, yaptırmayacaklar 
acaba yok mu? 

*** 

Türkler… Türklerle bir yürekte, bir duyguda olan Osmanlılar! “Bu dünyada bir murad 
beslenir; o da insanca yaşamak, rahat [ve] selâmetle geçinmektir.”* Gelin; aldatılan hemşehri-
lerimize böyle diyelim. Onları kurtaralım [ve] onlara pek acıyalım. Sakının [ki] bir gün bir düş-
manlık bağlamayalım.  

İşte Makedonya meselesinin hâlli [,] bizce ancak böyle olabilir.  

Bulgarca, Sırpça, Rumca, Arnavutça, Ulahça konferanslar verir[lmeli,] bu dillerce bir 
gazete çıkarır[malı ve] bir “cemiyete” -evet, hemen- temel atılmalıdır. 

*** 

Şu -sözde- barışıklık devrinde, nice zaman evvel yazılmış eserciği (sene 1316 [1900-01]; 
Osmanlı İttihat ve Terakki Cemiyeti Cenevre Şubesi, kendi adıyla [ve] hesabına bastırmıştı) 
bugün yazarının adıyla [ve] hesabına, olduğu gibice* ortaya koymaktan maksadımız, hiç değiş-
memiş olan aldatıcıları göstermek; onlara [,] insan Osmanlılardan insanca bir cevap verdir-
mek; aldatılan [,] düz [ve] doğru yoldan sapıttırılan Osmanlıları [,] yiğit [ve] insan Osmanlılara 
kurtartmaktır.  

İnşallah dileğimiz [,] yerini bulur. İnşallah şu risâle [,] hâl [ve] istikbâl kısımlarıyla be-
raber, sâdece mâziden, bir geçmişten bahseder bir hâtıra gibi, hemen târihe gömülmüş olur… 

T. H. 

Makedonya 

1. Mâzi 

Makedonya [,] Balkan Yarımadası’nın ortasında ve Adalar Denizi’nin2 sath-ı mailinde 
[bulunan] eski bir kıtadır. Hududu pek güç tayin edilebilir. Tahminen Epir3 ve Tırhala4 

 
* Hutbe 10. 
* Hiç değiştirmeyerek -hatta başlı başına olan mesleğine göre hiç kullanmaz olduğum Arapça [ve] Acemce terkipleri, 
kaideleri yine olduğu gibice bırakarak- bastırıyoruz (Y işaretli haşiyeler) yenidir. 
2 Günümüzde “Ege Denizi” olarak adlandırılır. (Ç.N.) 
3 İyon Denizi taraflarında bulunan ve tarihte Epeirus olarak geçen, Arnavutluk ile Yunanistan arasında kalan kadim 
bir bölgedir. (Ç.N) 
4 Teselya’da oldukça metin bir şehir ve aynı isimli sancağın merkezidir. Şimdi Yunanistan’a ait olup adına “Trikala” 
denmektedir. (Ç.N.) 
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kıtalarını da birbirinden ayıran Pend silsile-i cibâlinin5 şarkından, Rodop Balkanları’nın6 ce-
nup eteklerine ve Köstendil’e7 kadar mümted olarak bir müselles-i kâimü’z-zâviye teşkil eder. 
Veter-i kâime Pend silsilesinin münteha-yı cenubisinden başlar, Dedeağacı’nda8 yâhut Meriç 
Nehri ağzındaki Enez’de nihâyet bulur. Dıl-ı sagirin münteha-ı şimalîsi, Üsküp üzerindeki va-
roş tepelerindedir. 

Taşöz gibi civar adalar [,] Makedonya mülhakatından addolunur. Makedonya, “Make-
donya” adını nasıl almıştır? Burası belli değildir. İlk önce kimlere mesken olmuştur? İşte mü-
himce olan bu mesele [,] bir dereceye kadar hâlledilebildi. Şöyle ki: 

Pelazgı [Pelask] unsurundan gelme birtakım insanlar, bu civara yayıldılar; muhtelif 
nâmlarla, müteaddid kabilelere ayrıldılar. Barındıkları yerlere kendi nâmlarını verdiler ve kü-
çük küçük hükûmetler yaptılar. 

“Çanakkalesi [Çanakkale]” dediğimiz civara hâkim Troya hükûmeti hükümdarı Briam,9 
kablelmilât 25 asır evvel, Yunanlılarla muharebeye girişti. Makedonya hükümdarı Pelagon10 
da buna muâvenet etti.  

Bundan anlaşılır ki; kabail-i mezkûreden birkaçı birleşmiş, epeyce büyük bir hükûmet 
meydana getirmiş ve Yunanlılara düşman olarak bulunmuştur.  

İşte, bu hükûmetin ilk adı Emaçi’dir11 deniliyor. Payitahtı, Yenice taraflarında harabe-
leri görünen Pella şehri idi. Term [Terma], badehu Tesalonik [Thessaloniki], nihâyet Selanik 
nâmını almış olan şehir, en meşhur şehirlerinden idi. 

Birkaç asır sonra İliryalılar12 bu cihetlere hücum ettiler, yayıldılar.  

Kablelmilât sekizinci asırda idi: Yunanistan’ın Aragos13 şehrinden birtakım muhacirler, 
başlarında bulunan ve Herkül’e14 mensup olan Karanos15 nâmındaki bir reisleriyle beraber, 
keçi sürülerinin arkasına düştüler, “Vodina” dediğimiz Edes [Edessa] şehrine tesadüf ettiler. 
Karanos, burasını zapt ile güya ilâhlar tarafından gönderilmiş olan mukaddes keçilere ihtira-
men, “Eje” nâmıyla tevsîm eyledi. Bâdehu “Makedonya tacını” elde etti. 

Eskiler, yenilere tâbi olmuyorlardı. Binâenaleyh dâhilî karışıklıklar eksik değildi. Ma-
kedonya da, Serhas16 devrinde İranlılar17 eline geçti. Müteakiben “şimâl barbarlarının” hücum 
ve tahribatına uğradı. Kable’l-milât 379’da, “Yunan müstamiratı” sırasında bölündü. Fakat Fi-
lip ve İskender-i Kebir zamanlarında Yunan’a, hatta Hindistan’a bile hâkim kesildi.  

Aradan çok zaman geçmedi; bu koca imparatorluk [,] inkısama uğradı. Kable’l-milât18 
168’de Roma memâlikine ilhak edildi. 

Bulgarlar19, Tuna yakasına yerleşerek bir hükûmet teşkil etmişlerdi. Bir vakit bunlara, 
bir vakit de Arnavutlara tâbi oldu. 1065’te şimalden, Tuna yakasından [ve] müteakiben 

 
5 Pindos; Arnavutluk’un güney hududunu oluşturan dağ zinciri. En yüksek tepesi, Yunan tarafında kalan, 2637 ra-
kımlı Smolikas dağıdır. (Ç.N.) 
6 Rodop Dağları kastedilmektedir; “balkan” ağaçlık sıradağlar manasınadır. (Ç.N.) 
7 Bulgaristan’da bir şehirdir. (Ç.N.) 
8 Dedeağaç. (Ç.N.) 
9 Priam ya da Priamos. (Ç.N.) 
10 Pelagon adıyla Yunan mitolojisinde pek çok şahsiyet vardır. Kastedilen, Pelaskların kurucusu addedilen Pela-
gon’dur. (Ç.N.) 
11 “Emaçi” ile kastedilen, Batı kaynaklarındaki Emathia’dır. (Ç.N.) 
12 İliryalılar İndo-Germenlerden olup kadim Balkan milletlerindendir. (Ç.N.) 
13 Antik Yunan şehirlerinden Argos kastedilmektedir. (Ç.N.).  
14 Herkül’ün değil, Herakles’in soyundan geldiğini iddia ediyordu. İki mitolojik figür arasındaki isim benzerliği, 
müellifi aldatmış olmalı. (Ç.N.) 
15 Caranus. (Ç.N.) 
16 I. Serhas (Batı kaynaklarında Xerxes), kadim İran krallarının en meşhurlarındandır. Dâra’nın oğlu olup Eskiçağ 
tarihinin önemli figürleri arasındadır. (Ç.N.) 
17 Eskiçağda kendilerine “Pers” diyorlardı. (Ç.N.) 
18 M.Ö. (Ç.N.) 
19 Tuna Bulgarları. (Ç.N.) 
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cenuptan, deniz cihetinden Türkler Makedonya’ya yayıldılar. Roma İmparatorluğu’na tâbi ola-
rak Makedonya’da hâkim bulundular.20  

Ehl-i Salip, İstanbul’da Lâtin İmparatorluğu’nu tesis ettiği zaman imparator ilân edilen 
Kont Monteferra [,]21 1204’te kendisine “Selanik kralı” unvanını da verdi. 

Bu esnada Şark, karmakarışıktı. Biraz sonra Latin İmparatorluğu devri nihâyet bulunca 
[Makedonya], imparator Mihail Paleolog zamanında Şark İmparatorluğu’na22 iyice raptedilir 
gibi olmuş ise de Osmanlıların zuhuru üzerine, elden ele dolaştı. Kısmen Sırp, kısmen Venedik 
yediyle idâre olundu. Nihâyet, 15’inci asırda idi, Osmanlılar tarafından fethedildi. 

2. Hâl 

Hristiyanlar için merkez-i ruhanî [,] yalnız Roma kilisesi ve reis-i ruhanî de yalnız pa-
palar idi. Milâdın IX. asrında İstanbul kilisesi [,] Roma kilisesinden ayrıldı; ilân-ı istiklâliyet 
etti [ve] “Ortodoks” unvanını aldı. Bu tefrika, ihtilâfât-ı mezhebiyyeden ileri gelmiş ise de esa-
sen bazı amâl-i siyâsîyyeye mebnidir. Bu emeller, bir vakit gizli kaldı. Mâmâfih çarçabuk mey-
dana çıktı. Ezcümle Bulgarlar, Hristiyanlığı kabul etmeğe döküldükleri zaman kralları, İstan-
bul’a mürâcaat etti; müstakil Bulgar Kilisesi açılmak için istirhamda bulundu. Pek çok uğraştı, 
bir dereceye kadar muvaffak oldu; fakat Bulgar hükûmeti [,] Şark İmparatorluğu tarafından 
1015’te mahvedilince, bu imtiyaz da mahvedildi. 1186’da yine teşekkül eden Bulgar hükûmeti 
[,] o imtiyazı yine elde etmeğe son gayretle çalıştı. Hatta hükümdarlar [,] riyâset-i ruhanîyyeyi 
bile nihâyet kendi üzerlerine aldılar. Zira ne yaptılar ise istedikleri fayda hâsıl olamıyordu. 
Çünkü Bulgar Kilisesi [,] ismen Bulgar Kilisesi idi; hakikat-i hâlde ise Rum Kilisesi’nden ibaret 
idi. Bulgar olan metropolitler, papazlar bir vakit sonra Rumlaşıyorlardı. İşte Şark kilisesinin 
“amâl-i siyâsîyyesi” budur: Dünyayı Rumlaştırmak! 

Bu “kilise kavgaları” yıllarca sürdü. Bulgarlar, Şark’tan umduklarını bulamayınca, 
Garp’a (Roma Kilisesi’ne) başvuruyorlardı. Bu taraftan gelen muâvenet de Latin efkâr ve tel-
kinâtına bürünmüş bulunuyordu.  

Elhâsıl Bulgarlar [,] kilisece çok büyük bir muvaffakiyete nâil olamadılar. Sözde bazı 
metropolitlikleri vardı. Fakat birer birer hep kapatıldılar. Ohri’de güya bir de Eksarhlık vardı. 
Nihâyet 1767’de bu da kapatıldı. 

Görülüyor ki Bulgarlar [,] mübareze-i mezhebîyyede oldukça sebat göstermişler iken 
Şark kilisesi, türlü türlü hilelerle yine her muvaffakiyeti bile neticesiz bırakmıştır. 

*** 

İstanbul’un fethi üzerine Şark kilisesi büyüdü, pek ziyâde ehemmiyet kazandı; kendine 
tâbi olan Şark Hristiyanlarını “Rumlaştırmaya” daha kolay surette muvaffak olmağa başladı. 
Takım takım papazlar, küme küme Hristiyanlar, seneden seneye daha çok olmak üzere, “Rum-
luk” cihetine aktarılıyordu! Bundan maksat ne idi? Osmanlılarca bu, pek o kadar belli değildi. 
Zaten “Rumlaştırma” üssü’l-esası değişmemiş idiyse de hedef esas, tebeddül etmişti. 

Büyük Petro,23 meseleyi bütün dehşetiyle gözü önüne getirdi. Şark kilisesinin husûle 
getirmekte olduğu bu seferki “amâl-i siyasîye” terakkisine set çekmeğe, belki de kurban gitme-
meğe; daha açığı, bir dehşetli rakip olmağa azmetti. 1721’de kendisine reis-i ruhanî sıfatını da 
verdi, müstakil bir “İslav Kilisesi” açtı. 

Evet; birinci büyük tefrika “amâl-i siyâsîyyeye” müstenit olduğu gibi, bu ikincinin de 
böyle olduğuna şüphe yoktur. Petro’nun tasavvurunca “İslav ittihâdı”, “Panslavizm” bu sâyede 
daha çabuk hâsıl edilebilecekti. 

 
20 Kastedilen Türk boyları, Peçenekler ve Uzlardır. (Ç.N.) 
21 Aslında, “I. Bonifacio del Montferrato” olacak olan zat, IV. Haçlı Seferi’nin sözde liderlerinden bir tanesidir. Fakat 
Lâtin imparatorluğuna bu zat değil, rakibi Baudoin getirilmiştir. (Ç.N.) 
22 Bizans. (Ç.N.) 
23 Deli Petro da denir; Rus tarihinin en önemli isimlerinden olup Rus modernleşmesini başlatan isimdir. Daha de-
taylı bilgi Rusya tarihlerinde mevcuttur. (Ç.N.) 
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Demek oluyor ki Petro, Şark kilisesine karşı yalnız tedâfüî bir hâl, bir vaziyet almağa 
değil; mânevî bir tecâvüze, evet, evet, daha dehşetli bir istilâya meydan açmağa da azmetmiş 
idi! 

*** 

Vaktaki Yunanistan tekraren teşekkül etti, Şark kilisesi de meydana bir nevzat getirmiş 
oldu. Artık büründüğü kisveden sıyrılabilecekti.  Nitekim amâlinin intihası “Elenos [Hellenos] 
İttihâdı”, “Panhelenizm” ve “Bizans İmparatorluğu’nun iadesi” olduğunu, Yunanistan’ın teşek-
külünü müteakip, bütün dünyaya açıktan açığa gösterdi. Fakat alenen bu cürette bulunmağa 
muktedir olamayacağından, bu işi “nevzatı” vâsıtasıyla gördü.  

1835’te, kral reis-i ruhanî olmak üzere, Şark kilisesinden Yunanistan da ayrıldı [ve] bir 
müstakil Yunan Kilisesi açtı. Fakat bu tefrika, “Fener’in” Yunan yahut “Panhelenizm” amâline 
hadim olmadığına delil addolunmasın! İki tarafın fikri bir olunca birbirinden ayrılmaması ik-
tiza ederse de, pek büyük bildiğimiz İstanbul’a nispeten pek küçük olan Atina’nın Panhelenizm 
efkârı için serbest ve asıl memba ve merkez olmak itibarıyla ne derece geniş bir cevelângâh 
olabileceği, az bir muhakeme ile anlaşılır. Ve [dahi] anlaşılır ki Yunan Kilisesi, müstakil bulu-
nunca, kuracağı hile ve entrikalardan Fener’in mesul tutulmaması, mantıken lâzım gelir ve 
lâzım geldiği içindir ki hükûmetimiz [,]24 Fener denilen “mumu” bir kerecik olsun yoklamağa, 
teftiş etmeğe kalkışmıyor, yahut kalkışamıyor. 

Ahrârâne, fâzılâne ve “Fâtihâne” bir lütuf ile başlayan müsamahaya yahut içtinaba da-
yanan bu hâl, denilebilir ki yalnız Makedonya değil, Rumlar müstesna olmak üzere, bütün Av-
rupa-ı Osmanî25 akvâmını düşündürdü, ürküttü! Buna milliyet noktainazarından hak verme-
mek, elimizden gelemez. 

*** 

Panhelenizmin nüfuzu, tesir ve ifsâdâtı [bozulmaları, kargaşaları] yüzlerce sene evvel-
kileri düşündürecek derecede olunca ve daima artmakta, daima şiddetlenmekte bulununca 
yüzlerce sene sonrakileri, elbette bu nispette derin düşündürür; bu, şüphesizdir. Ne zamandan 
beri görülüyor ki Makedonya sâkinlerinden birçokları aslen, neslen bambaşka oldukları hâlde 
“ben nesl-i Yunan’danım” diye meydana atılıyorlar. Demeseler bile “sahte Elenosluktan” ibaret 
olduğu, sahih olduğuna ait burhanlardan daha metin delâil ile müspet olan Yunanlılığa tapını-
yorlar. O derecede[dir] ki varını, yoğunu ve milyonluk servetini Panhelenizme bahşedenler sü-
rülerledir! 

Bulgarlar [,] bu yolda en az kurban verenlerdendir. Mâmâfih tetik davranan da bunlar-
dır. Bu ruhanî zehrin panzehrini elde etmek üzere başkaldırmakta gecikmediler! 

1860’ta idi. Bulgarlar [,] yeni intihap olunan İstanbul Rum patriğini, bir vesile ile tanı-
madılar. İşi büyülttüler, bir Bulgar Eksarhlığı’nın açılmasını istediler. 

Şark’ta yeni nüfuzuna geniş bir mecra açmak niyetiyle Kırım Muharebesi’ne iştirak 
eden Fransa, Rumeli’ye şöyle bir göz attı. Balkan’daki Moskof26 nüfuzunu kırmak için Orto-
doksluğa karşı Katolikliği ileri sürdü. Katolik papazlarını, bilhassa Makedonya’ya kesretle 
[çoklukla] döktü. İşte bunun neticesi olarak, yalnız Bulgarlardan, 30 bin kadar Katolik bulu-
nuyordu. 

Papa [,] bunlara bir reis gönderdi. 1861’de Bâbıâli [,] bir “Katolik Bulgar Kilisesi” tanıdı. 
Fakat Rusya’nın entrikası, parası “Papa’nın vekilini” ezdirdi ve kendi ihtiyarıyla mevkiinden 
çekilmeğe mecbur etti. 

Bir taraftan Ortodoks Bulgarlar, taleplerinde devam [ederlerken] diğer taraftan da 
Rusya [,] bunlara muâvenette kıyam etti. Mücadelelerin, münazaaların ardı arası kesilmedi. 
Fener, Bulgarların müdâfaat-ı mezhebîyyesine “Ruhü’l-Kuds’ün” ittihada ait vesayasını [vasi-
yetlerini, öğütlerini] ağza alarak soğan suyuyla akıttığı gözyaşlarıyla cevap verdi, durdu; 

 
24 Osmanlı hükûmeti kastediliyor. (Ç.N.) 
25 Rumeli. (Ç.N.) 
26 Rus. (Ç.N.) 
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dinletemedi. Bâbıâli ise bıktı, usandı! Epeyce de sıkıştı, sıkıştırıldı; nihâyet 1870’te “Bulgar Ek-
sarhlığı” açıldı.  

Bu tefrika da, tabiî, birçok “amâl-i siyâsîyyeye” mebni idi. Çar, Bulgarları Slav Kili-
sesi’ne belki raptedebilirdi; fakat “Balkan amâlini” ilerletmek için hem Hükûmet-i Os-
manîyye’yi, hem de Bulgarları kendi aleyhine kışkırtmayarak hareket etmek cihetini iltizâm 
etti. Elhâsıl Bulgarlar için de, Rusya için de evvelemirde “Panhelenizm” nüfuz ve ifsâdâtını mu-
attal etmek [kullanılamaz hâle getirmek], badehu “amâl-i siyâsîyyeye” bir mecra vermek, en 
muvafık bir tedbir idi. Nitekim kilise istiklâli Bulgarlara 6-7 yıl sonra bir “istiklâl-i siyâsî” ka-
zandırdığı gibi Rusya da Bulgarlara boyunduruğu, hemen hemen geçirmişti!  

*** 

Makedonya’da Bulgar çoktur. Bunlar [,] bu tarafta Bulgar metropolitlikleri tesisine kal-
kıştılar. 1890’da kendilerine üç berat verildi; Üsküp, Köprülü ve Ohri Metropolitlikleri açıldı. 

Bulgarlar bunlara kanaat etmediler; metropolitliklerini tezyit etmek[artırmak] istedi-
ler. Hâlâ27 istiyorlar. 

Rum ve Slav kiliselerinin birer emel-i siyâsî besledikleri anlaşıldı. Bulgar Eksarhlığı’nı 
müteakip Bulgarlar da bir mevcudiyet-i siyâsîyyeye sâhip oldular. Bu tecrübeler, bu numuneler 
göz önünde iken Makedonya Bulgarlarının kiliselerini tezyide uğraşmaları da, esasen bir emel-
i siyâsîyye zemin hazırlamağa mebni olduğuna hükmetmemek mümkün olamaz. Bulgarlar [,] 
Makedonya’da hüküm süren Panhelenizme karşı milliyetlerini, kendilerine mahsus kiliseler 
bulunması sâyesinde, kolaycacık muhâfaza ve müdâfaaya muktedir olmağa başlayınca vaktiyle 
kaybettikleri millettaşlarını da aramak ve yine kendi taraflarına çekmek cihetine döküldüler ve 
Rumlara olan düşmanlıklarını açığa vurdular. Fakat yalnız Rumlarla pençeleşmediler. Bulga-
ristan, Sırbiye [Sırbistan] gibi tabiî bir hasımla yan yana bulunduğu gibi Makedonya Bulgarları 
da aralarında, karşılarında, Rumlardan mâadâ, böyle bir hasm-ı can daha görüyorlardı: Make-
donya Sırplarıyla da çarpışmaktan kendilerini alamadılar. 

*** 

Makedonya’da epeyce Sırp vardır. Bulgarlar, bunlar arasında güya “Sırplaşmış Bulgar-
ları” buluyorlar ve milliyet-i aslîyelerine rücu etmeleri için telkînât ve neşriyât ile bunları ken-
dilerinden yana çekmeğe uğraşmaktan hâli kalmıyorlar. Bilmukabil Sırplar da kendilerini 
müdâfaaya, kendilerinden olanları muhâfazaya ve Bulgarlara, “Bulgarlaşmış Sırpları” araştır-
mak ve kendilerine almak gibi nazireler yapmaya çalışıyorlar. Bazen ufak tefek, büyük küçük 
öyle mücadeleler görülüyor ki Rum, Bulgar ve Sırp entrikacıları arasında düşmüş bir bîçare 
Makedonyalı üç taraftan çekilir, hangi tarafa gideceğini şaşırır, yahut unsuran hangi taraftan 
olduğunu tayinde muztar [çaresiz] kalır. 

Vaktiyle yalnız Rumlar her kavmin milliyetine tecâvüz ve ilkā-yı fesat ediyorlardı. Ma-
kedonya’nın sair akvâm-ı Hristiyanîyesi de yalnız bunlara düşman idi. Bulgarlar müdâfaa-i 
millîyete muktedir olunca Rumlarla aralarındaki muhasıma [düşmanlık], bittabi, tezâyüt etti. 
Sırplar, Bulgarların kendilerine de tecâvüzâtta bulunduklarını ve hele son üç beratı aldıklarını 
görünce, neşriyât ve telkînâta şiddet verdiler. 

Sırplar, daha Bulgarlardan evvel Fener’den ayrıldılarsa da Makedonya’da onlar kadar 
“mazhar-ı imtiyâzât” olamadılar! Mâmâfih Rusya gibi, nakden muâvenet eder bir muayyen 
buldular. Faâliyetlerini artırdılar; Rumlardan mâadâ, Bulgarlara da şiddetle hücum ettiler.  

Demek oluyor ki, bugün Makedonya’da şu üç kavim birbirinin hasm-ı canıdır. Yalnız 
bunlar değil, daha var. 

*** 

Dün Rumlar, fırsat düşürünce her Makedonyalıya “sen Rum’sun” demekten çekinmi-
yorlardı. Bugün ise Sırp ve Bulgarlar da böyle yapmaktadırlar; şuna, buna “sen Sırp’sın, 

 
27 1900 senesi için. (Ç.N.) 
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Bulgar’sın” demektedirler. Bu üç hücuma en ziyâde uğrayan ve Makedonya’da epeyce göze çar-
pan [kavimler ise] Arnavut Hristiyanlar ile “Koço-Ulahlardır”.28  

Makedonyalılar içinde bilhassa Panhelenizme sürülerle kurban veren [,] asıl bunlardır. 
Sırplar da, Bulgarlar da bunlardan birer kurban sürüsü teşkil etmeğe muvaffak olmasalar bile 
Arnavut ve Ulahlarca düşülebilecek bir nokta vardır. 

“Rum, Bulgar ve Sırp entrikacılarından” hangisi diğerlerine galebe çalacak olursa, Ar-
navut ve Ulahların galip olanın pençesinde ezileceği muhakkak gibidir. Hele galebe Rumlarda 
kalırsa “muhakkaktır” deyip geçmek, muhakkak surette lâzım gelir. Bundan dolayıdır ki bu iki 
kavmin aklı başında olanları şiddetle “Rum düşmanı” olduğu gibi, bugün müdâfaa-i milliyete 
[ile] hars ve teamüle tecâvüze muktedir gördükleri Sırp ve Bulgarlara karşı olan düşmanlıkları 
da bundan aşağı değildir. Zaten tedâbir-i milliyetperverâneye teşebbüs ettiler ve müdâfaa-i 
millîyete yarayacak bir kuvveti oldukça kazandılar.  

*** 

Apostol Margarit29 nâmında Manastırlı bir Ulah, millettaşlarını, Yunan ve buna mey-
dan okumakta olan Bulgar ve Sırp ifsâdâtından kurtarabilmek için, evvelemirde Ortodoks ki-
lisesinden tamamıyla ayırmak tedbirini düşündü. Bunun için de “Fransız Katolik papazlarına” 
mürâcaat etti. Papazlar dinen, Apostol de ilmen Ulahları terbiyeye koyuldu; Ulah mektepleri 
açtı. Bu yakınlarda bir de “kilise beratı” aldı. Şimdiki hâlde, bilhassa Yunanlılığa dirsek çevire-
rek Ulahlılığını gözeten Ulah pek çoktur. Umûmiyetle zengin olan Ulahların parası hep 
Atina’ya, Panhelenizm sandığına akmakta iken artık mecra değişmiş ve servet [,] mevkie hep 
mevkiinde istîmal edilmeğe başlanmış gibidir. 

*** 

Arnavutlar: Bunların kafalıları [,] inkılâbât-ı âlemden ibret aldılar, epeyce düşündüler; 
fakat pek derinlere vardıkları için müttehiden hareket edemediler. Fırka fırka olmuş olan Ar-
navut milliyetperverlerinden birtakımı, Osmanlılıkla Arnavutluğu bir tutar. Bunlardan birta-
kımı da, ezcümle Arnavutlara mahsus mektepler açılması arzusunda bulunur.30 Bu yolda uğ-
raşanlar hâlâ vardır. Fakat neticesiz ve Osmanlılığa muzır fikir besleyen Arnavutların bulun-
ması hükûmeti ürküttüğü için, arzularının hükûmetçe isâf [kabul] olunmamasını intaç etti ve 
hâlâ ediyor. İşte bu seyyienin semeresi olmak üzere bugün [,] kan kardeşlerini istedikleri gibi 
müdâfaa edemeyerek üç entrikacının ortasında çırpınır bir hâlde tasavvur etmektedirler. 
Mâmâfih tabiatlarındaki şiddet ve hiddet [,] müdâfaa-i milliyet için kendilerine metin bir isti-
natgâh makamındadır. Karşılarındakiler için kinle, nefretle, hissiyat-ı milliyetperverâne ile; 
belki de silâhla mücehhez oldukları hâlde, diş bilemektedirler. 

*** 

Hülâsa Makedonya’yı bir vakit yalnız Helenizm fikri tahrip etmekte iken bu fikrin kur-
banı olduklarını anlayan dört kavim uyanmış ve [bunlar], hem Rumlara [ve] hem de birbirle-
rine düşman kesilmiş olduklarından artık Makedonya, bu beş kavim tarafından büsbütün ha-
rap edilecektir. 

Bu muhasımalar, mücadeleler; ara sıra da pek kanlı olan bu musâraalar [mücadeleler], 
acaba ne sebepten ileri geliyor? Ne gibi bir üssü’l-esasa müstenit bulunuyor? Uygunsuzluğa yol 
açan “sen Yunanîyyü’l-asılsın yahut Sırp’sın, Bulgar’sın” diye herkesi bu “sahte Makedonyalı-
ların” kendi taraflarına çekmeğe uğraşmalarından maksatları, nedir? “Yunan perestişkârları-
nınki”31 anlaşıldı; diğerlerinin maksadı nedir? Maksat muhâfaza-i milliyet ise, yalnız hâl-i ta-
haffuzi ve tedâfüîde bulunmak, kâfi değil midir? Değilse, niçin değildir? Tecâvüze sevk ve teş-
vik eden nedir yahut kimdir? 

 
28 Ulahlar, Balkanlar’da dağınık hâlde yaşayan bir kavimdir. (Ç.N.) 
29 Bu zat, aslında bir öğretmendir. Kitap yazıldıktan üç yıl sonra, 1903’te vefat etmiştir (Birecikli, 2018). 
30 Bu arzuya kavuşmuş olan Arnavut kardeşlerime tebrikler (Y)… 
31 Perestişkâr; tapan, ibadet eden, taparcasına seven anlamlarına tekâbül etmektedir. (Ç.N.) 
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Ne olursa olsun, kim olursa olsun; bu muhasıma ve musâraaların membaı, üssü’l-esası 
asıl bu sevk ve teşviktedir. Tecâvüze sevk ve teşvik eden âmâl ve hissiyât, asıl kimdedir? Asıl 
bu tayin olunmalıdır. Yoksa tecâvüz, tecâvüzü intaç eder ve her mütecavizin sonu, mahvolmak-
tır. Binâenaleyh Makedonyalılar da mahvolacaklardır. Eğer tecâvüze sevk ve teşvik eden, tabi-
iyetle kendileri olmayıp da dışarıdan bir başkası ise, bu hükme göre, onun da mahvı muhak-
kaktır. Bundan mâadâ bir tecâvüze karşı hâl-i tedâfüîde bulunmayanların da sonu mahvolmak-
tır ve bu suretle mahvoluşta yıldırım sürati vardır.  

İşte meseleye dehşet veren, en ziyâde bu son hükmün tecelli edeceği ihtimâlidir. Öyle 
ise, bu suretle mahvolacaklar kimlerdir? En ziyâde bunların bilinmesi lâzımdır ve Make-
donya’nın ıslah-ı ahvâli için de en ziyâde bunların çalışması elzemdir.  

Elhâsıl her iki suretle vukua gelecek mahvoluşun önü alınmalıdır. Bu mesele mühimdir. 
Bilhassa bütün Osmanlılara aittir. Osmanlıların hayatına, istikbâline mütealliktir. Hayat ve is-
tikbâl-i Osmanî, her Osmanlının kendi hayat ve istikbâli demektir. Kendi hayat ve istikbâlini 
düşünen her Osmanlı, Makedonya meselesinin halline çalışmalıdır. 

3. İstikbâl 

Bir yüz seneden beri Osmanlı toprağında ihtilâl eksik olmamakta; bu devirlerde ise Ma-
kedonya [,] daima altüst olmaktadır. Bura[nın] karışıklıkları için esbâb-ı asliye, Makedonyalı-
ların Makedonya’ya bir “mevcudiyet-i siyasiye” vermek üzere besledikleri efkâr ve âmâldir.  

Asrımızda bir yeni hükûmet tesis edilmek için takip olunan moda, müddeinin, bulun-
dukları yerlerde sâhib-i aslı ve nüfusça ekseriyeti haiz bulunmaları esasına müstenit bir dâvayı 
gütmelerinden ibarettir.  

Makedonyacılar; Makedonya ihtilâlcileri, Rum, Bulgar, Sırp gibi üçe ayrılmışlardır. 
Bunların birer “Makedonya komitesi (Rum, Bulgar, Sırp gibi)” vardır. Rumlar, daha doğrusu 
Yunanlılar -yahut Yunan perestişkârları- dün sâhib-i aslî, ve bugün [de] nüfusça ekseriyet teş-
kil etmiş bulunduklarını iddia ederler ve Makedonya’nın kendilerine ait olduğu neticesini çı-
karırlar. Nihâyet hepsi karşı karşıya, boğaz boğaza gelir. 

Hakāik-i târihîyye, Makedonya [’nın] sâhib-i aslîsinin “yok olduğunu” gösteriyor. Nü-
fusça ekseriyetin ne Rumlarda, [ne] Sırplarda, ne de Bulgarlarda bulunmadığını ise herkes gö-
rüyor. Vâkıâ Makedonya’da Rum, Sırp ve Bulgar unsuru, pek çoktur; fakat bunların umûmi-
yetle teşkil ettikleri ekseriyete bile galip gelen bir diğer [ve] pek farklı bir ekseriyet vardır ki [,] 
bunu hiç kale almıyorlar. Zira bu ekseriyeti teşkil edenlerin kısm-ı azâmını, mezar taşı ve za-
manı gelince, bir fiske ile yere devrilebileceklerini farz etmektedirler! Bundan mâadâ araların-
daki ekseriyet farkı pek az olduğundan, hepsi az gayretle diğerlerine galebe çalacağını ummak-
tadır. Binâenaleyh gayretlerini birdenbire arttırdılar ve işlerini bir ayak evvel becermeğe ko-
yuldular. 

*** 

Kilise tefrika ve ihtilâlleri, hep “âmâl-i siyâsîyye” zeminini ihzar için bir vâsıta addolun-
muş, hattâ “Bulgarya32,” âdeta Eksarhlığın açılması sâyesinde “Bulgarya” olmuş idi. Bu hâlde, 
acaba Makedonya’daki Osmanlı Bulgarlar[ı] da, kazandıkları metropolitlik33 beratlarından, is-
terlerse, siyâseten istifâde edebilirler mi? Buna hiç şüphe yok! Zira bilhassa Makedonya kilise-
lerinde dinî değil, millî olmakla beraber, istiklâlcûyâne34 olan telkînât hüküm sürer. Kiliselerle 
beraber hususî mekteplerin de açılması, arttırılması bayağı “usûl ve kânun” sırasına girmiştir. 
Demek ki Bulgarlar, telkînât ve neşriyât vesâit ve merâkizini elde etmişlerdir.35 Öyleyse Rum 
ve Sırpların, Bulgarları kıskanmaları ve Bulgarların kendilerine galebe çalacakları korkusuna 
tutulmaları tabiîdir. Öyle ise, icap eden esbâb ve tedâbire tevessül eyleyecekleri daha tabiîdir; 
nitekim Sırplar, hususî kiliseler açmaları için kendilerine de müsaade olunmasını talep 

 
32 Bulgaristan. (Ç.N.) 
33 Ortodoks Hristiyanlığında patrikten sonraki ikinci büyük din adamı, piskoposluk. (Ç.N.) 
34 İstiklâl ararcasına, onun peşinde koşar gibi. (Ç.N.) 
35 Bir İstanbul gazetesine göre [hangi gazete olduğunu bilmiyoruz – Ç.N.] Bulgaristan’da 2006, Osmanlı ülkesinde 
1067 kilise ile [Bulgaristan’da] 1961, [Osmanlı’da da] 1175 papaz varmış(Y). 
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ettiler[se de], muvaffak olamadılar. Bunun üzerine elde mevcut vesâit ve vesâili takviye et-
meğe, telkînât ve neşriyâtı, ne suretle olursa olsun, tezyit eylemeğe karar verdiler. Rumlar da 
bu yolu tuttular. Bulgarlar, gördükleri bu şiddetten ürktüler. Bunlar da, var kuvveti pazıya ver-
diler. Bu rekābetler, bu müsâbakalar yakın zamana kadar yalnız mânevî idi. Yalnız telkînât ve 
neşriyâtla idi...  

Maksat, evvel-be-evvel,36 ekseriyet teşkil etmek olduğundan telkînât ve neşriyât ile hem 
kendilerinden bir ferdi kaybetmemeğe, hem de hasımlarından kandırabildiklerini kendilerine 
almağa uğraştılar. İş kızıştı! Bulgarlar, kimseye vakit kazandırmamak, hemen hasımlarına ga-
lip gelmek fikri ile telkînât ve neşriyâtı kısmen silâha tahvil etmek istediler. Denilebilir ki sözle, 
ifsâdâtla, aldatmakla, hattâ ellerindeki o kadar kiliseyle, mekteple karşılarındaki şiddeti hü-
kümsüz bırakamayacaklarından korktular. Rumları, Sırpları doğrayarak azaltmak cihetini il-
tizâm ettiler. Mâmâfih, bunların da boş bulunmayacakları tabiîdir; Bulgarları sırasına göre “te-
peleyecekleri” [ise], daha tabiîdir. 

Pek dehşetli olacak olan bu rekābet [,] henüz başlamıştır.37 Yazık… Dehşetli olmakla 
beraber, [isterse] cüziyen olsun, hiçbiri için faydalı bir netice vermeyecektir. Zira bu rekābetin 
esası [,] ekseriyet teşkili meselesinden ibarettir. Bu mesele ise gayrikābil-i hâldir. Çünkü aded-
i nüfusça aralarında görülen fark, hiç nispetindedir. Binâenaleyh hiçbiri, diğerini ezemeyecek 
ve binâenaleyh hiçbiri, ekseriyet teşkiline muvaffak olamayacaktır. Ne fayda ki bu uygunsuz-
luğu çıkaran o şaşkın ihtilâlcilere hakikat-i hâli anlatmak, mümkün değildir. Zira Makedonya 
için olan bu kuru gayretleri, kendiliklerinden değildir. Arkada “asıl müşevvikler”38 vardır. On-
lar teskin ve iskât edilmeli ki, çılgıncasına “Makedonyacılık” edenler, bir daha meydana görün-
mesin. Bu ise [,] müşevviklerin pek hırslı, pek acemi olmaları cihetiyle âdeta muhaldir! 

*** 

Yine bir yüz seneden beri Osmanlı toprağı üzerine dikilmiş olan enzâr-ı hırs ve istilâ, 
Makedonya cihetlerine pek keskin surette münatıf olmaktadır. 

Devletlerin çoğu, mevcudiyet-i mevkia ve mülkiyesi itibarıyla ya temin-i istikbâl, ya 
muhâfaza-i hâl yahut cihangîrâne bir ikbâlden ibaret bir istikbâl için yorulmaktan hiçbir za-
man hâlî kalmaz. Bu üç gāilenin birincisinden kurtulan eğer kavi ise, üçüncüsüne tutulur. İşte 
Makedonya’ya göz dikmiş olanlar da, Makedonya’ya bir ân evvel pençelerini atmak isteyenler 
de güya temin-i istikbâl gāilesindedirler. Bunlar Yunanistan ile Sırbistan hükûmetleriyle Bul-
garistan “Emâretidir39.” 

Sırbiye, Makedonyalıların baştanbaşa Sırp olduklarını; Üsküp’ün Sırp hükümdarların-
dan Duşan40 devirlerinde Sırbistan’a payitahtlık ettiğini söyleye söyleye bitiremeyerek, bütün 
Makedonya’nın Sırbistan’a ait olduğunu ve Bulgaristan’ın Varna’sı, Yunanistan’ın Glos’u41 bu-
lunduğunu ileriye sürerek “Sırbistan’ın bâhusus bunca eski hak temellükü varken, niçin bir 
Selanik’i bulunmasın” meselesini ortaya koyuyor. Hattâ, tabiî düşmanı olan Bulgarlarla uyuş-
mak üzere, “Kavala’yı Bulgaristan’a bırakmak” gibi semâhatlar bile ibrâz ediyor! 

Ne yapsın ki: Makedonya için kendisi gibi aynı iddiada bulunan “Bulgarya” da, Yunan 
da Selanik’ten bir türlü vazgeçmiyorlar. Zira ikisinin de gözü, “İstanbul[‘un] yedi tepesindedir”. 
“Bulgarya”, Selanik’in Sırbiye’ye geçmesiyle, kendisinin arkadan dehşetli surette tehdit 

 
36 Öncelikle. (Ç.N.) 
37 Akıbet Makedonya, salhaneye dönmüştür. Bu insan kasapları 11 Temmuz ile [II. Meşrutiyet – Ç.N.] bitti. Fakat 
aldanmayalım! Yine kulaklar kirişte, gözler etrafta gerek. Bu günlerden de iblisçesine istifade ile yine kasaplığa yol 
açacak hazırlıklarda bulunanlar, şeytan sürüsü kadar (Y) [Müellifin dipnottaki bu öngörüsü, Balkan Harbi ile aynen 
ve pek feci olarak yaşanmıştır – Ç.N.].  
38 Teşvik edenler, yönlendirenler. (Ç.N.) 
39 Bulgaristan, o dönem görünürde Osmanlı’ya bağlı olan “muhtar” bir hükûmet idi; Meşrutiyet’ten sonra büsbütün 
elden gidecektir. (Ç.N.) 
40 Stefan Duşan (1331-1335); XIV. asırda hüküm süren ve Orhan Gâzi ile mücadeleye girmiş olan bir Sırp hüküm-
darıdır. Sırplar, devletleri fethedilmezden önceki son büyük hükümdarları olan bu zatı millî kahraman olarak görür 
ve adını çocuklarına verir (Cezar, 2011) (Ç.N.). 
41 Bu kelimenin ne olduğundan emin olamadık. (Ç.N.) 
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olunacağını ve Sırbiye’nin, Selanik sâyesinde edineceği kuvve-i bahriye karşısında pek çok za-
man kımıldanmamağa mecbur olacağını düşünüyor. 

Yunan’a gelince, bu da evvelemirde “İstanbul yolunun” kapanacağı mülâhazasını yürü-
terek değil Selanik’in Sırbiye’ye, Kavala’nın “Bulgarya’ya” geçtiği dakikada bile kıyametleri ko-
parmağa hazır duruyor! 

Yunan’ın, “Sırbiye ve Bulgarya’nın” bu Makedonya âmâllerini husûle getirmek için 
mürâcaat ettikleri çare, kuvvet-i harbiye değil, mânevî, fakat şeytanî bir kuvvettir ki o da, hile 
ve ifsâda müstenittir. Bu da, Makedonya’da taraf taraf ihtilâller çıkartmaktan ve bu ihtilâlleri 
menâfilerine yarayacak derecede ihzar ve teşdit, ve yine kendi menâfilerini temin eyleyecek bir 
neticeye müncer edebilmek fikri ile unsuran bir bulundukları Makedonyalılar adedini tezyit 
eylemekten ibarettir. Bunun için de Yunan, Makedonya’nın yalnız Rumlarını değil, sâir akvâm-
ı Hristiyaniyesini de “Yunanlaştırmağa” çalışır, durur. “Sırbiye ve Bulgarya” da aynı yolu tut-
muştur. Biri Makedonyalıları “Sırplaştırmağa”, diğeri de “Bulgarlaştırmağa” uğraşır. Bunun 
için ise evvelemirde Makedonya’daki kilise ve mektepleri, meselâ birer “Yunan dârütterbi-
yesi”42; doğrusu, “Yunan fesat ocağı” hâline koydular. Makedonya’ya papaz ve mektep hocası 
kılığında fesatçılar koydular. Yavaş yavaş konsolos ve tüccar vekili unvan-ı resmîsini taşıyan 
müfsitleri çoğalttılar. Bunlar kifâyet etmedi. Artık açıktan açığa hareket etmeğe karar verdiler. 
Birer “Makedonya komitesi” yaptılar. Vâkıâ komiteler, çok defa yalnız Makedonya için çalış-
tıklarını iddia ederler ve mensup oldukları hükûmetler de, arada sırada icrâatlarına mâni olur 
gibi görünürlerse de bunlar, birer dolaptır. Bu dolabı, bu fırıldakları çeviren komitelerin de 
çehrelerine dikkat olunsa görülür ki, aynı emel ile takılarak gittikçe inceleşen birer nikab-ı mef-
sedet [fesatlık perdesi] altına gizlenmiştir. Bu nikabı, neredeyse, tamamıyla kaldırıp atacaklar 
ve Makedonya’ya birer kuvve-i harbiye salacaklardır. 

*** 

Elhâsıl mesele, “Makedonya Bulgar Komitesi (Bulgar hükûmetinin Makedonya kolu)” 
demektir. Evet; ne Rum, [ne] Sırp ne de Bulgar komiteleri Osmanlı Rum, Sırp ve Bulgarların-
dan mürekkep olmadıklarından mâadâ [,] Osmanlı hükûmetinin “tarz-ı idâresinden hoşnut 
olmamak” sâikası ve müstakil bir idâre teşkil etmek fikri ile kıyam etmeyip ancak iltizâm eyle-
dikleri ve “mebus” ve unsuran “mensubu” oldukları hükûmetlere Makedonya’yı kazandırmak 
maksadıyla ihtilâl çıkarmakta ve ahâli-i Hristiyaniye, bunların eblehfiribane43 teşvikât ve tel-
kinâtına kapılarak “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya âmâl-i siyâsîyyesinin” husûle gelmesi için âlet 
olmaktadır. Heyhat ki kendileri de, müşevvikleri de bermurat olmamakla kalmayıp pek ziyâde 
perişan ve nadim [pişman] olacaklardır. Zira imdatlarına yetişerek kendilerini kucaklayacak-
larını umdukları “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya” daha kımıldanmadan öteden iki dehşetli 
hükûmet, o bekledikleri açgözlü “kargaların” en “babaçları” Makedonya’ya çullanıverecekler-
dir! 

*** 

Gāile gāileyi açar: Rusya, eski zaman modasını güden bu cihangîrlik delisi, Balkan Ya-
rımadası’nı istilâ etmek için el altından çalışıyor. Binâenaleyh Nemse44 gibi bir hükûmet bile 
bugün temin-i istikbâl gāilesi içinde bulunuyor ve Makedonya’ya göz dikenlerin en harisleri 
sırasında duruyor.* 

Berlin Muâhedesi45 Nemse’nin Makedonya’ya açtığı yolu kapatacak iken -Bosna ve Her-
sek’i zir-i işgaline vererek- büsbütün genişletti. Bu sâyede amâl-i istilâkâranesi için güçlük çek-
mediği görülmektedir. 

Nemse nüfuz ve ifsâdâtı [,] Yukarı Arnavutluk’u epeyce kapladığı gibi Makedonya’ya 
doğru da daimen yayılmaktadır. Aşağıdan yukarıya doğru ilerlemekte olan Fransa Katolik 

 
42 Okul. (Ç.N.) 
43 Ancak eblehlerin inanacağı (Ç.N.) 
44 Nemçe; Avusturya, daha doğrusu; Avusturya-Macaristan (Ç.N.). 
* Nitekim ak saçından, [ak] sakalından sıkılmadı. “Bulgarya” gibi haşarı bir çocuğa kılavuzluk etti. İnsanlığı ayaklar 
altına aldı. Alsın [,] alsın… Akşama, sabaha mahvolacaktır [öyle de oldu – Ç.N.]. O vakit de alsın(Y)! 
45 93 Harbi’nden sonra, Avrupa’nın müdahalesiyle, Yeşilköy yerine, Rusya ile akdettiğimiz antlaşmadır. (Ç.N.) 
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telkinâtı, Nemse âmâli ile birleşecek [ve] Nemse âmâline yardım etmiş olmak üzere, ortadan 
kaynayıp gidecektir. Yani Avusturya, bir gün gelecektir ki, Makedonya Katoliklerinin hamisi 
kesilecek; bu sıfatla, bu vesile ile       –kendisince, emniyet-i istikbâlin husûle gelmesi noktai-
nazarından- “teâlî” demek olan aşağılamağa muvaffak olacak, aşağıya doğru iniverecektir! 

Evet; Nemse, Makedonya’ya, Makedonya’nın ruhu sayılan Selanik’e akın etmek için va-
kit bekliyor. 

İtalya’yı unutmamak lâzım… Mâmâfih bu ikisi [,] birbirini hoşnut etmekte güçlük çek-
mez. 

Almanya da var. Fakat onun gözü, başka taraftadır. Zaten İttifak-ı Müselles’in46 bu ahû 
babası Selanik’in, bilhassa Nemse eline geçmesini kerhen değil, maalmemnuniye hoş görür. 
Zira bu mühim “ihracat kapısından” kendisi de, Nemse kadar istifâde edebilir.  

Gāile gāileyi açar: Nemse’nin Makedonya için bu derece hırs ve gayret göstermesine 
sebep Rusya olduğu gibi, Nemse’deki bu hırs ve gayretin tezâyüt etmesi de Rusya’yı çılgınca-
sına bir faâliyete sevk etti.  

Bulgarlar [,] Rusya için pek kıymetlidir. Zira bir Bulgar, bin Moskof’tan değerlidir. 
Rusya, ayağı altında karınca kadar küçük, karınca kadar zayıf gördüğü “Bulgarya’dan” vazge-
çemez. Bu haşarı, bu karınca kendisini ne kadar iğnelese, [yine de] “of!” demez. Bulgarlar ken-
disine her vakit dirsek çevirseler, başları sıkışınca da Rusya’ya “imdat” deseler yine de umduk-
larından ziyâde muâvenet görürler. Rusya’nın “Bulgarya” istiklâlini müteakip yediği tokat üze-
rine Bulgar’a surat asması câlîdir [öylesinedir]. Bu, elâleme karşı “haysiyetperestâne [haysiyet 
satan]” bir gösteriştir. Siyâset, bâhusus istilâcûyane ve cihangîrâne bir siyâset [,] öyle namus 
ve haysiyet tanımaz. Nitekim Rusya, Ayastefanos Muâhedesi47 ile kazandırmak istediği, fakat 
Berlin Muâhedesi’nin geri aldığı Kavala’yı [,] hâlâ “Bulgarya’ya” elde ettirmek faziletinde (!) 
bulunuyor. Demek ki, dünyanın her tarafında olduğu gibi, Makedonya’daki kıyametler de hep 
Moskof’un başı altından kopuyor. Yazık… Rus politikasına hâlâ aldanan yahut, evvelce olduğu 
gibi, sonradan yine bulacağı hile, düzen sâyesinde o politikanın kurbanı olmayacağı zannıyla 
hâlâ Ruslardan uzaklaşmayan Bulgarlar ise [,] Makedonya için de Moskof’a başvurdular.48 

Ey… Bakalım; bu tecrübelerin neticesi, her vakit “Bulgary”a menâfii şeklinde mi zuhur 
edecek? Bize kalırsa, alelhusus Makedonya’daki neticesiz ve sürekli ihtilâlât-ı müthişeyi teskin 
vesilesiyle zuhur edecek olan İttifak-ı Müselles’in, yahut yalnız Nemse’nin, Balkan tecâvüzâtına 
karşı İslavları müdâfaa etmek üzere Moskof askeri, meselâ Varna’dan içeriye doğru ilerleyive-
recektir!  

İslavların müdâfaası bir sözdür: Bu, zahir bir vesile-i müdâhaledir. Hakikat-i hâlde Rus 
istilâsından, Rus cihangîrliğinden ibarettir. Binâenaleyh Balkanlar’a, Makedonya’ya bir kere 
sokulmuş olan Moskofları artık kapı dışarı etmek mümkün olmayacaktır. 

Birer hakikat-i müstakbele demek olan şu mülâhazât-ı müthişe [,] Anadolu ve Arabis-
tan’a da râcidir. Bu hâlde Balkan hükûmât-ı sagîresi [küçük devletleri] ile beraber koskoca, 
fakat pek baygın [ve] pek uykucu bir hükûmeti de can çekişir görmekten kendimi alamayız. 

*** 

Devlet-i Osmaniye, mülken bugün, ancak muhâfaza-i hâl gāilesiyle meşgul olabilir. 

Bir vakit dört yandan öyle hudutlar dâhilinde bulunuyordu ki, tahaffuzi ve tedâfüî 
esbâba tevessül etmiş olsaydı, elinden kimse bir karış yer kapamazdı. Zira o hudutlar kalem-i 

 
46 Üçlü İttifak Devletleri. (Ç.N.) 
47 Osmanlı İmparatorluğu ile Çarlık Rusya’sı arasında Yeşilköy’de imzalandığı için tarihimizde “Yeşilköy Antlaş-
ması” olarak da geçer. Nihaî bir barışın yapılacağı Berlin Antlaşması’na (1878) giden “ilk adım” hüviyetindedir. 
(Ç.N) 
48 Bu bapta esbap [,] elbette pek çoktur. Başlıca[-sı ise] şudur: Rusya [,] Sırplara -Makedonya nâmına- nakden mu-
avenet etmek ve Yunanistan’a taraftar olmak gibi bir hile sâyesinde Bulgarları düşündürmüş ve kendisine mürâca-
ata mecbur etmiştir. 
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siyâsetle değil, yed-i kudretle çizilmiş, öyle meydana gelmiş idi. Hep hudud-u tabiîyyeden 
mâdut idi. Hele Tuna ve hele Balkanlar, dünyada emsalsizdir. 

Vaktaki [Osmanlı] Tuna’yı da, Balkanlar’ı da elinden kaçırdı; artık Avrupa-yı Os-
manî’deki hâkimiyetini de tehlikede bıraktı. Bu hâlde, bilhassa o günden beri Devlet-i Osma-
niyye için zararı tazmin; yani, tekraren temin-i istikbâl cihetini düşünmek farz olmuştu. Hey-
hat ki, zararın tazmininden vazgeçtik, elde bulunanları kaçırmamak, yalnız muhâfaza-i hâl ve 
mevki eylemek cihetince bile vakt-i nuhuset [uğursuzluk] gibi hulûl eden [gelen] “devr-i …” de, 
başta bu devri açan [ve] Osmanlıların başına nice yüz bin felâket ve musibet getiren* … bulun-
duğu hâlde erkân-ı devletin kâffesi kayıtsızlıktan, mülkü yabancılar eline suret-i gayri resmi-
yede teslim etmekten gayrı bir iş görmediler.49  

Denilebilir ki, bu ihânetlerine bir şekl-i resmî vermekten de çekinmemişlerdir. Bu he-
yet-i … yece de her vakada, her vakit mümkündür. Hamdolsun ki Osmanlılığın esasını teşkil 
eden “Osmanlı oğlu Osmanlılar”, bilhassa Makedonya cihetince Arnavutlar ne bu kayıtsızların, 
ne de meydanı boş bularak tecâvüzde pek ileriye varanların kurbanı olmamak üzere birçok 
müdâfaa ve fedakârlıklardan geri durmadılar. Vâkıâ Makedonya’nın her karıştığı zamanda 
hükûmet, kuvve-i askeriye ile [oranın] müdâfaasına var kuvvetiyle koştu. Fakat Make-
donya’nın bu veçhile olan müdâfaa ve muhâfazası [,] esasen esassızdır. Zira hükûmet50, evvelâ 
adâlet ve ıslahat gibi silâh ve kuvvete ehemmiyet vermiyor. Sâniyen, Makedonya karışıklığının 
üssü’l-esasını [asıl kaynağını] kale almıyor. Nihâyet …51 mecbur oluyor. Makedonyalıların bir-
takımını memnun, bir takımını [da] meyus ediyor; meselâ Bulgarlara kilise beratları veriyor! 
Haydi, versin diyelim! Fakat Makedonya’nın muvâzene-i tammede [tam bir dengede] bulun-
ması, sakinleri olan akvâm-ı muhtelifeden bir-ikisini okşamak, diğer birkaçı [nı ise] mahrum-
ı nevâziş edilmek ile [okşamaktan mahrum bırakılmakla] mümkün olamaz. Nitekim; Arnavut-
lar, ezcümle Bulgarların mazhar oldukları müsaadâtı görünce, yıldırımla vurulmuşa döndüler. 
Mâmâfih ne biçimde, ne fikirde olduklarını bildikleri heyet-i … yeyi gözleri önüne getirerek 
devlete küsmediler. Yalnız “Makedonyacıları”, alelhusus Bulgarları teftişe koyuldular. Kemâ-
fi’s-sâbık [daha önce de geçtiği gibi] yine gördüler ki, o “müsaadâttan” haincesine istifâde edi-
yorlar. Binâenaleyh Bulgarları âdeta doğramağa karar verdiler. Demek olur ki Devlet-i Osma-
niye, “heyet-i hâzırasının” kötülüğü yüzünden, Makedonya için Arnavutlar gibi bir kuvve-i 
tedâfüîyyeye mâlik oldu. Evet! Hükûmet Makedonya’yı müdâfaadan âciz kalsa, yahut “heyet-i 
[…]ye” müdâfaaya kalkışmasa bile Arnavutlar [,] Makedonya için mal, kan, baş, can esirgeme-
yeceklerdir. 

Arnavutlar pek mert, pek ziyâde faziletli ve yürekli olduklarından bu hasletlerden mah-
rum bulunanlar için pek dehşetli bir kavimdirler. İşte bir taraftan bu korku ile; bir taraftan da 
“Makedonya karışıklıklarını vesile edinerek Nemse ve Moskof müdâhale eder de, emeller mah-
volur” düşüncesi ile “Makedonyacılar”, “Makedonya meselesini” başka tarzda halle yeltendiler 
ki, o da “Makedonya Makedonyalılarındır” esasına müstenittir.  

*** 

Sırp ve Bulgar hükûmetlerinin “başıbozuk askerleri” demek olan “Makedonya komite-
leri” [,] “Makedonya”yı doğrudan doğruya merbut ve tâbi oldukları hükûmetlere rabt ve ilhak 
edemeyeceklerini, birçok mevani ve muhatarat [engeller ve tehlikeler] görerek, neden sonra 
anladılar ve Makedonya’da “müttefika (konfederasyon)” usulüyle idâre olunacak bir 
“hükûmet-i mümtaza veya müstakile” tesisi tasavvurunu ortaya koydular. Bu sâyede Make-
donya akvâm-ı muhtelifesi, güya beraber birleşecek, maksat da husûle geliverecek! Meselâ Ma-
kedonya’daki “Osmanlı Bulgarlar[ı]” [,] “Bulgarya” idâresine bugünkü (yani dünkü) Osmanlı 
idâresini bile tercih etmektedirler. Binâenaleyh “Bulgar komitesine” pek o kadar yüz verme-
mektedirler. Fakat birbirinden beter o iki idâreden başka, yeni ve “Makedonyalılara” rahat ve 
saadet vereceği memul bir idâre tesis olunacağı ve Makedonya’da yalnız bu idârenin hüküm 

 
* Bu günlere hürmet [bize,] beş-on kelimeyi kaldırttı (Y). 
49 Tunalı Hilmi buralardan, kendi dipnotuna göre, “beş-on kelime” çıkarttıysa da bu ve bunu takip eden çok sert 
eleştirilerin II. Abdülhamid’e ve o dönemin devlet adamlarına olduğu, kendiliğinden anlaşılmaktadır (Ç.N.). 
50 Osmanlı İmparatorluğu’nda Sultan II. Abdülhamid Dönemi kastediliyor (Ç.N.). 
51 Tunalı Hilmi, burayı da çıkarmış (Ç.N.). 
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süreceği o biçarelere anlatılırsa [,] komiteler yine koşa koşa yardım ederler. Değil onlar, Müs-
lümanlar bile bâhusus “müttefika” usûlü kabul ve tatbik (?) olununca Makedonya da başlı ba-
şına idâre olunur, ufak ufak hükûmetler teşekkül edecek, bu hükûmetler dâhilindeki ekseriyet-
i külliyeden ibaret ahâli, hâkim olacak; her hükûmet ahâlisi, istediği gibi kânun yapacak, yalnız 
hârice karşı hepsi birbiriyle müttefik bulunacak! Elhâsıl: kimsenin menâfi-i milliyye ve mül-
kiyyesi, kimseye geçmeyecek! 

Güzel, değil mi? Fakat safdil, aldanır bir fikir olduğuna şüphe edecek hiçbir kimse, bu-
nun bir hile olduğunu anlamayacak hiçbir sersem yoktur. Zira “müttefika” usûlünün daha ilân 
olunduğu gün Bulgarlar “Bulgarya’ya”, Sırplar [da] Sırbîye’ye dönüvereceklerdir. İşte “mütte-
fika” fikrini tevlit eden ümit! Bundan çıkan netice, “müttefika” fikrini çıkaranların da Sırp ve 
Bulgar hükûmetleri olmasıdır. 

Rumlara gelince, bunlar da çarnaçar Yunan’a iltihak edeceklerdir. Evet: Rumlar maal-
memnuniye değil; maatteessüf, çarnaçar Yunan’a iltihak edeceklerdir. Tâbir-i âherle [diğer bir 
deyişle] Yunan, Makedonya’nın bir kısmına kanaat etmeğe mecbur olacaktır. Hâlbuki bu mec-
buriyeti tevlit edecek bir harekette bulunmayı o açgözlü, en müthiş bir hata sayar! Çünkü bu 
mukāseme ile Yunan için “Bizans İmparatorluğu’nun iadesi” ümidi (!) sönecektir. Çünkü “İs-
tanbul yolu” kapanacaktır. Öyle ise Yunan, “müttefika” usulünü, ölür de, kabul etmez. 

Rusya, Makedonyalıların bu fikrini terviç ve tasdike âmâdedir. Zira onun en birinci 
emeli -söylendi- Bulgarlara Kavala’yı kazandırmak daha doğrusu Akdeniz’de kendisine bir ne-
fes deliği açmaktır! Bu hâlde Nemse, o usûlü reddedenlerin birincisi olacaktır. Zira ne o gözler52 
Selanik’ten ayrılabilir, ne de Moskof’un Balkanlar’a sokulmasını hoş görür! 

Dâhile gelelim: Makedonya’nın Osmanlı’dan ayrıldığını ilân etmek [,] Arnavutlara 
ölüm haberini vermek demektir. Zira Devlet-i Osmaniyye’nin Avrupa’daki hayatı [,] Make-
donya’nın Mülk-ü Osmanî’den ayrılmasıyla yahut Avrupa-yı Osmanî’de “Makedonya 
hükûmeti” denilecek bir çıbanın zuhuruyla hitam bulur. 

“Arnavutlar da ilân-ı istiklâl etsinler” denilirse; evvelâ hilâfet ve İslâmiyet’e, sâniyen 
[de] kendilerine karşı unutulmaz bir cinayet işlemiş olacakları için Arnavutların böyle bir ser-
semliğe kalkışmayacaklarını “Makedonyacılar” iyi bilmelidirler ve unutmamalıdırlar ki Arna-
vutlar, o istiklâl nasihatini (!) tutarlarsa, Makedonya’nın nısfını kazanırlar.53 Artık bilemeyiz, 
“Makedonyacılara” ne kalır… Bizce kalacak bir şey varsa, o da “Arnavut tokadıdır.” Elhâsıl Ar-
navutlar, Makedonya’nın kısmen veya külliyen civar hükûmetlere ilhak olunmasına karşı yı-
kılmaz bir mâniadırlar.54 Buna bütün Osmanlıların da mukavemetini zammetmek icap eder. 
Çünkü Makedonya’yı paylaşmaya koşacaklar içinde yalnız Düvel-i Muazzama kârlı çıkacak; fa-
kat bu taraftan hissedar olamayanlar [,] Memâlik-i Osmaniyye’nin saire cihetlerine abanacak-
lardır. Bu kıyametin zuhuruna sebep olanlar da, yani Balkan hükûmât-ı sagîresi de, artık fazla 
görülecektir! Bu hâlde “Yunan, Sırbiye ve Bulgarya”, “Makedonya fesatçıları” yetiştirmekten 
vazgeçerek Makedonya için umûma muzır olan istiklâl ve imtiyaz fikirlerini besleyenlere, bü-
tün Osmanlılarla beraber, düşman kesilmelidirler.55 Ne çare ki hırs ve tamah, bu şaşkınların 
gözlerini bürümüş; gaflet ve cehâlet ise bunlara ve bunların fesatçılarına uyanları söz anlama-
yacak bir hâle getirmiştir. Öyle ise söz anlayanlar, akiller [ve] yarını düşünenler, “Makedonya” 
diyerek salyasını akıtanlara karşı tetik davranıp icabında “Makedonya için” canlarını bile ver-
melidirler. 

 
52 Metinde “gözlem” olarak yazılmıştır (Ç.N.). 
53 Çok geçmeden Arnavutlar da Osmanlı İmparatorluğu’ndan ayrılacaklardır (Ç.N.). 
54 Kürtlerle Yemenli[ler], hatta Trablusgarplı kardeşlerimiz de bu değeri haizdirler [ikinci baskı yapılırken Trablus-
garp’ta savaş devam ediyordu – Ç.N.]. Böyle iken pek başka türlü mazlumdurlar. Onlara pek başka türlü acırız. 
Evvelbeevvel mekteplere, sağlam bir maarife, terbiyeye hemen kavuşmalarını pek isteriz (Y). 
55 Tâ eski zamandan beri, ay geçmiyor, […] Rum unsuruna milyonlar verir vasiyetler işitiliyor; fakat bunca eski [ve] 
bol milliyetperverlik Rumların iyiliği, terakkisi [için] değil, [… - Burası da çıkarılmış] Rumluk, hatta kiliseye kapan-
mış bir Rumluk için oluyor. Mahsûl olarak yalnız varlığı Rumluktan ibaret, ruhu Rumluğa boğulmuş; Rumluktan 
başka bir şey görmez, eksikliğini bile “meziyet” gibi tutar “canlı kibirler” yetişiyor. Rumlar, [yani] Yunanîler işte 
bunun için terakki edemiyorlar. O fedakârlıklar iyilik değil, kötülük yerine geçiyor. İmd, Rum hemşehrilerimizle 
Yunanlı dostlarımızın megalomani [Megalo İdea] hastalığından kurtulmak üzere -Bulgarlardan olsun ibret alarak- 
yollarını, zamana göre değiştirecekleri memuldür. Yoksa istikbâlleri tehlikededir (Y)! 
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*** 

Makedonya, her türlü madenle dolu hazineler demek olan dağlarla muhattır [çevrili-
dir]. Bu dağların mümbit kollarıyla, bilhassa Rodop56 silsilesini meydana getiren Prim [Pirin]57 
ve Despot58 dağlarını tetviç eden [taçlandıran] büyük büyük ormanlarla Manastır, Siroz, Sela-
nik; bâhusus Kosova gibi geniş ve mahsuldar sahralar ile ve birçok göllerle müzeyyendir. Her 
tarafında sürülerle hayvânât beslenebilir. Makedonya’da bu yüzden, yılda 5-6 milyon kıyyelik59 
yük ticareti edilir. Yer pek kuvvetli ve bereketlidir. Bağ yetiştirmeğe, afyon [ve] hele -birkaç 
senelik tecrübeye göre, yılda beş milyon kıyye mahsul verecek derecede- pamuk zerine müsa-
ittir; ve hele tütün zerine pek elverişlidir. İpek böceği [ise] mükemmel surette yetiştirilir. 

Makedonya öyle bir sahile mâliktir ki, her noktada bir başka letafet görülür ve her ci-
hette, ticaret medhal ve mahreci olmağa lâyık nikât-ı bahriye göze çarpar. Ezcümle Selanik 
limanı ve körfezi için “dünyada emsalsiz” demek [,] hemen hemen câiz olur.  

Selanik mevkii, ticaret ve siyâset-i bahriyece pek değerlidir. Bugün bile senevî 12-13 bin 
sefinenin girip çıkmakta olduğu limanı [,] yarın bütün Avrupa’nın Hint ticaretine medhal ve 
mahreç olacaktır. 

Makedonya [,] bu kıymet-i tabiîyye ve ehemmiyet-i mevkiasından mâadâ, bir vüsat-ı 
azîmeyi [büyük genişliği] haiz. O derece vasidir ki, Yunanistan’dan bir sülüs kadar60 fazla [,] 
Sırbistan’dan iki kere büyük ve âdeta Bulgaristan kadardır. Avrupa-yı Osmanî’nin yarısından 
ziyâdesini havi olup 94 bin kilometre murabbaında [kilometrekarede] bir mesaha-i sathiye arz 
eder. 

Makedonya [,] bugün Osmanlıların zir-i idâresinde bulunmaktadır. Vilâyât-ı Osma-
niyye’den Selanik ve Kosova vilâyetleriyle, Edirne vilâyetinin garp ve Manastır vilâyetinin şark 
cihetlerini teşkil eder. 

Makedonya, epeyce zaman var ki, “Makedonyalıktan” çıkmıştır. Zamanımızda ise 
şimâl-i şarkîden Köstendil’e civar olan pek cüzi bir kısmını Bulgaristan’a, kısm-ı garbîsini de 
Arnavutluk’a terk etmiştir. Fakat bu iki terk ediş beyninde küllî fark vardır! Bulgaristan olan 
kısmı, meselâ baştanbaşa Türkler tarafından işgal olunsa idi, yine “Bulgaristan” addolunacaktı. 
Arnavutluk kısmı ise böyle olmayıp tamamen “Arnavutluk” olup gitmiştir. Makedonya’nın uğ-
radığı bu istihaleler, bu temessülat yakında zuhura gelmiş değildir! 

Makedonya “Makedonyalıktan” çıkalı, yani Makedonya’nın mevcudiyet-i siyâsîyye ve 
mülkiyyesi kaybolalı iki bin sene oluyor. Bu kadar müddet zarfında, hattâ daha evvelden beri, 
başka milletlerin pay-ı hücumu altında yoğurulmuş, durmuş olan Makedonya ile beraber “asıl 
Makedonyalılar” da başkalaşmışlar, gelenlere karışmak suretiyle mahv ve kaybolmuşlardır.61 

Ne hacet! Bugünkü Makedonyalılar bile birbirlerine karışmışlardır. 

*** 

Frenkler, bizim “türlü” dediğimiz yemeğe “Makedonya” derler. Mevzuubahsimiz olan 
kıta, galiba bu tabir için bir mehaz, bir menşe olmuştur! Evet; tencere de, tenceredekiler de, 
yani “Makedonya” da, “Makedonyalılar” da pek az zaman, evvelkilere nispeten bile pek başka-
laşmıştır, âdeta tanınmayacak bir hâle gelmiştir! Bugün öyle “Makedonyalılar” görülüyor ki, 

 
56 Rodoplar; Balkanlar’da bulunan mühim bir sıradağ (Ç.N.). 
57 Pirin Dağları; Bulgaristan’da bulunan bir dağdır (Ç.N.). 
58 Yine Rodop dağları. (Ç.N.). 
59 5-6 bin ton (Ç.N.). 
60 Üçte bir (Ç.N.). 
61 Bizans İmparatorluğu zamanında Vardar Vadisi’ne; Ohri, Vodina cihetlerine yerleşen Oğuzlardan bile, kan kar-
deşleri olan Osmanlı Türkleri bir eser bulamamışlardır. Eser bulmak değil, ha; bunların oralara geldiğini ve o civarın 
bugünkü ahalisinin ecdadını teşkil ettiklerini, bahusus Bizans İmparatorluğu’nun mevâki-i âlisini işgal ederek en 
birinci ricâl ve ekâbiri sırasında bulunduklarını da işitmemişlerdir, sanırız. Bu “inkıraza” göre denilebilir ki, bu-
günkü Makedonyalıların damarlarında Türk kanı vardır. Arnavutlar en eski ve asıl Makedonyalılar gibi gösterilebi-
lirlerse de, esasen İlliryalı addolunurlar. Birinci kısımda söylenen Edes şehri isminin Arnavutça olduğuna bakılırsa, 
Edes’i bunların inşa ettikleri anlaşılıyor. “Sahte Yunanlıların” iddialarını iptal için bir delil daha! 
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unsuran mensup oldukları kavimden olduklarını ya iddia ediyorlar, yahut unsur-ı aslilerini bile 
bile çiğneyerek bir başka kavme, bilhassa Yunan’a, perestişkâr oluyorlar. 

 Ne olursa olsun! Yunanlılar ve saire, mütevaliyen Makedonya’yı nasıl zapt etmişler ise 
Osmanlılar da öylece feth eylemişlerdir.  

Makedonya’ya ait hakâyık-ı târihîyyeyi değil, göz önündeki “nevi-i nüfus” adedini bile 
tebdil ile “Makedonya bizimdir” diyenlerin ağızları kapatılmalıdır. Bugün -târihin tayin ettiği 
hududa göre- Makedonya’da 1,5-2 milyon nüfus yaşıyor. Bunların çoğu, garpta %60’ı, Arnavut 
[olmakla beraber], alelhusus her tarafta sülüsanından62 fazlası Müslüman’dır. Ekseriyet bun-
larda ve bunlarla beraber olup kalacak olan Koço-Ulah ve Museviler gibi sair “Makedonyalılar” 
da, olanca maddî, mânevî; zahirî, bâtıni her türlü galebede bunlarla kalır. Bunlar var kuvveti 
kafaya, pazıya verip Makedonya’yı ıslah ve tahlis etmelidirler. Bunu vicdanen de, menfaaten 
de kendi üzerlerine farz bilmelidirler. Makedonya’ya en ziyâde alâkadar olmakla beraber çök-
mesi muhtemel, belki de muhakkak olan musibetten en ziyâde hissedar olacak da hep bunlar-
dır. 

*** 

Herkes, sözde temin-i istikbâl sevdasıyla dünyayı, Makedonya’yı altüst ediyor. Make-
donya’ya gelecek ve Osmanlı idâresi yerine başka idâreyi ikame edecek olan muhakkak surette 
Moskof değilse bile, mutlaka Nemse’dir. Bu idâre bütün Makedonyalıları ezer, yutar; aslen, 
neslen Moskof veya Nemse işleri gibi bir şekle koyar. Makedonya’da yaşayanlardan Rumlar, 
Sırplar ve Bulgarlar, bir vakit iyi-kötü yaşayabilirler; fakat geriye kalan Koço-Ulahlar, barına-
cak yer bulamazlar. Romanya’ya güvenilmez. 

[Zira] Makedonya’ya ve dolayısıyla Osmanlı'ya bir hâl olunca, Romanya’nın muhâfaza-
i hayata muktedir olacağı pek şüphelidir. 

Koço-Ulahlar Makedonya’nın her cihetine, bilhassa garp ve şimal taraflarına yayılmış-
lardır. Bunlar, Bâb-ı Âli’yi bir kere merci tanımış ve artık Osmanlılığa hoş bakmaktan ayrılma-
yacak olan bu vatandaşlar, Makedonya Romen Komitesi’ni “Osmanlı İttihat ve Terakki Cemi-
yeti’nin bir kolu” yapmalıdırlar. Bugün için de, yarın için de dost bildiğimiz Romanya’dan 
ziyâde Osmanlı, yahut “Osmanlı İttihat ve Terakki Cemiyeti” taraftarı kesilmelidirler. Nasıl bir 
menfaat, bir hayır gözlüyorlar; ne gibi bir ümîd-i selâmet ve saadet umuyorlarsa, evvelemirde 
Osmanlı’dan; fikirce, yürekçe ve hayatça tamamıyla Osmanlı olmaktan [ve] hep Osmanlılıktan 
ummalıdırlar. Yağmurdan kaçarken doluya tutulacaklarından korkmalıdırlar! “Makedonya fır-
satçılarına” karşı edinmek istedikleri silâhı Fransa kötülük papazlarının hazırlaması, hoş de-
ğildir… 

*** 

Bilhassa Selanik’te ekseriyet-i azimeyi teşkil eden Yahudi vatandaşlar, bu söze dikkat 
etsinler! Yahudi vatandaşların “Frenk” mekteplerinde yetişerek Frenkliğe yeltenmek gibi din-
sizliğe pek müstait63 ve meyyal olan evlatlarının yarınki semereleri, pek zehirli olacaktır. 
Frenklik ile Osmanlılığın mukayesesi[,] kendilerince -hele bu günlerde- pek zor değildir, sanı-
rız. Bari bu mukayeseden çıkaracakları netice[,] kendilerini Osmanlıcasına bir çalışkanlığa 
sevk etsin. O derecede ki, iktisâb ve iddihar ettikleri servetlerini, cüziyen olsun, “Osmanlılığın 
selâmeti” nâmına sarf etmeği cana minnet bilmelidirler. Yoksa yarın Osmanlılara, Osmanlılığa 
bir belâ-i inkıraz musallat olunca “Makedonya çapulcuları” elinden ne canlarını kurtarabilirler, 
ne de mallarını! Bu hücuma karşı müdâfaaya, mevkian ve fıtraten kendilerine güvenebilecek 
olan Arnavutlar bile muktedir olamayacaklardır. 

*** 

Arnavutlar, Makedonya’nın her tarafında bulunurlar; hele garbında, ekseriyeti haizdir-
ler. Denilebilir ki, değil Makedonya, bütün Avrupa-yı Osmanî, ancak Arnavut eliyle müdâfaa 
ve muhâfaza olunabilir. Fakat “Makedonyacıların” Makedonya’da bulundurdukları el-kol, 

 
62 Üçte iki (Ç.N.). 
63 Birkaç anlamı bulunan müstait; burada, “bir şeye hazır olmak” anlamındadır. (Ç.N.). 
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takındıkları zırh, kullandıkları silâh maddî değil, mânevîdir. Binâenaleyh Arnavutların bu 
yolda teçhiz edilmesi lâzımdır. Yani Arnavutlar[,] boğuldukları “cehalet-i tabiîyyeden” kurta-
rılmalıdırlar. Arnavut Hristiyanların Rumlaşarak değil, Yunanlılaşarak verdikleri zayiat çok-
tur; pek dehşetlidir. Buna sebep, mektepsizliktir. Yahut mevcut mekteplerin az bulunması ve 
mektep denilecek bir hâlde bulunmamasıdır.64 Bu mekteplerden Türkler bile istifâde edemi-
yorlar. 

*** 

Türkler Makedonya’nın her cihetinde kesretle, bilhassa Manastır’da ve Köprülü’den iti-
baren şark cihetinde ekseriyet teşkil etmiş bir hâlde bulunmaktadırlar. [Ancak] Türkler hâlâ 
uyuyorlar; Türkler, hâlâ müdâfaa-i nefse bile kalkışmıyorlar. Hâlâ yarını düşünmeği aklına ge-
tirmeyen bir Makedonya sakini varsa[,] o da Türk’tür! “Bir tecâvüze karşı hâl-i tahaffuzi ve 
tedâfüîde bulunmayanların sonu da mahvolmaktır, ve [dahi] bu surette mahvoluşta yıldırım 
sürati vardır” hükmü ile suret-i katiyyede mahkûm edilecek Makedonyalılar da bunlardır, 
Türklerdir!65 Türkler… Ne diyelim? Dünkü Türkler değiller… 

Mâmâfih az vakit içinde, en meyus olanları bile pek kavi bir ümide düşürecek derecede 
uyandılar. İnkılâpcûyâne terakkiyât-ı mânevîyyeden hissedar olduklarını göstermektedirler. 
Bu babda en müterakki olanlar, fedakârâne faâliyeti ele alıp Osmanlılığa hoş bakanlarla birleş-
melidirler. Âkilâne ve hâkimane düşünen hemşehrileriyle baş başa vermelidirler. İcap eden 
tedâbir-i tedâfüîyyeye yapışmalıdırlar! Görülecek muvakkat ilk iş, badehu daimî son iş nedir? 
Netice olarak artık bunu anlayalım. 

“Makedonya karışıklığı” esbâbına ait sözlerimizi hülâsa edelim: Rusya’nın istilâpe-
restâne entrikası… İşte bu, esasın en derin noktasıdır. Mebni-i aslı budur. Bununla bir hizada 
bulunan bir nokta daha var: Yunan entrikası… Buna muayyen, belki de mümteziç [birbirine 
uyan], binâenaleyh görülmesi müşkül bir nokta da Fener’dir. Bu ikisini, herhâlde bir farz et-
mek enseptir [en uygundur].  

Meselenin sathına doğru çıkalım: [Burada] Nemse entrikasına tesadüf ederiz. Bâdehu 
“Sırbîye ve Bulgarya” entrikasını görürüz. [Aslında] bunlar[,] hep Rusya entrikasıdır. Romanya 
ve Fransa entrikalarını da unutmamak elzemdir. 

Meselenin tam sathına geldik mi bir pislik, bir zalim, iğrenç bir idâresizlik içinde kalırız. 
İşte ilk iş bunları, bu yolsuzlukları temizlemektir.66 Bu sâyede ortalık biraz düzelir. Fakat bu 
düzgünlüğü taht-ı emniyete almak, meseleyi ancak dibe kadar takip ederek halletmekle olur. 
Yarı yolda devletimizi, “Balkan hükûmât-ı müttefikasını” teşkil etmiş görsek bile azmimize 
gevşeklik vermemeliyiz. Zira Yunanın, “Sırbiye ve Bulgarya’nın” entrikaları[;] bu haşarı, bu 
acemi çocukların afacanlıkları, ötede Rusya gibi bir müfsit varken pek zor, pek güç nihâyet 
bulur. Rusya, bunları “Yunan’ı ve Yunanın büründüğü entrikaları” ileri sürerek kışkırtıyor… 
Bu halde ilk iş müteferriatından olmak üzere, Yunan nüfuzunu kesretmeğe savaşmalıyız. Bu-
nun için de evvelâ Fener’i [Patrikhane] teftişe koyulmalıyız.  

Görüyoruz ki Fener’de “mum,” beyhude yere yanmıyor: “ruhü’l-kuds” nâmına yakılmı-
yor. Hükûmet içinde, hem de tebaa sıfatıyla bir hükûmet bulunuyor. Mademki Fener tebaa-
dandır, Osmanlı’dır. Osmanlılar da onu ıslah etmek salahiyetini haizdirler. 

Biz onu biliriz ki Panhelenizm, kısmen Fener’dedir. Panhelenizm nüfuzu, Osmanlı 
Hristiyanlarına Osmanlı hükûmetinin dokunmadığı ve hiçbir vakit dokunamayacağı milliyet-
lerini kaybettiriyor. Fener’den çıkan Hristiyan vatandaşlarımızı zehirliyor. Fakat bu zehrin te-
siri, yalnız Makedonya cihetlerindedir; zira buralarda “Yunan fesatçıları” gibi muayyenler pek 
çoktur. Bu hâlde Fener’i Yunansız bırakmak elimizde değilse [de] Yunan’ı Fenersiz bırakabili-
riz, ha! Binâenaleyh, mezhep ve diyanet mukteziyatına -hudut vererek- dokunmamak şartıyla, 

 
64 1885’te yalnız Kosova ve Manastır vilâyetlerinde 51 kız, 133 çocuk Rum mektebi vardı. Dört sene zarfında 67 tane 
fazla olmuştur. 1890’da yalnız Manastır vilâyetinde 17 kız, 117 çocuk mektebi bulunuyordu. Bunlar için senede 
400.000 frank sarf olunuyordu. Helenizm’in senevî sarfiyatı ise 15 milyon frank olup 1877’de 200 mektebi vardı. 
1887’de [bunların sayısı] 333’e baliğ olmuş ve talebe mevcudiyeti 18.541’den ibaret bulunmuştur. İbret!   
65 Bizans İmparatorluğu zamanındaki Türklerin unutuldukları hatırlanıversin! 
66 Kastedilen, yine II. Abdülhamid Dönemi’nin devlet adamlarıdır. (Ç.N.) 
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tarassut ve ıslahat-ı lâzımede bulunmalıyız67. İşte Yunan nüfuzunu kesredecek tedbir, budur. 
Bununla “Sırbîye ve Bulgarya’yı da”, azıcık olsun, yerinde rahat durmağı kendi ihtiyarlarıyla 
mecbur ve Rusya’ya uymaktan tahlis ederiz. Rusya âmâl ve nüfuzu ilerlemeyince, bittabi, 
Nemse’ye de bir dereceye kadar sükûnet gelir.  

Bu tedbirlerin esas-ı icrası cebir ve şiddete değil, akıl ve hikmete müstenit olmalıdır. 

Makedonya’nın ıslahı, kuvve-i müsellaha ile mümkün olamaz. Harp ve darbın kalem ve 
fikre, zapturaptın hile ve iknaa istinat ettiği bir devirdeyiz. Nitekim “Makedonyacılar” da Ma-
kedonya’yı yerlerinden kımıldanmayarak, yalnız muhâcemât-ı mânevîyye ile (ifsâdât ile) elde 
etmeğe uğraşıyorlar. Bilmukabil Makedonya’nın müdâfaası da, ancak silâh-ı mânevî ile müm-
kün olur [ki,] ıslahı da böyledir. 

Bu silâhın tedarik olunacağı fabrika, “mekteptir.” Mektepler tezyit olunmalı; bunun için 
lâzım gelen fedakârlığı, her Osmanlı göze aldırmalı. Her mektep, “Osmanlı beşiği” ıtlağına şa-
yan olmalı. Bu lâzıme-i siyasiye ve içtimaiye gözetilmek şartıyla, Arnavutlara da mektepler aç-
maları için müsaade olunmalı. Akvâm-ı Osmaniye’nin mazhar olduğu bu gibi müsaadâttan Ar-
navutlar, mahrum edilmemeli. Evlâd-ı vatanın “Osmanlıcasına” bir terbiye-i fikriye edinebil-
meleri vesâiti [,] el birliğiyle ihzar edilmeli. Müfsitleri bir bakışta [,] kirpiklerinin oynayışların-
dan tanıyacak cin fikirli gençler yetiştirmeli. Bunlar süratle tezyit olunmalı. Bu bapta hükûmet-
ten ziyâde ahalinin, gayretli ve fedakâr Osmanlıların sarf-ı gayret ve fedakârı eylemesi elzem-
dir. Yılgın analara [,] babalara Osmanlılığın milliyete dokunur ciheti olmadığı anlatılmalı. 
Unutulmasın [ki] mekteplerde esas tedris [,] işte bu zemin üzerinde bulunmalı. Bu sâyede bir 
kere Osmanlılık hakkında yanlış fikirler kafalardan silinmeğe başladı mı; bir kere Osmanlılığın 
fazilet ve ulviyeti kafalara yerleşti mi, artık herkeste bu heyet-i içtimaiye ve siyasiye için can 
vermek hissiyatı uyanır. Artık herkes “tam Osmanlı” olur; herkeste Osmanlılığa karşı olan na-
zar değişir. Tebaa-ı Osmaniye’den (kim olursa olsun; Rum’dan, Sırp’tan, Bulgar’dan) bir kişi 
bulunmaz ki, “Osmanlıyım” demesin. Bir kişi görülmez ki Osmanlılığa, Osmanlılara dokunmak 
isteyenin gözünü çıkarmasın… 

Makedonya Kahramanlarına: 

Okuduk, değil mi? Sert mi? Kabahat, vakalarla hakikatlerde… Yazan, yazdıran… Mesul, 
onlar! Siz! Siz ki cins, mezhep gayreti güttünüz; o gayreti kızıl kana buladınız. Bir iş de becere-
mediniz. Elbette mesulsünüz [!] Vâkıa sırasında insanlık, Osmanlılık hesabına biz de kanlar 
isteriz [.] Lâkin milyonlarcanın sığındığı insanlık, Osmanlılık, nerede; ayrılığa yol açan bilmem 
necilikler, nerede? Birlik için didinmek, nerede; insanlar arasına kandan perdeler çekmek, ne-
rede? Bununla beraber, kahramanlar! Sizlere “eşkıya” denildikçe kızanlardan idik; zira bir 
emel için sevda getirenlere [,] fedaî kesilenlere hürmetimiz vardır. Şu kadar ki siz, kara sevda 
getirmiştiniz; emelinizde yanılıyordunuz. İçinizde yalancı pehlivanlarla cins, mezhep ticaret-
çisi dolandırıcıların da bulunuşu caba[sı]! Elhâsıl Makedonyacılık meselesinin içinden çıka-
mayışınız [,] boşuna kahramanlık etmiş olduğunuza pek büyük delildir. İmdi, Makedonya kah-
ramanları yoktur. Varsa, onu kurtaranlardır… Osmanlı ordusudur… Rumeli halkıdır, bütün 
Osmanlılardır! 

Fakat, ne gariptir [ki,] Osmanlı’yı da kurtaran Makedonya’dır [,] Makedonya musibeti-
dir. Şer yüzünden hayır! Sanki bir hayâli bir hakikate, Osmanlılığa yeni bir vücut vermeğe âlet 
oldu. 

İşte, ey dünkü kahramanlıklarını artık Osmanlıcasına göstermek hakikatinde görenler! 
Bizim artık sizden beklediğimiz; kendi cinsinizden, mezhebinizden, şu Osmanlılığa toz kon-
durmak, “pişmiş aşa su katmak” isteyenleri dünkülerden -reaksiyonculardan- beter bildiğimiz 
o melunları, icabına göre defedivermenizdir. Umarız ki dünkü mesuliyetinizi böylece giderir; 
batmış, uydurma bir meseleyi kurcalayarak emele düşmanlık edenleri hemen püskürtürsünüz! 
Böyle bir insanca ümit iledir ki size, emeli halkın rahatını, selâmetini emânet edercesine, şu 
risaleyi hediye ettik. 

 
67 Eksarhlık da Sofya’dan elini çekmezse oraya atılmalı. (Y) 
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Elverir; artık insanlığın aldığı yolu görür olalım. Küçüğe, küçüklüğe doğru geriler değil; 
büyüğe, büyüklüğe doğru ilerler olalım. Bekamız için işte kılavuz… Düşünen Osmanlılık ile ta-
biri… “İstanbul Yeditepeleri” gaydasına karşı Osmanlı süngülerinin çarpışması, şakırtısı… Me-
galomani dumanları yerine de Osmanlı kılıcıyla ay-yıldızının parıltısı! 

Kâhire, 324[1910-11] 

Tunalı Hilmi 
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AMAÇ 

- Milliyetçilik Araştırmaları Dergisi-The Journal of Nationalism Studies (MAD-JNS) uluslara-
rası hakemli dergi olup; akademik ve bilimsel kriter ve teamüllere uygun olarak ulusal ve uluslararası 
literatürde milliyetçilik düşüncesine katkı sunmayı amaçlamaktadır.  

- Bu bağlamda dergimizde, Milliyetçilik Teorileri, Milliyetçiliğin Tarihsel Gelişimi ve Milliyetçi-
likle interdisipliner olarak Antropoloji, Düşünce Tarihi, Etnoloji, Siyaset Bilimi, Sosyoloji, Uluslararası 
İlişkiler, Siyasi Tarih ve Yakınçağ Tarihi üzerine yapılan araştırma, inceleme, kritik ve çeviri makaleler 
yayımlanır.  

- Dergi, farklı üniversitelerde görev yapan akademisyenlerin girişimleri sonucunda hazırlanan 
bilimsel bir yayındır. Nisan ve Ekim ayları olmak üzere yılda iki defa yayınlanır. Derginin dili Türkçe ve 
İngilizcedir. 

- Derginin misyonu, kapsamıyla ilgili makaleler yayınlayarak dünyaya dağıtmak ve bu kapsama 
yönelik araştırmalar yapan akademisyenleri bir araya getirmektir. 

 

KAPSAM 

Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde; Milliyetçilik Teorileri, Milliyetçiliğin Tarihsel Gelişimi 
öncelikle olmak üzere, Milliyetçilikle interdisipliner olarak:  

- Antropoloji, 

- Düşünce Tarihi-Türk Düşünce Tarihi, 

- Etnoloji 

- Siyaset Bilimi (Avrupa ve Bölge Çalışmaları-Karşılaştırmalı Siyasi Hareketler-Siyasal Akımlar-
Siyasal İletişim-Siyasal Teori ve Siyaset Felsefesi-Siyasi Düşünce Tarihi-Türk Siyasal Hayatı-Uluslara-
rası Siyaset-Siyaset Bilimi/Diğer) 

- Sosyoloji (Modernleşme Sosyolojisi-Siyaset Sosyolojisi-Sosyal Hareketler) 

- Uluslararası İlişkiler (Türk Dünyası Çalışmaları-Uluslararası İlişkilerde Siyaset-Uluslararası 
İlişkiler/Diğer) 

- Siyasi Tarih (Askeri Coğrafya-Atatürk İlkeleri İnkılap Tarihi-Siyasi Tarihte Siyasal Coğrafya-
Türk Siyasi Tarihi-Siyasi Tarih/Diğer) 

- Yakınçağ Tarihi (Askeri Tarih-Asya Tarihi-Avrupa Tarihi-Balkan Tarihi-Basın Tarihi-Orta-
doğu Tarihi-Osmanlı Tarihi-Cumhuriyet Tarihi-Rusya Tarihi-Yenileşme Tarihi-Yakınçağ Tarihi/Diğer) 
üzerine yapılan çalışmalar da derginin yayın kapsamındadır.   

  

YAZIM KURALLARI 

YAZARLAR İÇİN BİLGİ 

- Etik kurul kararı gerektiren klinik ve deneysel insan ve hayvanlar üzerindeki çalışmalar için 
etik kurul onayı alınmış olmalı, bu onay çalışmada belirtilmeli ve belgelendirilmelidir. İzinle ilgili bilgi-
lere makalenin yöntem bölümünde ve ayrıca ilk/son sayfasında yer verilmelidir. Olgu sunumlarında, 
bilgilendirilmiş gönüllü olur formunun imzalatıldığına dair bilgiye makalede yer verilmesi gereklidir. 

- Makalenin araştırma ve yayın etiğine uygun olarak hazırlandığı ifade edilmeli, makale sonunda 
araştırmacılar; katkı oranı beyanı, varsa destek ve teşekkür beyanı, çıkar çatışması beyanı ve finansal 
destek beyanı vermelidir. 

 

1. GENEL KURALLAR 

- Makalelerin, daha önce başka bir yerde yayımlanmamış veya yayımlanmak üzere kabul edil-
memiş olması gerekir. Makale, bildiri, yüksek lisans veya doktora tezinden üretilmiş ise mutlaka maka-
lenin ilk sayfasında belirtilmelidir. Yazıların her türlü sorumluluğu yazarlarına aittir. Yazılar yayımlan-
mak üzere kabul edildiğinde Milliyetçilik Araştırmaları dergisi ilk yayımlama haklarına sahip olacaktır. 
Yayın Kurulunun, makale kabulü konusunda hem içerik hem de biçim bakımından nihai karar hakkı 
saklıdır. 

- Dergiye gönderilen yazılar Yayın Kurulunca ilk değerlendirilme yapıldıktan sonra iki hakeme 
gönderilecek, hakemlerden gelecek rapor doğrultusunda yazının basılmasına, rapor çerçevesinde düzel-
tilmesine, yazının geri çevrilmesine ya da üçüncü bir hakeme gönderilmesine karar verilecek ve durum 
yazara en kısa sürede bildirilecektir. Yayımlanmayan yazılar yazara geri gönderilmeyecektir. 

- Yazardan revizyon istenmesi durumunda, minör revizyonun 2, majör revizyonun ise 4 hafta 
içerisinde tamamlanarak makalenin dergiye ulaştırılması gerekmektedir. 
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- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinin yazı dili Türkçe olmakla birlikte, İngilizce çalışmalar da 
yayımlanmaktadır. Yazı bu dillerden hangisinde yazılmış olursa olsun en az 150, en çok 250 sözcükten 
oluşan Türkçe ve İngilizce özetler yazıya eklenerek gönderilmelidir. Aynı şekilde, hangi dilde yazılmış 
olursa olsun yazının başlığının Türkçe ve İngilizce olarak yazıya eklenmesi, ayrıca yine Türkçe ve İngi-
lizce olarak 5 anahtar sözcüğün belirtilmesi gerekmektedir. (Bkz. Kapak Dosyası-Ana Makale Dosyası) 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde “Kitap İncelemeleri”ne ve “Çeviri Yazı”lara da yer verilir. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisine gönderilen yazıların yazım bakımından son denetimleri-
nin yapılmış olduğu kabul edilmektedir. Yazı teslim edildikten sonra baskı düzeltmeleri için ayrıca ya-
zara gönderilmeyecektir. Bu nedenle yazım yanlışlarının olağanın üzerinde olması yazının geri çevril-
mesi için yeterli görülecektir. 

- Yazarlara telif ücreti ödenmemektedir. 

- Yazılar https://dergipark.org.tr/madergisi adresi üzerinden gönderilmelidir. 

- Bir adet matbu dergi yazara ücretsiz olarak gönderilecektir. 

 

2. KAPAK DOSYASI-ANA MAKALE DOSYASI 

Çalışmalarını dergimize gönderen yazarlardan, Ana Makale Dosyası ve Kapak Dosyası talep 
edilmektedir. Hakem değerlendirme sürecinin gecikmeye uğramaması ve derhal sürecin başlatılabil-
mesi için yazarların dosyalarını aşağıda belirtildiği şekilde yüklemesi önem arz etmektedir. 

Kapak Dosyası 

Kapak dosyasına öncelikle; Türkçe ve İngilizce başlık yazılmalı, Türkçe ve İngilizce özet ile bir-
likte anahtar kelimeler eklenmelidir. Başlığın altına sağ tarafa yazarın adı yazılmalı, birden çok yazarlı 
çalışmalarda virgül kullanılarak yazar adları yan yana yazılmalı, akademik unvan belirtilmemelidir. Ya-
zarların akademik unvanı, çalıştığı kurum (üniversite, fakülte, bölüm veya diğer) adları ve ORCID nu-
maraları (https://orcid.org/)* simgesi kullanılarak dipnot olarak eklenmelidir. 

Ana Makale Dosyası 

Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde (Double blind review) çift kör hakemlik uygulaması yürü-
tülmektedir. Bu nedenle hakem değerlendirme sürecinin tüm aşamalarında ana makale dosyasında ya-
zarlara ait kurum, kimlik ve unvan bilgisi yer almamalıdır. 

 

3. YAZIM KURALLARI 

Yazı tipi-Sayfa Yapısı 

Dergiye gönderilecek olan çalışmalar, tüm başlıklar dahil olmak üzere 11 punto Georgia yazı ti-
pinde hazırlanmalıdır. Metin içerisindeki dipnotlar ise 9 punto Georgia yazı tipinde verilmelidir. Sayfa 
A4 formatında olmalı, sayfanın her tarafında 2,5 cm'lik kenar boşlukları bırakılmalıdır. 

Başlıklar 

Makale Başlığı 

Makale başlığını, Büyük harflerle, 11 punto, kalın ve ortalayarak yazılmalıdır. 

Diğer Başlıklar 

Başlıklar, bir makalenin bölümlerindeki içeriği tanımlar. Başlıklar açıklayıcı ve öz olmalıdır. 
Başlıklarda 12 punto ve kalın yazı tipi kullanılmalı, madde numarası veya harfi kullanılmamalıdır. Bö-
lüm başlıkları sayfaya ortalanmalı öncesi ve sonrasında bir satır boşluk bırakılmalıdır. 

Başlıkların biçimi 

Seviye 1.  

Sayfa ortasında, kalın, ilk harf büyük: Metin yeni bir paragraf olarak başlar. (Giriş, Yöntem, Bul-
gular, Sonuç, Kaynakça gibi bölüm başlıkları) 

Seviye 2. 

Sola yaslanmış, kalın, ilk harfler büyük: Metin yeni bir paragraf olarak başlar. 

Seviye 3. 

Sola Yaslanmış, kalın, italik, ilk harfler büyük: Metin yeni bir paragraf olarak başlar. 

Seviye 4. 

Girintili (1.25 cm), kalın, ilk harfler büyük, nokta ile biter: Metin aynı satırda başlar ve normal 
bir paragraf olarak devam eder. 

Seviye 5. 
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Girintili, kalın, italik, ilk harfler büyük, nokta ile biter: Metin aynı satırda başlar ve normal bir 
paragraf olarak devam eder. 

 

PARAGRAFLAR 

Paragraf başlarında 1.25 cm girinti bırakılmalıdır. Aralık önce 6nk, sonra 6 nk ve satır aralığı tek 
olmalıdır. 

 

TABLOLAR 

Tablolarda yazı büyüklüğü 11 punto olmalıdır ancak tablonun sayfaya sığmaması gibi zorunlu 
hallerde 11 punto yerine 10 punto kullanılabilir. Tabloda dikkat edilmesi gereken bir başka husus ise 
satır, sütun ve varsa toplam başlıklarının kalın yazı tipi ile yazılmasıdır. Tablolar her zaman sayfaya 
ortalanmalı, tablo başlıkları tablonun hemen üstüne tüm kelimeler (bağlaçlar hariç) büyük harfle başla-
yacak şekilde ve italik olarak yazılmalı, nokta ile bitirilmemelidir. 

 

ŞEKİLLER 

Resimler, grafikler, kavram haritaları, haritalar gibi tablo dışında kalan tüm görseller “Şekil” adı 
altında verilmelidir. Resim 1, Fotoğraf 1, Grafik 1 gibi farklı başlıklar kullanılmamalıdır. Şekiller sayfaya 
ortalanmalı, resimler çerçeve içine alınmamalıdır. Şekil başlıkları şeklin hemen üstüne tüm kelimeler 
(bağlaçlar hariç) büyük harfle başlayacak şekilde ve italik olarak yazılmalı, nokta ile bitirilmemelidir. 
Etik Kurallar gereği telif eser sayılan ölçek, anket ve görseller izin alınmadan kullanılamaz. Telif hakkına 
sahip kişi ve kurumu kaynak göstermek tek başına yeterli değildir. Bu tür eserlerin telifsiz olduğu veya 
kullanımı için telif sahibinden gerekli izinlerin alındığı, kişi (veya kurum) ve tarih belirtilerek, dipnot 
şeklinde yazılmalıdır. 

 

DİPNOT KULLANIMI: 

Dipnot kaynak ve künye bilgisi paylaşmak amacıyla değil ilave bilgiler, açıklamalar ve başkala-
rına ait görsel ve veri toplama aracı kullanıldığı durumlarda gerekli izinlerin alındığını belirtmek ama-
cıyla kullanılmalıdır. Dipnotlarda 9 puntolu Georgia yazı tipi kullanılmalı. Satır aralığı olarak öncesi ve 
sonrası 0nk olan tek satır aralığı kullanılmalıdır. 

 

MADDE İŞARETLERİNİN KULLANIMI 

• Bir sıralama veya kronoloji belirtilmiyorsa rakam yerine burada olduğu gibi siyah nokta kulla-
nılmalıdır, 

• Madde işaretleri MS Word Madde İşaretleri aracı kullanılarak oluşturulmalıdır, 

• Madde işareti kullanılarak oluşturulan metinler normal paragraf gibi ilk satır girintisi 1.25 cm 
olarak başlamalıdır. 

 

ATIFIN TEMEL İLKELERİ 

• APA Stili, kısa bir metin içi atıfın okuyucuları tam bir referans listesi girişine yönlendirdiği 
yazar-tarih atıf sistemini kullanır. Metin içi atıf, makalenin gövdesinde (veya bir tablo, şekil, dipnot veya 
ekte) görünür ve atıf yapılan çalışmayı yazarına ve yayın tarihine göre kısaca tanımlar. Bu, okuyucuların 
makalenin sonunda alfabetik referans listesinde karşılık gelen girişi bulmasını sağlar. 

• Doğrudan alıntılılarda yazar-tarih-sayfa numarası belirtilmelidir. Bkz. Doğrudan alıntıların 
yazım şekli. 

• Atıfta bulunulan her çalışma kaynakça listesinde yer almalı ve kaynakça listesinde yer alan her 
çalışma metinde (veya tablo, şekil, dipnot veya ekte) belirtilmelidir. 

 

YAZI İÇİNDE KAYNAK GÖSTERİMİ 

APA-7’ye göre yazı içinde kaynak gösterimi örnekleri: 

• Tek yazarlı bir kaynak: … iddiasındadır (Dickens, 2015). 

• İki yazarlı kaynak: 

a. Parantez dışında kullanıldığında “ve” bağlacı ile ayrılır: Örneğin Karadayı ve Dinçşahin 
(2006) bu ortamı … 
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b. Parantez içinde kullanıldığında “&” işareti kullanılır. Örneğin: … korku ve endişelerimizden 
(Karadayı & Dinçşahin, 2006) ......... 

c. Kaynakça bölümünde yine “&” işareti kullanılır. Örneğin; Karadayı, K., & Dinçşahin, U. 
(2021). Stoa Felsefesi… 

• 3 ve üzeri yazarlı kaynak (ilk kullanımdan itibaren): …. oluşmuştur (Eldem vd., 2012). 

• İki veya daha çok kaynaktan faydalanarak oluşturulan bir ifadede kaynak gösterilirken farklı 
kaynaklar noktalı virgül (;) ile ayrılır. Bu kaynaklar ilk yazara göre isim sırasıyla yazılır: … görülmüştür 
(Thoreau, 2024; McDonald, 2020; Eldem vd., 2012). 

• Asıl kaynağa ulaşılamayıp diğer kaynaktan aktarıldığında; 

…. Breton (2015, akt. Moor, 2022) yürümeyi .... 

 

DOĞRUDAN ALINTILARIN YAZIM ŞEKLİ 

Doğrudan alıntı, başka bir yazarın eserinden veya sizin daha önce yayınlanmış eserinizden doğ-
rudan alınan, kelimesi kelimesine alıntıdır. 

Kısa alıntılar (40 kelimeden az) 

Eğer alıntı 40 kelimeden az ise, onu paragrafınıza dahil edin ve çift tırnak işareti içine alın. Dik 
yazı tipi ile (italik değil!) yazılmalı ve sonrasında mutlaka sayfa numarası bilgisi verilmelidir: 

Jean Paul Sartre’nin Nobel’i reddetme gerekçesi de ilgi çekiciydi: “Bazı büyük yazarlara zama-
nında ödül verilmemiş olması!” (Ayvazoğlu, 1999, s. 157). 

Uzun alıntılar (40 kelime veya daha fazla) 

40 veya daha fazla kelimeden oluşan alıntılar blok alıntılar olarak biçimlendirilmelidir.  Ayrı bir 
paragraf şeklinde, dik yazı stili (italik değil!) kullanılarak, bütün satırları 1.25 cm içerden olacak şekilde 
ve tırnak içine alınmadan yazılmalıdır. Eğer doğrudan uzun alıntı bir paragraftan fazla ise o zaman ikinci 
ve daha sonraki paragrafların ilk satırı 2,5 cm içeriden olacak şekilde başlatılır. Uzun alıntıların sonuna 
mutlaka sayfa numarası eklenir. Uzun alıntılarda metnin sonundaki nokta işareti parantezden sonra 
değil önce kullanılır. Tek bir sayfayı belirtmek için “s.”, birden fazla sayfa için “ss.” kısaltması kullanıl-
malıdır.               

 

KAYNAKÇA BÖLÜMÜNÜN OLUŞTURULMASI 

Kaynakça bölümünün oluşturulmasında yine APA 7 kuralları uygulanmalıdır. Bu bölümde de 
makalenin tamamında geçerli olan yazı tipi, punto ve satır aralığı kullanılmalıdır. 

Kaynakça yazımında dikkat edilmesi gereken hususlar: 

• Kaynakça yazarların soy isimleri ile alfabetik olarak sıralanmalıdır, 

• Kaynaklar satırları 1.25 cm içerden yazılmalı, girinti olarak asılı seçeneği kullanılmalıdır, 

• Kaynaklar türlerine göre ayrılmamalıdır, 

• Kaynakçanın tamamında (Başlık hariç!) Kalın yazı tipi kullanılmamalıdır, 

• Yazar soyadları büyük harf ile başlamalı, küçük harfler ile yazılmalıdır. Moor, R. 

• Kitap, dergi, gazete ve tez isimleri italik olarak yazılmalıdır. 

• Yayınevi isimlerinde geçen şirket türünü (Ltd., Şti.) belirten ifadeler kullanılmamalıdır. 

• Çok yazarlı kaynaklarda sadece ilk yazarın değil tüm yazarların isimleri belirtilmelidir. 

 

KAYNAKÇA YAZIM ÖRNEKLERİ 

Kitap: 

Karadayı, K. & Dinçşahin, U. (2021). Stoa Felsefesi. Olimpos. 

McDonald, B. (2020). Özgürlük Sanatı (N. Sipahi, Çev.). Homer Kitabevi. 

Herder, J. G. (2004). Another Philosophy of History and Selected Political Writings (I. D. Ev-
rigenis & D. Pellerin, Trans.). Hackett Publishing. 

Kitap Bölümü: 

Stojanović, D. (2016). The Balkan Wars in Serbian History Textbooks (1920-2013). K. Boeckh 
ve S. Rutar (Edt.), The Balkan Wars from Contemporary Perception to Historic Memory (ss. 275-290). 
Palgrave Macmillan. 

Makale: (Erişim, erişim tarihi, DOI ifadelerini kullanmayınız): 
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Çalen, M. K. (2019). Yusuf Akçura ve Ziya Gökalp’e Göre Türk Milliyetçiliğinin Doğuşu ve Türk 
Milliyetçiliğinin Doğuş Dönemi İçin Bir Dönemleştirme Teklifi. Milliyetçilik Araştırmaları Dergisi, 1(1), 
ss. 1-16. https://dergipark.org.tr/tr/pub/madergisi/issue /44661/521510 

Asker, A., & Önder, N. K. (2022). Karadağ’da Ulus-Devlet İnşası: Etnografi, Kültür ve Semboller 
Üzerinden Yorumlama. Milliyetçilik Araştırmaları Dergisi, 4(2), ss. 129-176. 
https://doi.org/10.53425/madergisi.1176769 

Durna, F., Sabido-Codina, J., & Şimşek, A. (2025). The relationship between the development 
of the concept of time in children and the conceptualization of time in Hellenistic philosophy. Turkish 
History Education Journal, 14(1), ss. 1-16. 

Tezler: 

Güveloğlu, G. K. (2009). Sırp-Hırvat-Sloven Krallığı Dönemi’nde Yugoslavya’nın Siyasal Ha-
yatı ve Türkiye ile Siyasi İlişkiler [Yayımlanmamış Doktora Tezi]. Ankara Üniversitesi. 

İnternet Kaynakları: 

Sancaktar, C. (2008). 1980 Sonrası Yugoslavya’da Sırp ve Hırvat Milliyetçiliği. https://ta-
sam.org/trTR/Icerik/3711/1980_sonrasi_yugoslavyada_sirp_ve_hirvat_milliyetciligi 

Bildiri kitapları: 

Erduran, G., & Kayıcı, H. (2018, Nisan 21-22). Edirne Mektuplarının Metin Madenciliği Analizi 
[Sözlü bildiri]. VIII. IBANESS Kongreler Serisi, Plovdiv, Bulgaristan. 

Gazete: 

Ademoğlu, Y. (2021, Mayıs 9). Avrupa Günü: Avrupa Oluşumunun Doğum Belgesi. Euronews, 
https://tr.euronews.com/2021/05/09/avrupa-gunu-nedir 

Yazarı olmayan gazete yazısı: (yazı başlığının ilk üç kelimesini yazar ismi yerine 
kullanınız) 

Metin içinde; 

(Osmanlı Ordusu Edirne’de, 1329). 

Kaynakçada; 

Osmanlı Ordusu Edirne’de. (1329, Temmuz 11). Servet-i Fünun, s. 5. 

Yazarı olmayan internet kaynakları: 

Metin içinde; 

(Birleşmiş Milletler Türkiye, 2024) 

Kaynakçada; 

Birleşmiş Milletler Türkiye. (2024, Eylül 25). Guterres’den, dünya 'barut fıçısı' olmaya doğru 
ilerlerken küresel çözüm çağrısı. https://turkiye.un.org/tr/279645-guterres%E2%80%99den-
d%C3%BCnya-barut-f%C4%B1%C3%A7%C4%B1s%C4%B1 -olmaya-do%C4%9Fru-ilerlerken-
k%C3%BCresel-%C3%A7%C3%B6z%C3%BCm-%C 3%A7a%C4%9Fr%C4%B1s%C4%B1 

 

ETİK İLKELER-YAYIN POLİTİKASI VE DEĞERLENDİRME SÜRECİ 

Makale dergiye gönderilmeden önce "Yazım Kuralları", "Yayın Politikası", "Telif 
Hakları", "Yazarların Sorumlulukları", "Açık Erişim Politikası" ve "Lisans Şartları" kı-
sımlarını incelemeniz önerilir. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, farklı üniversitelerde görev yapan akademisyenlerin giri-
şimleri sonucunda ortaya çıkan bilimsel bir yayındır. Nisan ve Ekim ayları olmak üzere yılda iki defa 
yayınlanır. Derginin dili Türkçe ve İngilizcedir. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, yayınlanan araştırmayı okuyuculara ücretsiz olarak ulaş-
tırma ilkesini benimsemekte ve içeriğine anında açık erişim sağlamaktadır. Açık Erişim Politikası, Bu-
dapeşte Açık Erişim Girişimi'nin (BOAI) kurallarına dayanmaktadır.  

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, yayınlanan makalelere Creative Commons Attribution (CC 
BY NC) lisansını uygulamaktadır. Makalenizi yayınlanmak üzere gönderirseniz, CC-BY-NC lisansının 
çalışmanıza uygulanmasını kabul etmiş olursunuz. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisine yayınlanmak üzere gönderilen çalışmalarda, EASE (The 
European Association of Science Editors) tavsiyeleri ile COPE (Committee on Publication Ethics)’un 
Editör ve Yazarlar için Uluslararası Standartları dikkate alınır. 

- Etik kurul kararı gerektiren klinik ve deneysel insan ve hayvanlar üzerindeki çalışmalar için 
etik kurul onayı alınmış olmalı, bu onay çalışmada belirtilmeli ve belgelendirilmelidir. İzinle ilgili 
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bilgilere makalenin yöntem bölümünde ve ayrıca ilk/son sayfasında yer verilmelidir. Olgu sunumla-
rında, bilgilendirilmiş gönüllü olur formunun imzalatıldığına dair bilgiye makalede yer verilmesi gerek-
lidir. 

- Makalenin araştırma ve yayın etiğine uygun olarak hazırlandığı ifade edilmeli, makale sonunda 
araştırmacılar; katkı oranı beyanı, varsa destek ve teşekkür beyanı, çıkar çatışması beyanı ve finansal 
destek beyanı vermelidir (Başvuru esaslarından biri de bu beyanın onaylanmasıdır.) 

- Makale yazarı, https://dergipark.org.tr/tr/pub/madergisi linkini kullanarak makalesini sis-
tem üzerinden yüklemelidir.  

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi tematik özellikte bir dergidir. Yayınlanmak üzere gönderilen 
tüm makaleler öncelikle dergiye uygunluğu, özgünlükleri, metodolojisi, önemi, kalitesi ve etik yapısı açı-
sından incelenir. 

Tüm editörlük ve hakem değerlendirme süreci birbirini izleyen adımlara bölüne-
bilir: 

- Dergiye ulaşan çalışmalar 1 hafta içinde şekilsel ve etik ön incelemeden geçirilir. Ön inceleme-
den geçen çalışmalar Yayın Kurulu gündemine alınarak, çalışmaların hakem sürecine alınıp alınmama-
sına karar verilir. 

- Hakem değerlendirmesine gönderilen makaleler için hakemlere 4 hafta verilmekte olup gerekli 
görüldüğü takdirde bu süre 2 hafta daha uzatılabilir. 

- Hakem raporlarına göre düzeltme yapılmasına karar verilen çalışmalar için yazara iki hafta 
süre verilir. Gerekmesi hâlinde bu süre uzatılabilir. 

- Hakem süreci sonunda çalışmalar, Yayın Kurulu kararı ile yayıma alınır. Sonrasında çalışmalar 
son okuma editörü ile İngilizce dil editörünün incelemesine sunulur. 

- Yayına hazır hâle getirilen çalışmalar matbu ve elektronik olarak yayımlanır. Yayın inceleme 
süreci ortalama 8 hafta sürer. Çalışmalar dergiye başvuru tarihi sırası esas alınarak sayıya planlanır. 

Hakemlik Türü: Çift Körleme 

İnceleme Zamanı: Yayın Öncesi 

Yazar-Hakem Etkileşimi: Alan editörleri, hakemler ile yazarlar arasındaki tüm etkileşimlere 
aracılık eder. Hakem ve yazarların doğrudan iletişimi yoktur. 

İnceleme Süresi: Yayın inceleme süreci ortalama 8 hafta sürer. 

Yayın Süresi: Çalışmalar dergiye başvuru tarihi sırası esas alınarak sayıya planlanır. 

İntihal Kontrolü: Tüm makaleler intihali engellemek amacıyla taranır. 

Her Bir Makaleyi İnceleyen Hakem Sayısı: Çalışmalar en az iki hakem tarafından incele-
nir. 

Karar: Çalışma kabulü için en az iki hakemin olumlu görüşü gerekir. Yayına kabul veya ret için 
nihai karar Yayın Kurulu’na aittir. 

Etik İhlal Şüphesi: Hakemler inceledikleri çalışmada, yayın etiği ihlalinden şüphelendikle-
rinde durumu alan editörüne iletir. Editör, COPE tavsiyelerine uyarak gerekli işlemleri yürütür ve so-
nucu Yayın Kuruluna sunar. Çalışmayla ilgili nihai karar Yayın Kurulu’na aittir. 

Editoryal Kadronun Çalışmalarına Yönelik Hakem Süreci İlkeleri: Yayın Kurulu üye-
lerinin biri tarafından kaleme alınan çalışmalar en az iki dış hakemin incelemesine sunulur. Bu süre 
boyunca ilgili üyenin dergi sistemindeki rolü askıya alınır. Bu sayede inceleme sürecindeki çift taraflı 
gizlilik korunur. 

 

ÜCRET POLİTİKASI 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, yazarlardan gönderi, işleme veya yayın için herhangi bir üc-
ret almaz. 

- Kaliteli yayını teşvik için kâr amacı olmayan bir girişimdir. 

- Dergi, tüm makalelerin tam metinlerine anında ücretsiz erişim sağlar. 

 

TELİF HAKLARI 

- Yazar(lar) yayınlanması halinde çalışmalarına ait telif haklarını (işleme, çoğaltma, temsil, ba-
sım, yayım, dağıtım dahil olmak üzere) Milliyetçilik Araştırmaları dergisine devrederler. Ancak bu devir 
şartları yazar(lar)ın; 

a) patent haklarını, 
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b) ticari olmayan amaçlarla çoğaltma haklarını, 

c) Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan makaleye atıf yapmak şartıyla çalışmanın 
bir bölümünü kitap veya kitap bölümü olarak yeniden yayımlama haklarını kapsamaz. 

- Makalelerin, Milliyetçilik Araştırmaları dergisi tarafından yayımlanmak üzere kabul edilmesi 
halinde, yazar (lar) makalenin Creative Commons Atıf-GayriTicari 4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0)’in 
denetiminde lisanslı olacağını kabul eder. CC BY-NC 4.0 lisansının ayrıntıları için lütfen bakınız: 
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.tr 

- Dergide yayımlanan makalelere telif hakkı ödenmez. 

- Yazar(lar) makalede hiçbir suç unsuru veya kanuna aykırı ifade bulunmadığını, araştırma ya-
pılırken kanuna aykırı herhangi bir malzeme ve yöntem kullanılmadığını, çalışma ile ilgili tüm yasal ve 
etik izinleri aldığını ve etik kurallara uygun hareket ettiğini taahhüt eder. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayınlanan makalelerde ifade edilen herhangi bir olgusal 
yanlışlık veya görüş yazarın kendisine aittir ve dergimizin bilgi, görüş veya bakış açısını yansıtmayabilir. 
Yazar(lar), telif hakkı ihlali nedeniyle üçüncü şahıslarca istenecek hak talebi veya açılacak davalarda 
Milliyetçilik Araştırmaları dergisi ve dergi editörlerinin hiçbir sorumluluğunun olmadığını, tüm sorum-
luluğun kendilerine ait olduğunu taahhüt eder.  

- Dergiye makale yükleme esnasında, yukarıda belirtilen şartların kabul edildiğine dair onay 
alınmaktadır. 

 

LİSANS ŞARTLARI 

Lisans: CC BY-NC 4.0 

- Açık Erişim, yayınların çevrimiçi olarak herkese ücretsiz olarak ve yeniden kullanımla ilgili 
birkaç kısıtlamayla erişilebilir olmasıdır. Araştırmanın sınırsız bir şekilde yayılması özellikle yazarlar, 
okuyucular ve fon sağlayanlar için önemlidir. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan makaleler, Creative Commons Atıf-Gayrı Ti-
cari 4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı altında açık erişim olarak yayımlanır. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, ilk sayısından (2019) itibaren tüm makaleleri PDF forma-
tında erişime açmıştır. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan tüm makalenin tam metinlerine https://der-
gipark.org.tr/tr/pub/madergisi/archive adresinden anında açık erişim görüntüleme yoluyla erişilebilir. 

CC BY-NC 4.0 lisansı kapsamında özgürce şunlar yapılabilir: 

Paylaş: Eseri her ortam veya formatta kopyalayabilir ve yeniden dağıtabilirsiniz. 

Uyarla: Karıştır, aktar ve mevcut eserin üzerine inşa et. 

Yalnız şu şartlara uyulmalıdır: 

Atıf: Uygun referans vermeli, lisansa bağlantı sağlamalı ve değişiklik yapıldıysa bilgi vermelisi-
niz. Bunları uygun bir şekilde yerine getirebilirsiniz fakat bu, lisans sahibinin sizi ve kullanım şeklinizi 
onayladığını göstermez. 

Gayriticari: Bu materyali ticari amaçlarla kullanamazsınız. 

Ek sınırlamalar yoktur: Lisansın sağladığı izinlerin kullanımını kanunen kısıtlayacak yasal 
koşullar ya da teknolojik önlemler uygulayamazsınız. 

LOCKSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/madergisi/lockss-manifest 

RSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/madergisi/rss-feeds 

Dergi web adresleri: https://www.milliyetcilikarastirmalari.com/; https://milliyetcilikaras-
tirmalaridergisi.com.tr/ 

 

AÇIK ERİŞİM POLİTİKASI 

- Açık Erişim Politikası, Budapeşte Açık Erişim Girişimi'nin (BOAI) https://www.budapestope-
naccessinitiative.org/ kurallarına dayanmaktadır.  

- Açık Erişim, yayınların çevrimiçi olarak herkese ücretsiz olarak ve yeniden kullanımla ilgili 
birkaç kısıtlamayla erişilebilir olmasıdır. 

- Araştırmanın sınırsız bir şekilde yayılması özellikle yazarlar, okuyucular ve fon sağlayanlar için 
önemlidir. 

https://milliyetcilikarastirmalaridergisi.com.tr/
https://milliyetcilikarastirmalaridergisi.com.tr/
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- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan makaleler, Creative Commons Atıf-Gayrı Ti-
cari 4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı altında açık erişim olarak yayımlanır. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, ilk sayısından (2019) itibaren tüm makaleleri PDF forma-
tında erişime açmıştır. Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, açık erişimin etkili bir şekilde çalışması için 
lisanslama yoluyla kullanıcı haklarının ve telif hakkı sahipliğinin açık olması gerektiğine inanmaktadır. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan tüm makalenin tam metinlerine https://der-
gipark.org.tr/tr/pub/madergisi/archive adresinden anında açık erişim görüntüleme yoluyla erişilebilir. 

 

YAYIN ETİĞİ VE YANLIŞ UYGULAMA BİLDİRGESİ 

Etik İlkeler 

Yayın Etiği İlkeleri 

Yayın Etiği, daha yüksek editoryal işleme standartları oluşturmak için yazarlar, hakemler ve ya-
yımcılar adına dürüstlük konusunda ısrar eden bir öz-düzenleme mekanizması olarak tanımlanabilir. 
Yayın için etik standartlar, yüksek kaliteli bilimsel yayınları, halkın bilimsel bulgulara güvenini ve in-
sanların fikirlerine itibar edilmesini sağlamak için mevcuttur. 

- Dürüst araştırmacılar, intihal yapmaz. 

- Kaynakları hatalı belirtmez. 

- Karşıt görüşleri çarpıtmazlar. 

- Verileri yok etmez veya gizlemezler. 

Hakemli çalışmalar, bilimsel yöntemi destekleyen ve hayata geçiren çalışmalardır. Bu noktada 
yayın sürecine dahil olan tüm tarafların (yazarlar, okuyucular ve araştırmacılar, yayımcı, hakemler ve 
editörler) etik ilkelere uyması büyük önem taşımaktadır. Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, araştırma 
ve yayın etiği konusunda ulusal ve uluslararası standartlara bağlıdır. Basın Kanunu, Fikir ve Sanat Eser-
leri Kanunu ile Yükseköğretim Kurumları Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesine uymaktadır. 
Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, Committee on Publication Ethics (COPE), Directory of Open Access 
Journals (DOAJ) ve Open Access Scholarly Publishers Association (OASPA) tarafından yayınlanan 
Uluslararası Etik Yayımcılık İlkeleri’ni benimsemiştir. 

Tekrar Yayın 

- Tekrar yayın, aynı makalenin veya büyük ölçüde benzer makalelerin birden fazla dergide ya-
yımlanmasıdır. 

- Editör bu tür makaleyi incelemeden geri gönderir. Bundan sonra editör, tekrar yayına teşebbüs 
eden yazara belli bir süre ambargo uygulayabilir, yazarın daha önce yayın yaptığı dergide (belki de ön-
ceki makaleyi yayımlayan derginin editörü ile eşzamanlı duyuru olarak) kamuoyuna bu durumu açıkla-
yabilir veya bu tedbirlerin hepsini birlikte uygulayabilir. 

Aynı Çalışmanın Birden Fazla Dergiye Eşzamanlı Olarak Gönderilmesi 

- Yazarlar aynı makaleyi aynı anda birden fazla dergiye gönderemezler. 

- Editör, olası eşzamanlı gönderimi öğrenirse, makaleyi alan diğer editör(ler)e danışma hakkını 
saklı tutar. 

- Ayrıca editör, makaleyi incelemeden iade edebilir veya incelemeleri dikkate almadan reddede-
bilir veya bu kararı ilgili diğer editör(ler)le tartışarak alabilir ve yazarlardan belirli bir süre makale baş-
vurusu kabul etmemeye karar verebilir. 

- Ayrıca yazarların işverenlerine yazabilir veya bu tedbirlerin hepsini birlikte hayata geçirebilir. 

İntihali Engelleme Amaçlı Kontrol 

- Başkalarının fikirlerini, metotlarını, verilerini, uygulamalarını, yazılarını, şekillerini veya eser-
lerini sahiplerine bilimsel kurallara uygun biçimde atıf yapmadan kısmen veya tamamen kendi eseriy-
miş gibi sunmaktır. 

- Etik ihlalleri engellemek amacıyla dergiye gönderilen makaleler intihal programında taranır. 

- Benzerlik raporu, “atıf-alıntı farklılığına” dikkat edilip edilmediğinin kontrolü için editör tara-
fından incelenir. 

- Metinde akademik yazıma uygun olmayan etik dışı durumların tespiti hâlinde çalışma ya-
zar(lar)ına iade edilir. 

- İntihal, duplikasyon, sahte yazarlık/inkar edilen yazarlık, araştırma/veri fabrikasyonu, makale 
dilimleme, dilimleyerek yayın, telif hakları ihlali ve çıkar çatışmasının gizlenmesi, etik dışı davranışlar 
olarak kabul edilir. 
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- Kabul edilen etik standartlara uygun olmayan tüm makaleler yayından çıkarılır. Buna yayın-
dan sonra tespit edilen olası kuraldışı, uygunsuzluklar içeren makaleler de dahildir. 

Sahtecilik 

- Araştırmaya dayanmayan veriler üretmek, sunulan veya yayımlanan eseri gerçek olmayan ve-
rilere dayandırarak düzenlemek veya değiştirmek, bunları rapor etmek veya yayımlamak, yapılmamış 
bir araştırmayı yapılmış gibi göstermektir. 

- Araştırma kayıtları ve elde edilen verileri tahrif etmek, araştırmada kullanılmayan yöntem, 
cihaz ve materyalleri kullanılmış gibi göstermek, araştırma hipotezine uygun olmayan verileri değerlen-
dirmeye almamak, ilgili teori veya varsayımlara uydurmak için veriler ve/veya sonuçlarla oynamak, des-
tek alınan kişi ve kuruluşların çıkarları doğrultusunda araştırma sonuçlarını tahrif etmek veya şekillen-
dirmektir. 

Katılımcıların Kişisel Verilerinin Korunması 

Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, yasal olarak kamuya açık olmayan insan katılımcılarla ilgili 
kişisel veya hassas verileri veya materyalleri içeren tüm araştırmaların resmi etik incelemeye tabi olma-
sını şart koşar. 

Araştırma Suiistimali İddialarının Ele Alınması 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, COPE'un Başarılı Bir Yazı İşleri için Etik Araç Seti’ne uyar. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi editörleri; intihal, alıntı manipülasyonu, veri tahrifatı, veri 
uydurması ve diğer araştırma suiistimalinin meydana geldiği makalelerin yayımlanmasını önlemek için 
tedbir alacaktır. 

- Hiçbir durumda Milliyetçilik Araştırmaları dergisi editörleri bu tür bir suiistimalin gerçekleş-
mesine bilerek izin vermeyecektir. 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi editörleri, dergilerinde yayımlanan bir makaleyle ilgili her-
hangi bir araştırma suiistimali iddiasından haberdar olmaları durumunda, iddialarla ilgili olarak 
COPE’un yönergelerini izleyeceklerdir. 

Etik İhlal Bildirimleri 

- Okurlar, Milliyetçilik Araştırmaları dergisinde yayımlanan bir makalede önemli bir hata ya da 
yanlışlık fark ettiklerinde ya da editoryal içerik ile ilgili (intihal, yinelenen makaleler vb.) herhangi bir 
şikâyetleri olduğunda dergi@milliyetcilikarastirmalari.com adresine e-posta göndererek bildirimde bu-
lunabilir. 

- Gelişmemiz için fırsat sağlayacağından başvuruları memnuniyetle karşılarız, hızlı ve yapıcı bir 
şekilde geri dönüş yaparız. 

Düzeltme, Geri Çekme, Endişe İfadesi 

- Editörler, yayımlanan makalede, bulguları, yorumları ve sonuçları etkilemeyen küçük hatalar 
tespit edilirse düzeltme yayımlamayı düşünebilirler. 

- Editörler, bulguları ve sonuçları geçersiz kılan büyük hatalar/ihlaller söz konusu olduğunda, 
makaleyi geri çekmeyi düşünmelidir. 

- Yazarlar tarafından araştırma veya yayını kötüye kullanmaya yönelik olasılık söz konusu ise; 
bulguların güvenilir olmadığına ve yazarların kurumlarının olayı soruşturmadığına dair kanıtlar var 
veya olası soruşturma haksız veya sonuçsuz görünüyor ise, editörler endişe ifadesi yayımlamayı düşün-
melidir. 

Düzeltme, geri çekme veya endişe ifadesi ile ilgili olarak COPE yönergeleri dikkate alınır. 

Anket ve Mülakata Dayanan Çalışmaların Yayını 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, bilimsel süreli yayıncılıkta etik güvence oluşturmak ama-
cıyla, Yayın Etiği Komitesi’nin (COPE) “Dergi Editörleri için Davranış Kuralları ve En İyi Uygulama 
Rehber İlkeleri” ve “Dergi Yayıncıları için Davranış Kuralları” ilkelerini benimsemektedir. 

- Bu kapsamda dergiye gönderilen çalışmalarda aşağıdaki hususlara uyulmalıdır: 

- Etik kurul izni gerektiren, tüm bilim dallarında yapılan araştırmalar için etik kurul onayı alın-
mış olmalı, bu onay makalede belirtilmeli ve belgelendirilmelidir. 

- Etik kurul izni gerektiren araştırmalarda, izinle ilgili bilgilere (kurul adı, tarih ve sayı no.) yön-
tem bölümünde, ayrıca makalenin ilk/son sayfalarından birinde; olgu sunumlarında, bilgilendirilmiş 
gönüllü olur/onam formunun imzalatıldığına dair bilgiye makalede yer verilmelidir. 

Editoryal Gizlilik Yükümlülüğü 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisinin editörleri, gönderilen tüm yazıları gizli belgeler olarak ele 
alır; bu, yazarların izni olmadan bir yazı hakkındaki bilgileri kimseye ifşa etmeyecekleri anlamına gelir. 
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- Makale inceleme sürecinde şu kişiler makalelere erişebilir: Editörler, Hakemler, Yayın Kurulu 
Üyeleri. 

- Bir yazıyla ilgili ayrıntıların yazarların izni olmadan üçüncü bir şahsa iletilebileceği tek durum, 
editörün ciddi araştırma suiistimalinden şüphelenmesidir. 

Şikâyet Prosedürü 

- Bu prosedür, Milliyetçilik Araştırmaları dergisinin veya yazı kadromuzun sorumluluğunda 
olan içerik, prosedürler veya politikalarla ilgili şikayetler için geçerlidir. 

- Şikayetler, iyileştirme için bir fırsat ve teşvik sağlayabilir ve hızlı, nazik ve yapıcı bir şekilde 
yanıt vermeyi amaçlıyoruz. 

- Şikâyet, Milliyetçilik Araştırmaları dergisinin veya yazı işleri ekibimizin sorumluluğunda olan 
içerik, prosedürler veya politikalarla ilgili olmalıdır. 

- Şikâyetler doğrudan dergi@milliyetcilikarastirmalari.com adresine e-posta ile gönderilmelidir 
ve gizli olarak ele alınacaktır. 

- Editör, şikâyetlere anında yanıt verir. Editör, şikâyetlerle ilgili COPE akış şemasında belirtilen 
prosedürü takip eder. 

- Şikâyetler, editör ekibinin ilgili üyesi tarafından incelenir ve çözülemezse şu süreçler izlenir: 
Bu ilk yanıtın yetersiz olduğu düşünülürse, şikâyetçi, şikâyetinin derginin daha kıdemli bir üyesine ile-
tilmesini talep edebilir; Şikâyetçi hoşnut kalmazsa, şikâyetler baş editöre iletilebilir; Mümkünse dört 
hafta içinde tam bir yanıt verilecektir. 

- COPE, bilimsel dergilerin editörleri için bir uygulama kodu yayınlar. Bu editörler, dergiler ve 
yazarlarla olan anlaşmazlıkların çözümünü kolaylaştıracaktır ancak yalnızca derginin kendi şikâyet pro-
sedürleri tükendikten sonra buraya başvuru yapılabilir. 

İtiraz Süreci 

- Milliyetçilik Araştırmaları dergisi, editörler ve hakemler tarafından yapılan değerlendirmelere 
dair ciddi itirazları memnuniyetle karşılar. 

- Bilimsel içeriğin yanlış anlaşılması sebebiyle makalenin reddedildiği düşünülürse, edi-
tor@milliyetcilikarastirmalari.com adresinden editör ekibe itiraz mesajı gönderilebilir. Bu aşamada ma-
kalenin gözden geçirilmiş versiyonunu göndermemek gerekir. İtiraz mektubu Yayın Kurulu gündemine 
alındıktan sonra itirazın haklı olduğuna karar verilmesi hâlinde yazardan makalenin gözden geçirilmiş 
versiyonu talep edilir. Böylece çalışma dış hakem sürecine tekrar gönderilir. 

- İtiraz mektubu mümkün olduğunca ayrıntılı yazılmalıdır. Her makale için yalnızca bir itiraz 
dikkate alınır. Bu sebepten itirazın açık ve anlaşılır şekilde ortaya koyulması mühimdir. Edinilen tecrü-
beler ve kanaatler neticesinde reddedilen makaleler üzerinde uzun süreli müzakerelerin hem yazarlar 
hem de editörler için tatmin edici olmadığı gözlemlendiğinden aynı çalışma için birden fazla itiraz işleme 
alınmamaktadır. 

Çıkar Çatışmaları 

- Çıkar çatışması, birincil bir çıkarla ilgili mesleki yargı, ikincil bir çıkardan (mali kazanç veya 
kişisel rekabet gibi) etkilenebildiğinde ortaya çıkar. 

- Bir makalenin nasıl ele alınacağına dair en doğru kararı verebilmek için yazarların rekabet 
hâlindeki çıkarları bilinmeli ve makale yayımlanırsa, okuyuculara da bu bilgiler sunulmalıdır. 

- Çıkar çatışması, kişinin yaptığı işte çelişkiye düşmesine yol açacak, objektifliğini önemli oranda 
bozabilecek veya herhangi bir kişi ya da kuruluş ̧ lehine adil olmayan avantaj sağlayabilecek herhangi 
finansal ya da diğer tür çıkarlardır. 

- Araştırmanın yürütülmesi ve makalenin hazırlanması sürecinde alınan tüm mali destek kay-
nakları ve sponsorların çalışmadaki rolü açıklanmalıdır. 

- Finansman kaynağı yoksa bu da belirtilmelidir. 

- Açıklanması gereken olası çıkar çatışması örnekleri arasında danışmanlıklar, maaş alımı, hi-
beler de yer alır. 

- Potansiyel çıkar çatışmaları mümkün olan en erken aşamada açıklanmalıdır. 

Milliyetçilik Araştırmaları dergisinin tarafsız incelemeyi sağlamak için editörlerden, çalışan-
lardan veya yayın kurulu üyelerinden gelen gönderileri ele almak için belirlenmiş bir süreci vardır. 
Bu tür gönderiler öncelikle başka dergilere yönlendirilir. Bunun mümkün olmaması hâlinde gönderi 
sahibinin dergideki görevi askıya alınır. Bu gönderiler hakem sürecinde incelenir. Editör, kendisinin 
veya aile üyeleri tarafından yazılmış makalelerle ilgili kararlarda yer almamalıdır. Ayrıca, böyle bir 
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çalışma, derginin tüm olağan prosedürlerine tabi olmalıdır. Editör, yazarlar ve hakemler tarafından 
olası çıkar çatışmalarının ifşa edilmesiyle ilgili COPE yönergelerini uygulamalıdır. 

 

EDİTÖRLERİN SORUMLULUKLARI 

- Dergi editörleri, çalışmaları yazarların etnik kökeninden, cinsiyetinden, uyruğundan, dinî 
inancından ve siyasi görüşünden bağımsız olarak değerlendirme sürecine alır. 

- Dergiye gelen makalelerin, derginin yazım kurallarına uygun olup olmadığının belirlenmesi 
yayın editörünün sorumluluğundadır.  

- Editör, yazım kontrolünden geçen makale için ilgili konuda alan editörü tespit ederek, atama 
yapar. 

- Alan editörü, makale konusuna uygun hakem atayarak, çalışmaların adil bir şekilde çift taraflı 
kör hakemlik sistemi kapsamında değerlendirme sürecini yürütür. Hakem değerlendirme sürecinin be-
lirlenen sürede tamamlanmasını sağlar. Bu süreçte makalelerle ilgili tüm bilgilerin gizliliğini korur. 

- Yayının içeriğinden ve genel kalitesinden editör, alan editörü ve yayın kurulu sorumludur. Ge-
rektiğinde düzeltme notu yayınlamak veya geri çekme işlemi uygulamak bunların sorumluluğundadır. 

- Alan editörü; yazarlar, yayın kurulu ve hakemler arasında herhangi bir çıkar çatışmasına izin 
vermez. Hakem süreçlerinin gerçekleştirilmesi konusunda tam yetkiye sahiptir ve yazıların dergide ya-
yımlanmasına ilişkin nihai karardan yayın kurulu sorumludur. 

- Etik ihlale dair ikna edici kanıtlar bulan bir alan editörü, makalenin düzeltilmesi, geri çekilmesi 
veya başka bir düzeltmenin yapılmasını sağlamak için editör ve yayın kurulu ile iletişime geçer. 

- Editörler, kendisi veya yakınları tarafından yazılmış olan makaleler hakkındaki kararlara dahil 
olamaz. Bu tür bir çalışma derginin olağan prosedürüne tabidir. Editör, yazarlar ve hakemler tarafından 
olası çıkar çatışmalarının ifşa edilmesiyle ilgili COPE yönergelerini uygulamalıdır. 

- Editörler, bilimsel nedenler dışında, dergiye atıfta bulunulmasını talep etmez. 

 

HAKEMLERİN SORUMLULUKLARI 

Hakem Kılavuzu 

Milliyetçilik Araştırmaları dergisi hakem değerlendirmesinden geçen makaleleri yayımlar. Bu 
süreci alanında uzman araştırmacıların desteği ile yürütür. Dergi, çift taraflı kör hakemlik modelini be-
nimser.  

Hakemlerin Seçimi 

Hakemler, makalenin ilgili olduğu bilim alanında doktora derecesine sahip olan ve yayını bulu-
nan uzmanlar arasından seçilir. 

Hakemlerin Görev ve Sorumlulukları 

Objektiflik: İncelemeler objektif olarak yapılmalıdır. Hakemler, olabilecek her türlü kişisel ön-
yargının farkında olmalı ve bir makaleyi incelerken bunu hesaba katmalıdır. Hakem, kararını destekle-
yici değerlendirmelerini açıkça ifade etmelidir. 

Editoryal Karara Katkı: Hakem değerlendirmesi, editöre karar vermede yardımcı olur ve 
yazara makaleyi geliştirme fırsatı sunar. Bu açıdan bir makaleyi inceleme konusunda kendini yetersiz 
hisseden veya kısa sürede incelemeyi tamamlayamayacağını düşünen bir hakem hakemlik davetini ka-
bul etmemelidir. 

Gizlilik: İncelenmek üzere dergiye ulaşan tüm makaleler, gizli tutulmalıdır. Hakemler, makale 
hakkındaki incelemeleri veya bilgileri kimseyle paylaşmamalı veya yazarlarla doğrudan iletişime geçme-
melidir. Çalışmada yer alan bilgiler, yazarın açık yazılı izni olmadan bir hakem tarafından kendi araştır-
masında kullanılmamalıdır. Akran değerlendirmesi yoluyla elde edilen ayrıcalıklı bilgi veya fikirler gizli 
tutulmalı ve kişisel kazanç için kullanılmamalıdır. 

Araştırma ve Yayın Etiği İhlalleri Konusunda Hassasiyet: Hakemler, makaledeki olası 
etik konulara karşı dikkatli olmalı ve bunları editöre rapor etmelidir. 

Çıkar Çatışması: Hakemler, yazarlar veya makalelerin bağlı olduğu kurumlarla ilişkilerinden 
kaynaklanan olası çıkar çatışmaları olan bir makaleyi incelemeyi kabul etmemelidir. 

Hakeme Atıf Talebi: Bir hakem, bir yazarın, hakemin (veya onların ortaklarının) çalışmasına 
atıflar içermesini önerirse, bu, hakemin atıf sayısını artırmak veya çalışmalarının görünürlüğünü artır-
mak amacıyla değil gerçek bilimsel nedenlerle olmalıdır. 

İnceleme Yapma 
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Hakemlerin değerlendirmeleri objektif olmalıdır. Hakemler çalışmayı aşağıda belirtilen sorular 
kapsamında bilimsel içerik açısından incelerler: 

- Çalışma konusu, kapsamı ve yöntemi bakımından bilimsel midir? 

- Çalışmada alana katkı sağlayacak özgün bilgi/belge bulunmakta mıdır? 

- Çalışma birinci el ve/veya güncel kaynakları eleştirel olarak değerlendirerek yazarın yorumla-
rını ortaya koymakta mıdır? Çalışma, eserin yazılış amacını karşılamada başarılı mıdır? 

- Başlıklar, özet ve sonuç bölümleri ile kullanılan şekiller, tablolar, resimler, haritalar vb. çalış-
manın içeriğine uygun mudur? 

 

YAZARLARIN SORUMLULUKLARI 

Yazarlık ve Katkıda Bulunma 

- Yazarlık, çalışmaya önemli katkılarda bulunanlarla sınırlı olmalıdır. 

- Önemli katkılarda bulunanların tümü ortak yazarlar olarak belirtilmelidir. 

- Çalışmaya çok az katkıda bulunanlar varsa bunların teşekkür bölümünde belirtilmeleri gerekir. 

- Sorumlu yazar, tüm ortak yazarların makalenin son hâlini görüp onayladığından ve yayımlan-
mak üzere sunulmasını kabul ettiğinden emin olmalıdır. 

- Yazarların, makalelerini göndermeden önce yazarların listesini ve sırasını dikkatlice gözden 
geçirmeleri ve orijinal gönderim sırasında kesin yazar listesini sağlamaları beklenir. 

- Editör yalnızca istisnai durumlarda makale gönderildikten sonra yazarların eklenmesini, silin-
mesini veya yeniden düzenlenmesini dikkate alacaktır. 

- Tüm yazarlar bu tür herhangi bir ekleme, çıkarma veya yeniden düzenlemeyi kabul etmelidir. 

- Yazarlar eser için ortak sorumluluk alırlar. 

Yazar Değişikliği Talepleri 

- Yazar listesindeki yazar isimlerinin eklenmesi, silinmesi veya yeniden düzenlenmesi ancak ma-
kale kabul edilmeden önce ve ancak Yayın Kurulu tarafından onaylandığı takdirde yapılabilir. 

- Böyle bir değişikliği talebi olursa Editör, sorumlu yazardan (a) yazar listesindeki değişikliğin 
nedeni ve (b) tüm yazarlardan eklemeyi kabul ettiklerine dair yazılı onay (e-posta), talep eder. 

- Editör, yalnızca istisnai durumlarda, makale kabul edildikten sonra yazarların eklenmesini, 
silinmesini veya yeniden düzenlenmesini dikkate alacaktır. 

Makale Yazımı 

- Araştırma makalesi kaleme alanlar, konuyu özgün bir şekilde ve nesnel bir tartışma ile ele al-
malıdır. 

- Makale, başkalarının çalışmayı tekrarlamasına izin vermek için yeterli ayrıntı ve referansları 
içermelidir. 

- Hileli veya bilerek yanlış beyanlar etik dışı davranış teşkil eder ve kabul edilemez. 

Özgünlük 

- Yazar makalenin orijinal olduğu, daha önce başka bir yerde yayımlanmadığı ve başka bir yerde, 
başka bir dilde yayımlanmak üzere değerlendirmede olmadığı konusunda teminat sağlamalıdır. 

Orijinal Kaynak Kullanımı ve Atıf Yapma 

- Yazarlar, tamamen özgün eserler yazdıklarından ve başkalarının eserlerini veya sözlerini kul-
lanmışlarsa, bunun uygun şekilde alıntılandığından emin olmalıdır. 

- Üçüncü taraflarla konuşma, yazışma veya tartışmalarda olduğu gibi özel olarak elde edilen bil-
giler, kaynağın açık ve yazılı izni olmadan kullanılmamalıdır. 

Çoklu ve Eşzamanlı Yayın 

- Bir yazar aynı araştırmayı içeren makalesini birden fazla dergisinde yayımlamamalıdır. 

- Aynı makalenin aynı anda birden fazla dergiye gönderilmesi etik dışı davranıştır. 

- Bir yazar, özet şeklinde yayımlanmış olması dışında, daha önce yayımlanmış bir makaleyi 
başka bir dergide değerlendirilmek üzere sunmamalıdır. 

Anket ve Mülakata Dayanan Çalışmaların Yayını 

- Etik kurul izni gerektiren, tüm bilim dallarında yapılan araştırmalar için etik kurul onayı alın-
mış olmalı, bu onay makalede belirtilmeli ve belgelendirilmelidir. 

Çıkar Çatışması 
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- Kişinin yaptığı işte çelişkiye düşmesine yol açacak, objektifliğini önemli oranda bozabilecek 
veya herhangi bir kişi ya da kuruluş ̧ lehine adil olmayan avantaj sağlayabilecek herhangi finansal ya da 
diğer tür çıkarlardır. 

- Araştırmanın yürütülmesi ve makalenin hazırlanması sürecinde alınan tüm mali destek kay-
nakları ve sponsorların çalışmadaki rolü açıklanmalıdır. 

- Finansman kaynağı yoksa bu da belirtilmelidir. 

- Açıklanması gereken olası çıkar çatışması örnekleri arasında danışmanlıklar, maaş alımı, hi-
beler yer alır. 

- Potansiyel çıkar çatışmaları mümkün olan en erken aşamada açıklanmalıdır. 

Hata Bildirimi 

- Bir yazar yayımlanmış çalışmasında önemli bir hata veya yanlışlık fark ettiğinde, derhâl der-
giye bildirimde bulunmalıdır. 

- Yayın Kurulu tarafından gerekli görüldüğü takdirde makaleyi geri çekmek veya düzeltmek için 
iş birliği yapmak da yazarın yükümlülüğüdür. 

Görüntü Bütünlüğü 

- Bir görüntüde belirli bir özelliği geliştirmek, karartmak, taşımak, kaldırmak veya eklemek ka-
bul edilemez. 

- Yazarlar, dergi tarafından uygulanan grafik görseller için belirlenen politikaya uymalıdır. 

- Bunlar görsellerin telif hakkı izinlerine uyulması ve görsellerin çözünürlük kalitesinin sağlan-
masıdır. 

Yayınlanan Çalışmaların İstatistikleri 

Dönem 
 

Araştırma Makalesi 
  

 
Çeviri 

  

Kitap 
İncelemesi  

Nisan 2019 2 1 2 

Ekim 2019 4 - 2 

Nisan 2020 6 - 2 

Ekim 2020 4 - 2 

Nisan 2021 6 - 1 

Ekim 2021 3 - - 

Nisan 2022 5 - - 

Ekim 2022 5 - 1 

Nisan 2023 1 - 2 

Ekim 2023 2 1 2 

Nisan 2024 3 - 1 

Ekim 2024 3 - 1 

Nisan 2025 2 1 2 
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